
HACIA LA SUBLIMIS DEUS: 
LAS DISCORDIAS ENTRE LOS DOMINICOS 

INDIANOS Y EL ENFRENTAMIENTO 
DEL FRANCISCANO PADRE TASTERA 

CON EL PADRE BETANZOS 

Carlos Sempat ASSADOURIAN 
El Colegio de México 

CONSIDERO DE UTILIDAD TRANSCRIBIR ALGUNOS d o c u m e n t o s q u e co
r r e s p o n d e n a los inicios de l p r o c e s o q u e condu jo a Paulo 
III a p r o m u l g a r , en 1537, los dec re tos t i tu lados Sublimis 
Deus y Pastorale Officium. Ellos con f i rman u n aspecto pr in
cipal d e esa acción q u e , e n 1937, p u d o esclarecer Lewis 
H a n k e al descubr i r ciertos datos d e las ges t iones e m p r e n 
d idas p o r fray B e r n a r d i n o d e Minaya e n España y en R o m a 
p a r a refutar la prédica an t i ind ia de l i g u a l m e n t e domin ico 
fray D o m i n g o de Betanzos.1 

P e r o estos d o c u m e n t o s con t r i buyen , as imismo, a la me
j o r comprensión d e otras cues t iones i m p o r t a n t e s del cita
d o p r o c e s o . Los dos m e m o r i a l e s (¿inédi tos ambos?) q u e 
presentó el pad re Betanzos e n el Consejo de Indias en 1532 
y 1534 c o n t i e n e n aque l la d e s e a d a información acerca de 
sus ideas sobre la i ncapac idad "política" d e los indios de la 
Nueva E s p a ñ a y d e su def ic iencia espir i tual pa ra recibir 
la fe. Mues t r an , además, cómo tales ideas se en t re lazaban 
con su "profecía" acerca d e la c o m p l e t a desaparición de los 
indios a consecuenc ia del castigo divino, y q u e todo ello en 
con jun to sus tentaba su obs t inada posición política en favor 
d e la p e r p e t u i d a d d e las e n c o m i e n d a s . 

1 Lewis Hanke , "Pope Paul III and the American Indians", The Har
vard Theological Review, vol. in, n u m . 2, abril de 1937. 
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Por o t ra par te , d u r a n t e muy largo t iempo se concibió el 

p roceso de gestación y dic tamen papa l d e la Sublimis Deus co
m o u n a obra circunscri ta por e n t e r o a la esfera domin i ca 
y c i e r t amen te d e b i d a a la santa convergenc ia de esfuerzos 
entre los padres Betanzos, Minaya y Garcés. El artículo de 
Hanke n o r o m p e con esta tradición, sino q u e sólo res taura 
la real relación q u e h u b o en las acc iones de estos religiosos: 
Betanzos (error)-Minaya y el obispo Garcés (corrección).2 
En consecuenc ia m e ha parec ido p e r t i n e n t e incluir en el 
Apéndice d o c u m e n t a l , en medio de los dos memoriales de 
Betanzos, una carta de los franciscanos de la Nueva Espa
ñ a fechada el 6 de mayo de 1533 y redac tada sin d u d a alguna 
por su guardián frayjacobo de Tastera . Al r e p r o d u c i r así ei 
nexo que tuvieron en su t iempo estos d o c u m e n t o s destaca 
c o n p l e n i t u d la oposición franciscana a las ideas de Betan
zos. Este en f r en t amien to n o niega el c e r r a d o vínculo de la 
orden dominica con la Sublimis Deus p e r o sí i n t roduce u n 
matiz al cual atr ibuyo m u c h a significación: desde la Nueva 
E s p a ñ a el p r imer e r an escrito de d e n u n c i a con t ra el domi
nico Betanzos provino de la o r d e n d e San Francisco. 

LA SIWJMLS mis Y BKTAXZOS EN IA HISTORIOGRAFÍA DOMINICA 

Toda la obra de fray Bartolomé d e Las Casas evoca a la 
Sublimis Deus, y toda esa ob ra t i ene sus orígenes en la pri
m e r a c o m u n i d a d domin ica i n d i a n a e n c a u z a d a por el 
padre fray P e d r o de C ó r d o b a . De este p r imord i a l t ema 
entresaco a h o r a ciertos detalles d e "tipo historiográfico", 
limitándome a revisar dos escritos d e Las Casas e n los cua
les transcribió los decre tos indianos exped idos en 1537 po r 
Pau lo III. En u n o d e ellos, c o r r e s p o n d i e n t e al deba t e d e 
1550-1551 q u e m a n t u v o con Sepúlveda, Las Casas inter
pretó además la Sublimis Deus e n f o r m a d e siete conclusio-

2ZAYAIA, 1 9 9 1 , b r inda un excelente r e sumen de los autores que han 
aceptado la formulación hecha por Hanke e r 1 9 3 7 . PARISH, 1 9 9 2 , man
tiene el proceso de gestación y emisión de la Sublimis Deus den t ro del 
ámbito dominico, pe ro atr ibuyendo a fray Bartolomé de Las Casas el rol 
de inspirador fundamenta l de la bula. 
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ríes eme e r a n otros tantos avales papales a su lucha p a r a sal
var a los indios de la opresión e u r o p e a y p o r la pacífica pro
pagación a ellos de l evangelio.3 Las Casas tenía razón. Pero 
a h o r a n u e s t r o interés recae sobre su o t r o escri to —De úni
co vocationis modo—A d o n d e al copiar y t raduc i r los decre tos 
papa les c o m e n t a r a su p roceso d e gestación. 

En la Sublimis Deus, Paulo III acusaba a Satanás, "que se 
o p o n e s i empre a todos los h o m b r e s b u e n o s pa ra oerder¬
los", d e idear "un m o d o inaudi to has ta a h o r a " con el fin de 
i m p e d i r q u e las nac iones indias se salvaran c o n la predica
ción d e la pa labra de Dios, y así 

[...] excitó a a l g u n o s secuaces suyos q u e , d e s e a n d o sac ia r sus 
a p e t i t o s , tuvieran el atrevimiento de afirmar por todas partes 
que a los indios [...] hay q u e reducirlos a nuestro servicio, con 
el pretexto d e q u e están privados d e la fe católica, a m a n e r a 
de'animales irracionales. Y los r e d u c e n , efectivamente, a ser
v i d u m b r e , apremiándolos con tantos trabajos, con cuantos 
apenas apremian a los animales irracionales que tienen a su 
servicio. 
En su c o m e n t a r i o Las Casas precisó y amplió a su m a n e 

ra este párrafo del dec re to papal . En p r i m e r lugar, deriva 
los "a lgunos secuaces" del d e m o n i o p a r a t ransformarlos en 
la espec ie más gene ra l de los h o m b r e s " m u n d a n o s , ambi
ciosos y deseosos d e a b u n d a r e n las r iquezas y p laceres d e 
este m u n d o [ . . . ]" . Las siguientes palabras papales ("desean
d o saciar sus apetitos") autor izan a Las Casas a precisar q u e 
e n las Indias esos h o m b r e s m u n d a n o s sacian su codicia con 
o r o y pla ta , a costa d e la opresión, t o r m e n t o s , de la durí
sima esclavitud, d e la desolación y m u e r t e d e i n n u m e r a b l e 

3 CASAS, 1988, pp . 209-215. 
4Según Hanke , Las Casas p u d o componer esta obra en Guatemala ha

cia 1536-1537, y revisar después el texto original; Isacio Pérez coincide, 
con estas datas pues indica que hacia 1538 o 1539, p robablemente en 
Oaxaca, Las Casas complementaría con algunas adiciones dicho tratado. 
Para Remesal la escritura del libro correspondería a "algunos años" an
tes de 1536. Fray Bartolomé la menciona en el debate de 1551-1552 con 
Sepúlveda: "Sobre este asunto más extensamente hemos tratado en nues
tra obra De único vocationis modo... CASAS, 1988, p . 97. 
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g e n t e . Luego de esta ubicación Las Casas se pe rmi t e alte
r a r r ad i ca lmen te el sen t ido de l d o c u m e n t o papal : c i t ando 
h a b e r s e "ideado u n nuevo m o d o " p a r a justificar las injurias 
y tiranía con t ra las nac iones indias , omi t e to t a lmen te la 
figura del d e m o n i o pa ra ubicar al "nuevo m o d o " d e n t r o d e 
la na tu ra leza muy t e r r ena l del m u n d o e u r o p e o , codicioso 
de l o r o y la plata. En seguida d e esta "corrección" Las Casas 
glosa ca rgando d e adjetivos la descripción y c o n d e n a papa l 
d e ese "nuevo m o d o " q u e i n f a m a n d o a los indios p r o c u r a 
evitar q u e se salven c o n o c i e n d o la pa labra d e Dios. Y n o de
j a d e suscitar nuevas divergencias al m i s m o dec re to papa l 
c u a n d o en su reivindicación d e los ind ios i n t roduce o t ra 
in f l amada r u p t u r a con el m u n d o e u r o p e o : 

P e r o la v e r d a d es q u e muchísimos d e a q u e l l o s h o m b r e s p u e 
d e n g o b e r n a r n o s ya e n la v ida monástica, ya e n la económica 
y va también e n la política, p u d i e n d o también e n s e ñ a r n o s y 
r e d u c i r n o s a las b u e n a s c o s t u m b r e s ; y más todavía, p u e d e n 
d o m i n a r n o s c o n la razón n a t u r a l , c o m o d i ce también el Filó
sofo h a b l a n d o d e los g r i e g o s y d e los bárbaros. 

Fray Bartolomé concluyó sus c o m e n t a r i o s a la Sublimis 
Deus c o n u n ag regado fáctico: q u i e n informó —y hor ror i 
zó— a p a u i 0 n i "del sacr i lego a t rev imien to de estos h o m 
bres impíos" al tildar a los indios de bestias o casi bestias fue 
u n r e l i g i o s o d e la O r d e n d e P r e d i c a d o r e s , p e r o sin d a r 
el n o m b r e d e éste. Silenció i g u a l m e n t e el n o m b r e o los 
n o m b r e s q u e ese d o m i n i c o fue a d e n u n c i a r a Roma; sin 
e m b a r g o , la figura e m p l e a d a p a r a señalarlos: "ministros sa
tánicos", sug i r i endo la idea d e clase sacerdotal , d e a lguna 
inves t idura , e ra algo más indicat iva q u e la usada p o r Pau
lo I I I ("secuaces" del d e m o n i o ) . 

Se d e b e es t imar la atribución t o m a d a p o r Las Casas d e 
h is tor izar pa r tes d e la Sublimis Deus. Él fue testigo y luego 
u n con t r ad i c to r (e h i s to r i ador ) excepc iona l de todas las 
formas in ten tadas p o r los invasores e u r o p e o s pa ra declarar 
"bestias o casi bestias" a los ind ios c o n el fin de o b t e n e r la 
máxima can t idad pos ib le d e o r o . P e r o sab iendo t o d o ¿por 
qué Las Casas ocultó el n o m b r e d e B e r n a r d i n o d e Minaya, 
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y q u e su misión an te Paulo 111 consistía e n acabar c o n la 
pe rn ic iosa inf luencia g a n a d a e n E u r o p a p o r la prédica an¬
tiindia d e D o m i n g o d e Betanzos, también religioso de la 
O r d e n d e Pred icadores? 

Las Casas s i empre guardó p r u d e n c i a hac ia el n o m b r e 
de l p a d r e Betanzos e n todos sus escritos. En lo q u e p u e d o 
r e c o r d a r ahora , la ocasión e n q u e lo mencionó expresa
m e n t e fue pa ra t es t imoniar veneración al "religioso e n vir
tud y religión seña l ado" q u e lo condu jo a la O r d e n de 
Pred icadores . 5 P e r o observemos q u e Las Casas i gua lmen te 
se abstuvo d e n o m b r a r a los adversarios suyos d e n t r o d e la 
o r d e n ; sería u n a excepción la directa aspereza con q u e tra
tó a fray Tomás Ort iz e n la Apologética historia sumaria6 
p o r las ideas q u e sostuvo e n el Consejo d e Indias e n 1524¬
1525, las cuales p o r o t ra pa r t e , con ciertas var iantes , son 
iguales a las q u e expuso el p a d r e Betanzos pocos años des
pués e n el m i s m o lugar . Para mí está claro , sin e m b a r g o , 
q u e n o d a r n o m b r e s a p e n a s supuso e n Las Casas el uso d e 
u n a forma: todos sus escritos, n o sólo los t ra tados d e índo
le más doct r inar ia , fueron s iempre un severo enjuiciamien
to a las c reenc ias cont ra r ias d e o t ros domin icos , a las d e 
B e t a n z o s p o r s u p u e s t o p e r o a s i m i s m o c o n t r a a l g u n a s 
de las lecciones impar t idas o o r el nicles t ro Vi tor is e n su res¬
p e t a d a cátedra d e Sa lamanca . 

Los d o m i n i c o s Agustín Dávila Padil la y A n t o n i o d e Re-
mesal l eye ron De único vocationis modo. Las historias d e su 
o r d e n q u e ellos escr ib ie ron , pub l icadas e n 1596 y 1619 o 
1620 re spec t ivamen te , continúan s iendo las más sobresa
l ientes re fe renc ias sobre la gestión d e los d o m i n i c o s e n las 
Antillas y la Nueva Espa ña del siglo XVI. 

Dávila Padi l la dedicó los 32 p r i m e r o s capítulos d e su 
obra, a a labar la vida p o r e n t e r o ded icada al a m o r y a la glo
ria d e Dios del p a d r e Betanzos , f u n d a d o r de la provincia 
d o m i n i c a d e México. P u e d e ser p o c o cau to c o n los datos , 
así c o m o p r o d i g a r (erróneamente) a Be tanzos la v i r tud de 
ejercitarse c u i d a d o s a m e n t e e n el min is te r io d e los indios 

5GASAS, 1965, cap. m, pp . 386-387. 
6 G \ s \ s , 1967, cap. CGXLYI. 
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"es tudiando la lengua" , o s u p o n e r q u e e n su p e r i o d o d e La 
Española , c u a n d o e ra gu iado p o r fray P e d r o de Córdoba, 
Betanzos a m a b a a los indios "como a ve rdaderos h e r m a 
n o s " y en la defensa de ellos "b ramaba c o m o león con la 
fuerza de su espíritu, p r e d i c a n d o e n los pulp i tos y e n las 
plazas y d o n d e q u i e r a q u e se le ofrecía la ocasión, volvien
d o p o r la verdad y e n s e ñ a n d o la doc t r ina de Cristo" (lo q u e 
quizás sea cier to) ? D a d o el sen t ido d e su crónica, también 
Dávila Padilla debía conver t i r los desvelos de Betanzos 
e n México, España y R o m a p a r a crear la provincia de San
t iago e n o t ros tan tos h e c h o s prop ic ios pa ra loar al san to 
p a d r e fundador . De cua lqu ie r m o d o en este relato, le e r a 
impos ib le omi t i r q u e el p royec to de Betanzos generó la 
oposición de los domin i cos "anti l lanos", qu ienes a c t u a n d o 
"en d e r e c h o " y di r ig idos p o r el provincial fray Tomás d e 
Ber langa , an tes q u e Betanzos cu lmina ra sus gest iones en 
E u r o p a , fueron a " tomar" las pos ic iones ganadas p o r la or
d e n e n México d o b l e g a n d o a los frailes q u e Betanzos había 
j u n t a d o allí. Dávila Padilla resuelve con habi l idad este incó
m o d o p r o b l e m a : c o m p r i m e la exposición del conflicto y 
usa u n l eneua ie tan b l a n d o e n ese p o c o espacio, q u e trans
f o r m a la grave d iscordia e n u n reso luble d e s e n c u e n t r o en¬
tre mansos pas tores . 8 

En el p r imer l ibro d e su Historia Dávila Padilla incluye más 
h e c h o s re lac ionados c o n n u e s t r o tema. En el capítulo XIX, 
d o n d e trata las ges t iones e u r o p e a s d e Betanzos p a r a con-

7DÁVILA PADILLA, 1 9 5 5 , lib. i, cap. MIL 
«D.ÁVILA PADILLA, 1 9 5 5 , lib. i, cap. XYIII. Ot ro cronista más tardío — 1 7 5 6 ¬

1 7 5 7 — po r lo menos muest ra pasión al escribir sobre aquel conflicto: 
"desde entonces todo el peso de nuestra Apostólica Provincia" quedó 
"sobre los gigantes hombros de su Alcides, el venerable fundador Fr. 
Domingo de Betanzos". A diferencia de Berlanga dirá que con su "genio 
vario", "habiendo encend ido bastante fuego por acá, dejó a los religio
sos de México el que lo apagaran con las muchas lágrimas que los hizo 
vertir y él se fue a su obispado [. . .]", y que debido a esos pecados el 
sepulcro suyo tiene "por epitafio este verso de David, tomado del psalm. 
1 1 2 : Susatans de tena inopem, est de stercore erigens pauperem". CRUZ Y MOYA, 
1 9 5 5 , lib. i, caps, XXII y xxm. Sobre este conflicto y los demás entre el 
g rupo "ultrareformista" de Betanzos y el indianista de los dominicos 
"antillanos", véase ULLOA, 1 9 7 7 . 
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seguir la creación d e la provincia d e México, a n o t a q u e en 
la aud ienc ia o b t e n i d a obsequió al p a p a C l e m e n t e VII cier
tas imágenes de p l u m a usadas p o r los indios mex icanos : 

L o q u e más admiró al pontífice y a los c a r d e n a l e s fue u n a 
m i t r a d e p l u m a m a r a v i l l o s a m e n t e o b r a d a , q u e había s ido d e 
u n s a c e r d o t e d e los ídolos, y o t r a h e c h a d e pedrería, d e tu r 
q u e s a s y e s m e r a l d a s . S a c a r o n también a l g u n o s i n s t r u m e n t o s 
c o n q u e los idólatras sac r i f i caban h o m b r e s al d e m o n i o ; y e n 
p a r t i c u l a r u n a s navajas d e d o s filos, m u y r e s p l a n d e c i e n t e s y vis
tosas y m u c h o más a g u d a s y p e n e t r a n t e s c o n e x t r a ñ a sut i leza . 
H u b o también a l g u n a s p i eza s d e p l u m a de l r o p a j e s a c e r d o t a l 
i n d i a n o , q u e decían c o n la m i t r a . 

A u n q u e t odas es tas cosas c o n su n o v e d a d y c u r i o s i d a d te
nían b i e n q u e o c u p a r la vista, o c u p a b a n más el corazón y sen
t i m i e n t o de l s a n t o pontífice C l e m e n t e , q u e se dolía d e q u e 
t a n t a c u r i o s i d a d y r i q u e z a se h u b i e s e t a n t o s a ñ o s g a s t a d o e n 
servicio de l i n f i e r n o , tributándole mi l l a r e s d e a l m a s h e c h a s a 
la i m a g e n d e Dios y r e d i m i d a s c o n su s a n g r e . 

"Pregun taba a lgunas cosas" el p a p a y Betanzos "respon
día con m u c h a brevedad y prudencia" . La escena sugiere q u e 
Betanzos logró comunica r d i rec tamente a C lemente VII, con 
p ruebas pa lpables , sus convicciones sobre la best ial na tu
raleza de los indios y q u e , es tando tan enra izado el d e m o n i o 
en ellos, el ju ic io divino los castigaba con la total desapar i 
ción.9 Sobre esta escena cabe p resumir , además, la altísima 
probab i l i dad de q u e el c a rdena l García de Loaysa influye
ra en la concesión d e la entrevista papa l a Betanzos y lo hu
b iera a c o m p a ñ a d o . En efecto, luego d e su p e r m a n e n c i a en 
Roma d u r a n t e la cual llegó allí Betanzos, García d e Loaysa 
volvió a Esp aña a fines d e 1533 r e a s u m i e n d o la p res iden
cia del Conse jo d e Indias , d o n d e mostró —según el testi
m o n i o de l p a d r e Minaya— estar convenc ido de l "espíritu 
profético" q u e hacía sagradas las pa labras de Betanzos.1 0 

9 Este sugerente relato de Dávila Padilla sólo motiva el siguiente aná
lisis en u n a historia reciente: "Una vez ante el Pontífice, Betanzos le 
entregó los objetos que llevaba desde México, en su mayoría artesanías 
indígenas". ULLOA, 1977, p . 122. 

10 El lapso de pe rmanenc ia de García de Loaysa en Roma —princi-
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Dávila Padilla presentó su versión d e las re lac iones e n t r e 

Betanzos-Minaya y la Sublimis Deus e n el capítulo X X X del 
p r i m e r l ibro. C o m i e n z a s eña l ando q u e c u a n d o Betanzos 
regía la provincia de México.11 "Hubo gente , y n o sin letras, 
q u e p u s o d u d a en si los indios e ran v e r d a d e r a m e n t e h o m 
bres , de la mi sma na tura leza q u e nosot ros , y n o faltó q u i e n 
afirmase q u e n o lo e ran , sino incapaces d e recibir los san
tos s ac ramen tos d e la iglesia". 

En el i n m e d i a t o r echazo a tales ideas, Dávila Padil la ar
g u m e n t a c o n lenguaje a rdo roso : claro, está ref i r iendo u n 
manusc r i t o d e Las Casas. L u e g o de convocar al vene rab l e 
obispo d e Chiapas continuó d e esta mane ra : "Afligióse mu
c h o el b e n d i t o provincial fray D o m i n g o de Betanzos c o n 
esta p u e r t a q u e abrió el d e m o n i o pa ra g randes males , es
t o r b a n d o el b ien d e la predicación evangélica, y p a r a su re
m e d i o envió a R o m a al p a d r e fray D o m i n g o de Minaya". 

Minaya, q u e "a la sazón era p r io r de México".12 obedeció 
presu roso "por ser la causa tan g r a n d e " l levando "cartas d e 
lo mejor d e esta t ier ra q u e i n fo rmaban a su Sant idad d e lo 
q u e e n el caso sentían" y e n par t icular , "una m u y e l egan te 
car ta la t ina" q u e escribió el obispo d e Tlaxcala d o n Julián 
Garcés. Y " p u d o t an to la di l igencia" d e Minaya " [ . . . ] y la 
razón q u e defendía, q u e el s u m o pontífice determinó c o n 
au to r idad apostólica, c o m o cosa de fe. q u e los indios c o m o 
h o m b r e s rac ionales , de la m i s m a na tura leza y especie q u e 
todos noso t ros , son capaces d e los divinos sac ramen tos d e 
la Iglesia". 

pios de 1529 hasta finales de 1533— como un destierro impuesto por 
Carlos V, en SCHAFER, 1935, i, pp . 55-57. Estimo que la entrevista con
cedida po r Clemente VII a Betanzos se celebró a principios de 1533; en 
j un io de ese año Betanzos ya estaba de regreso en España: AGI, Indife
rente \1% L. 16, ff. 21v-22v. 

" S e debe e n t e n d e r hacia 1535, año en que Betanzos fue elegido 
provincial. 

'-Este dato es falso como veremos después. Otro yerro de Dávila Padi
lla, decir que Minaya "fue de los pr imeros que tomaron el hábito en San
to Domingo de México", fue aprovechado por Remesal para acusarlo de 
escribir la historia de la provincia de Santiago y no ver siquiera "las actas 
de los Capítulos de la provincia ni el libro de las profesiones del con
vento" de México. REMESAL, 1988, lib. va, cap. iv, núm. 4. 
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P r o m e t i e n d o da r a c o n o c e r más ade lan te la Carta Latina 
del obispo Garcés, en este capítulo XXX Dávila Padilla trans
cribe y t r aduce "las letras apostólicas" q u e habría conse
gu ido Minaya. N o se t rata e x a c t a m e n t e de la Sublimis Deus 
s ino d e u n a versión parc ia l , c o n o c i d a c o m o Ventas Ipsa 
por sus palabras iniciales, a la cual los h is tor iadores m o d e r 
nos le n i egan exis tencia i n d e p e n d i e n t e de la SublimisP 
A h o r a b ien , la transcripción real izada p o r Dávila Padil la 
p r u e b a q u e en las Indias c i rcularon copias de la Ventas Ipsas 
c o m o si fueran u n a s íntegras "litteras" papales . 

Dávila Padilla c u m p l e la p r o m e s a d e divulgar la bella 
Carta latina14 e n el capítulo X I . I I s i empre del p r i m e r l ibro 
d e su Historia. P r e c e d e al d o c u m e n t o u n a semblanza de l 
obispo Garcés, sin interés p a r a noso t ros p u e s está com
pues ta p o r las consabidas a labanzas y h e c h o s edifican
tes q u e a d o r n a n a t o d o s los b u e n o s p a d r e s d o m i n i c o s 
d e México.15 La Caria latina es m u y extensa y m e e x i m o de 
resumir la ; citaré sin e m b a r g o , p o r el "da to" q u e con t i ene , 
aquella par te q u e se inicia con "Ya es t i empo de hablar con
tra los q u e h a n sen t ido ma l d e aquestos pobrez i tos [in
dios] , y es b ien con fund i r la vanísima opinión de los q u e 
los f ingen incapaces y a f i rman q u e su incapac idad es oca-

1:!HLRA, 1 9 5 6 . La Sublimu empieza con un largo título doctrinal sobre 
la habilidad de todos los hombres para alcanzar la fe, el cual falta en la 
Ventas. Para el resto, ambos documentos son idénticos, incluyendo 
la fecha de promulgación. 

1' Menciona, sin agregar más detalles, que utiliza una impresión de 1 5 3 7 
hecha en Roma. Parish aporta nuevos datos: como compilador de la obra 
De habilítate el capacítale gentium sive indomm Novi Mundi..., compuesta pol
la carta de Garcés v otros dos documen tos escritos por el obispo J u a n de 
Zumárraga y el doctor Bernal de Luco, impresa en Roma, pero en 1 5 3 6 , 
el padre Minaya la dedica al también dominico fray Tommaso Badia, maes
tro del Sagrado Palacio, por haber autorizado su publicación. El único 
ejemplar conocido (John Cárter Brown Library) sólo contiene la carta 
de Garcés. PARISH, 1 9 9 2 , pp . 2 1 v 8 6 , núm. 1 2 y apéndice 6 . 

' 'Debido a su carta Garcés ostenta reputación proindia dent ro de la 
historiografía americanista, aunque esa imagen está algo teñida por su 
tan conocido apoyo a la conquista de Jalisco acometida por Ñ u ñ o de 
Guzmán. Para mí, además, tuvo gran responsabilidad en que la catedral 
de su obispado se erigiera en la ciudad española de Puebla y no en la 
ciudad india de Tlaxcala como estaba o rdenado . 
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sión bas tan te pa ra excluirlos del g remio de la Iglesia". Lue
go de enal tecer la "Iglesia mil i tante" de las Indias , esa "Igle
sia t r iunfan te" p o r sos tener el p r e c e p t o apostólico d e q u e 
"a ningún h o m b r e q u e con fe voluntar ia p i d a el bau t i smo 
d e la Iglesia se le h a d e cer ra r la puer ta" , el ob i spo Garcés 
dirigió a Paulo 111 esta e n a r d e c i d a súplica: 

A n a d i e [ p u e s ] p o r a m o r d e Dios a p a r t e d e e s t a o b r a la falsa 
d o c t r i n a d e los q u e i n s t i g a d o s p o r s u g e s t i o n e s d e l d e m o n i o 
a f i r m a n q u e es tos i n d i o s s o n i n c a p a c e s d e n u e s t r a religión. 
Esta voz r e a l m e n t e q u e es d e Satanás, af l ig ido d e q u e su c u l t o 
y h o n r a se d e s t r u y e , y es voz q u e sale d e las a v a r i e n t a s gar 
g a n t a s d e los c r i s t i anos , cuya cod i c i a es t a n t a q u e p o r p o d e r 
h a r t a r su sed q u i e r e n po r f i a r q u e las c r i a t u r a s r a c i o n a l e s 
h e c h a s a i m a g e n d e Dios s o n bes t ias y j u m e n t o s , n o a o t r o fin 
d e q u e ios q u e las t i e n e n a c a r g o , n o t e n g a n c u i d a d o d e l ibrar 
las d e su cod i c i a s i n o q u e se las d e j e n u s a r e n su servic io c o n 
f o r m e a su a n t o j o . ¿ Q u i é n es el d e t a n a t r e v i d o corazón y 
r e s p e c t o s t a n a j e n o s d e vergüenza q u e ose a f i r m a r q u e s o n 
i n c a p a c e s d e la fe los q u e v e m o s ser capacísimos d e las a r t e s 
mecánicas, y los q u e r e d u c i d o s a n u e s t r o m i n i s t e r i o e x p e r i 
m e n t a m o s ser d e b u e n n a t u r a l , fieles y d i l i gen te s? 

Si a l g u n a vez Santísimo P a d r e o y e r e v u e s t r a S a n t i d a d q u e 
a l g u n a p e r s o n a r e l i g io sa es d e es te p a r e c e r , a u n q u e r e s p l a n 
d e z c a c o n r a r a e n t e r e z a d e v ida y d i g n i d a d , n o p o r e so h a d e 
va le r su d i c h o e n e s to , persuadiéndose v u e s t r a S a n t i d a d , y c re 
y e n d o p o r más c i e r t o q u e lo c i e r to , q u e q u i e n lo d i ce h a suda 
d o p o c o o n a d a e n la conversión d e los i n d i o s , y h a e s t u d i a d o 
p o c o e n a p r e n d e r su l e n g u a y c o n o c e r sus i n g e n i o s [...] L o s 
q u e se están oc iosos , o p o r ser a m i g o s d e s o l e d a d o p o r t e n e r 
los a p r i s i o n a d o s la p e r e z a , y los q u e n u n c a c o n v i r t i e r o n i n d i o 
a la fe d e Cr is to , p o r q u e n o los p u e d a n c u l p a r d e q u e h a n s ido 
inútiles, a t r i b u y e n la c u l p a d e su d e s c u i d o a la i m b e c i l i d a d y 
flaqueza d e los i n d i o s , y d e f i e n d e n su v e r d a d e r a p e r e z a c o n la 
falsa i n c a p a c i d a d q u e les i m p o n e n , c o m e t i e n d o e n su e x c u s a 
n o m e n o r c u l p a q u e la p r i n c i p a l d e q u e p r o c u r a b a n l i b r a r se . 

D a ñ a grandísimamente es te género d e h o m b r e s p o r f i a d o s 
a la mísera m u l t i t u d d e i n d i o s p o r q u e e s t o r b a el p r o s e g u i r 
a l g u n o s r e l ig iosos e n la instrucción y e n s e ñ a n z a q u e les h a c e n 
d e las cosas d e la fe. Y d e aquí n a c e q u e a l g u n o s e s p a ñ o l e s q u e 
v a n a d e s t r u i r l o s c o n sus g u e r r a s , c o n f i a d o s e n el p a r e c e r d e 
ta les c o n s e j e r o s , s u e l e n t e n e r p o r opinión q u e n o es p e c a d o 
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despreciarlos, destruirlos ni matarlos. Donde parece que Sata
nás enemigo del linaje humano halló esta traza transfigurado 
en Ángel de Luz para que, difiriéndose la fe de aquellas gen
tes, conservase él la honra que entre los indios se le daba. 

Deb ido al real ismo veraz del ob ispo Garcés nad ie e n 
a q u e l (o e n este) t i e m p o , m e d i a n a m e n t e i n fo rmado del 
a sun to , podría d u d a r q u e el seráfico Ángel al servicio de 
Satanás, tan infernal q u e h a sido acogido has ta por el ante
r io r vicario de Cristo, e r a el p a d r e D o m i n g o d e Betanzos. 
Subrayemos otro detal le . En la última par t e d e la carta, al 
p e d i r o t ra vez a Pau lo III el más p r o f u n d o c o m p r o m i s o 
apostólico con la Iglesia mi l i tan te d e las Indias, el obispo 
Garcés invoca (o "presen ta" e n R o m a ) al "venerable p a d r e 
fray Berna rd ino d e Minaya, q u e al p resen te es pr ior de San
to D o m i n g o de la c iudad d e México Tenocht i t lan" ,1" qu i en 
p u e d e d a r "verdadero t e s t imon io" d e q u e a u n los indios 
q u e están más apar tados d e los españoles r ec iben a los reli
giosos q u e levantan el e s t anda r t e d e Tesucristo "diciendo a 
O x J 
su m o d o : Bendi to el q u e v iene e n el n o m b r e del Señor". 

Será en el último d e los capítulos ded icados a la vida del 
p a d r e Betanzos, el XXXIII , d o n d e Dávila Padil la recorda
rá aque l "espíritu de profecía c o n q u e el santo fray Domin
g o dijo lo q u e había d e ser d e los indios". Al iniciar este 
capítulo se declarará a d e p t o a la profecía p a r a advertir e n 
seguida q u e Betanzos, c o n especial re ferencia a los indios 
d e la Nueva España , "dijo m u c h a s par t icu la r idades extra
ñas, q u e p o r h a b e r a n d a d o d e m a n o e n m a n o , y de d icho 
e n d i cho , h a n a d q u i r i d o mezcla d e a ñ a d i d u r a s muy ajenas 

'"El cargo que Garcés atribuye a Minaya indica que la Carta latina (y 
arreglo entre ambos para la misión a Roma) fue escrita antes del 24 de 
agosto de 1535. Según Remesal, Betanzos llegó a México a finales de fe
b re ro de 1535 y "por la autor idad de vicario general que traía" asumió el 
gobie rno de la provincia hacia mediados de marzo, qui tando del pro-
vincialato al "antillano" fray Francisco de San Miguel; sin duda hacia esa 
fecha también, Betanzos habría removido a Minaya como prior del 
convento de México des ignando en su lugar a fray Pedro Delgado, adic
to suyo; el capítulo provincial convocado por Betanzos para el 24 de agosto, 
eligió a Minaya como u n o de los cuatro definidores y éstos a él como pro
vincial. REMFSAL, 1988, lib. m, cap. iv, núm. 4 y cap. vi, núms. 2 y 3. 
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del t ex to q u e el santo dijo". Aclarará esta frase a g r e g a n d o 
q u e el p r inc ipa l d o c u m e n t o d o n d e Betanzos estampó su 
profecía fue "en u n a car ta escrita d e su m a n o y firmada de 
su n o m b r e " dir igida al virrey Mendoza , q u i e n la legó a su 
sucesor el virrey Velasco; a la m u e r t e d e éste "anduvo la car
ta d e u n a s m a n o s e n otras has ta q u e se perdió, sin q u e se 
haya p o d i d o hal lar indicio ni rastro d e ella". A él en tonces 
sólo le competería reivindicar, de e n t r e todos los "dichos", 
el único verosímil. 

L o q u e c o n o c i d a m e n t e di jo el s a n t o var ias veces a sus frailes, 
y lo que debía de llevar la carta con otras cosas,1,1 fue q u e p o r j u s t o 
j u i c i o d e Dios , a n t e s d e m u c h a s e d a d e s , se habían d e a c a b a r 
t o t a l m e n t e los i n d i o s d e es ta t i e r ra , d e tal s u e r t e q u e los 
q u e d e o t r a s v i n i e s e n a el la preguntarían d e qué c o l o r e r a n 
a q u e l l o s i n d i o s q u e vivían e n es tas p a r t e s a n t e s q u e los espa
ñ o l e s v i n i e s e n a el las . 

Según Dávila Padil la "lo más cerca q u e a lgunos profetas 
h a b l a b a n e ra p a r a de allí a cua t roc ien tos años". S iendo 
necesar ia tan larga espera pa ra ver cuajados los dichos , era 
muy d e a labar p o r cons igu ien te el espíritu profético del 
p a d r e Betanzos , pues n o h a b i e n d o aún t rascur r ido cua
r e n t a años 1 8 del a n u n c i o "que se habían d e acabar los 
ind ios" ya "en ellos h e m o s visto t an ta v e r d a d d e su cumpli
mien to" . Dávila Padilla ilustra con m u c h o s datos ese proce
so d e realización. En la isla La Españo la "ya está cumpl ida 
la profecía", p u e s h a b i e n d o es tado s u m a m e n t e pob lada de 
gen te antes de la l legada d e los e u r o p e o s "ahora n o h a que
d a d o u n ind io q u e se a c u e r d e d e qué color fueron los pa
sados". E n la Nueva España las c o n t i n u a s ep idemias h a n 
devas tado la t ier ra y "pueblos famosos h a n q u e d a d o des-

17Yo subravo. Dávila Padilla anotará luego que en esa carta para el 
virrev Mendoza, Betanzos "decía también que cuanto los españoles tra
zasen para bien de los indios todo se les había de convertir en mal, y las 
trazas de su a u m e n t o habían de r edunda r en su disminución". 

1K Según esta data manejada por Dávila Padilla, la carta al virrev Men
doza d o n d e Betanzos habría estampado la profecía fue escrita en 
momentos muy cercanos a su muer te (1549); véase más adelante lo que 
dice Remesal acerca de este tema. 
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p o b l a d o s , y casi todos m e n o s c a b a d o s p o r la m u c h a gen te 
q u e h a mue r to" ; "pueblos con veinte mil vecinos hace ne in -
ta años t i e n e n a h o r a seis mil". Son demas iadas las eviden
cias: "se p u e d e ver" cómo la profecía "se va c u m p l i e n d o " 
c o n g ran prisa. 

La te r r ib le despoblación del México ind io conf i rma en
t o n c e s a Dávila Padilla q u e Betanzos fue sólo boca pa ra 
a n u n c i a r la vo lun tad de l Creado r . "Una d e las cosas más 
par t i cu la res en q u e se c o n o c e ser u n h o m b r e de Dios es e n 
dec i r las cosas venideras con espíritu d e profecía." Igual 
dirá q u e los d e m o n i o s suelen, as imismo, aveces acer tar e n 
a lgunas d e sus p red icc iones , p e r o jamás e n aquellas q u e 
están reservadas sólo a la v o l u n t a d d e Dios. Éstas 

[...] e l m i s m o Dios los c o m u n i c a a los suvos , según su d i v i n a 
p r o v i d e n c i a d i s p o n e , p a r a q u e c o n s t e a los h o m b r e s cómo 
s a b e D i o s h o n r a r a los suyos comunicándoles sus s e c r e t o s 
p e n s a m i e n t o s , a u n e n las cosas q u e están p o r v e n i r . Rega 
ló D i o s al s a n t o varón fray D o m i n g o c o n e s t e c o n o c i m i e n t o 
p o r q u e n o c a r e c i e s e su a l a b a n z a d e la q u e m e r e c e e l espíri
t u d e profecía. 

En Dávila Padilla falta la cur ios idad ¿acaso él n u n c a tu
vo la i n q u i e t u d de escrutar , an t e el avanzado cumpl imien
to d e la profecía de Betanzos , p o r qué la vo lun t ad del Crea
dor , ese ' jus to ju ic io de Dios", e ra acabar t o t a lmen te con los 
indios? Esta l imitada p r e g u n t a c o n d u c e a la o t ra más genera l 
sobre su t rabajo d e h i s to r i ador ¿fue consc ien te al p re sen ta r 
la te r r ib le p u g n a e n t r e Betanzos y Minaya-Garcés c o m o la 
devo ta colaboración d e tres ins ignes p a d r e s p a r a o b t e n e r el 
b ien d e los indios, y lo mi smo acerca d e la profecía: ¿desglosó 
a propósito aquella par te d o n d e Betanzos anunc iaba por qué 
Dios había dispues to an iqu i la r a los indios? 

Por mi pa r t e sólo sé que , d e b i d o a u n a na tura l razón, estas 
historias son regidas po r la "obediencia". La o r d e n debe apa
r ece r c o m o lo q u e es: perfecta.1 9 Pa ra tal visión la verdad e n 

lu ¡Todas las órdenes son perfectas! Frav Gerónimo de Mendieta, con 
todo su fervor militante hacia afuera y "dent ro" de la o rden franciscana, 
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el caso d e Betanzos ofrecía u n a dificultad grave, pues afec
taba n a d a m e n o s q u e al f u n d a d o r d e la provincia d e Méxi
co. Yo pe rc ibo en Dávila Padilla, además, ciertos escrúpulos 
a n t e su ob ra d e his tor iador . Él m i s m o nos dice q u e c u a n d o 
escribía la crónica aún pervivían las op in iones adversas a Be
tanzos:2 0 "No dijo el santo varón otras cosas q u e algunos h a n 
i n v e n t a d o pa ra da r color a su m a l a vo lun tad pa ra con estos 
pob rec i to s indios . Antes lo q u e dijo fue p a r a avivar nues t ro 
c u i d a d o en doct r inar los y regalar los [ . . . ]" . 

P e r o esa ve rdad aún viva obl iga a Dávila Padilla a defen
de r se . N o es cu lpa suya q u e los pad re s domin icos d e aque l 
t i e m p o d e Betanzos fueran descu idados en la g u a r d a de los 
pape les de la provincia, t a m p o c o es responsable q u e desean
d o más c lar idad e n a lgunas cosas n o p u d o "haber la po r ser 
ya m u e r t o s los q u e p u d i e r a n darla".21 En tonces , arguye, "no 
h e q u e r i d o a t reverme a da r más c i rcunstancias a la ve rdad 
d e las q u e la historia refería, contentándome más con ser 
e n la relación v e r d a d e r o q u e en las c i rcunstancias curioso". 

mantuvo igual "obediencia" al escribir la historia de los frailes menores 
(salvo en el caso del padre Jacobo Daciano) . 

-"Nosotros sólo podemos saber de las escritas. Mendieta recuerda 
devotamente la gran "amistad espiritual" del dominico Betanzos con los 
padres Zumárraga y Martín de Valencia, pero no por ello dejó de reali
zar u n a mesurada crítica (pues debió conocer a fondo todos los detalles 
de esa historia) cuando anotó que "con los indios cuasi no entendió el 
padre Betanzos, ni supo su lengua. De u n a su profecía, que los indios se 
habían de acabar (de que algunos hicieron mucho caso), lo que siento 
es que si señaló años, como se dijo, no acertó, pues los años son pasados 
y los indios no acabados. Y si no señaló t iempo, también lo profetizara 
o t ro cualquiera, conociendo la m u c h a codicia y orgullo de los españo
les y la poca defensa de los indios, pues son sardinas en respecto de gran
des ballenatos; cuánto más quien vió po r sus ojos acabar a los de lasólas, 
c o m o este padre lo vió". MENDIETA, 1980, lib. iv, cap. i. 

En un escrito de 1604 hallamos otra referencia sobre la profecía de! 
padre Betanzos, pero a diferencia de la de Mendieta, ésta tiene un carác
ter absolutamente anodino; véase DORANTES DE CARRANZA, 1902, p . 34. 

21 Esto no sería totalmente cierto. Dávila Padilla se precia de la amis
tad intelectual que mantuvo con su maestro fray Pedro de Pravia hasta 
la mue r t e de éste en diciembre de 1589 (lib. n, cap. i.xxm). Aunque Pra
via llegó a México en 1550, n o tengo duda acerca de su cabal conoci
mien to del caso Betanzos; otra cuestión distinta es que quisiera discutir 
esa verdad con su discípulo. 
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Haya s ido u n acto i n t e n c i o n a d o o n o . la falsificación en 
q u e incurrió Dávila Padilla debe ser s i tuada en ámbitos más 
ampl ios q u e los de u n a m e r a "culpa" personal . Por u n a par
te ya se aludió a la p r e s u n t a "obedienc ia" q u e regiría e n t r e 
los p a d r e s enca rgados d e escribir las historias d e la o r d e n . 
También h e m o s visto cómo Las Casas se impuso silencio en 
De único vocationis modo, ob ra q u e sin estar impresa se p u d o 
leer e n varios conventos domin icos . U n his tor iador , ahora , 
criticaría severamente la transgresión c o m e t i d a p o r fray 
Bartolomé al omit i r los datos fácticos esenciales, esto es, 
q u e las gest iones realizadas en España y R o m a p o r el domi
n ico Minaya fueron c on t r a las p ropos ic iones del "también 
d o m i n i c o Betanzos". 

C o n s i d e r e m o s o t ro e jemplo . En 1569 la provincia domi
n ica d e la Nueva España c o m p u s o u n r e s u m e n "oficial" de 
su historia.2 2 Por lo visto h u b o consenso p a r a incluir los 
conflictos d a d o s e n el lapso d e fundación d e la provincia 
e n t r e la fracción ant i l lana y la q u e tuvo, c o m o dice este tex
to, "por p r inc ipa l y caudi l lo del los" a Betanzos . Pe ro se 
subraya ron apenas dos p rob l emas . El p r i m e r o , la división 
"en dos pareceres" : el de Betanzos, q u e proponía h a c e r u n 
g ran c o n v e n t o q u e acogiera a todos los frailes y q u e de allí, 
d e dos e n dos , sal ieran a adoc t r ina r a los indios , y el q u e 
prevaleció d e ir "a m o r a r e n t r e los indios , p u e s tan conti
n u a había d e ser la administración d e lo s ' s ac ramen tos y 
c u i d a d o dellos".2 3 E l o t ro conflicto m e n c i o n a d o fue la "to
m a " d e la Nueva Espa ña p o r los rel igiosos d e Ber langa y la 
" r e toma" q u e efectuó Betanzos e n 1535; las dos g r a n d e s 
batal las, sin e m b a r g o , son expues tas m e d i a n t e u n lengua
j e g e n e r o s a m e n t e n e u t r o . El r e s u m e n histórico de 1569 
también a r m o n i z a los desacuerdos in t e rnos q u e h u b o e n la 
provinc ia ¡sin neces idad d e dec larar los c o m o tales! Así Be
tanzos es a l abado p o r el "grandísimo r igor" q u e i m p u s o a 

2 2En CDÍAO, t. v, pp . 447-478. 
23 El r e sumen de 1569 pre tende imponer el equilibrio entre esas posi

ciones tan encontradas: "Cuán fuese el mejor parecer destos, ya se ha vis
to y expe r imen tado que el p r imero era mejor para conservarnos en 
relip-ión, v el segundo mejor para el b ien de los naturales v por muchos 
convenientes, que aquí no se p o n e n por evitar prolijidad". 
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la provincia, y las líneas siguientes cu idan d e ensalzar a los 
p a d r e s que , s iendo también varones espir i tuales de g ran 
abs t inenc ia y r ecog imien to , "hacían gran fruto e n los na
tura les" al a p r e n d e r la l engua . Esta ponderación parece 
r o m p e r s e c u a n d o se a n o t a q u e e n La Española el p a d r e 
Betanzos fue el " s e g u n d o " de l "egregio p a d r e fray P e d r o 
d e Córdoba", y se omi t e seña lar q u e e n la provincia domi
n ica d e México, al acaudi l lar u n b a n d o favorable a la per
p e t u i d a d de las e n c o m i e n d a s , Betanzos hizo apostasía de la 
doc t r ina indigenista del p a d r e Córdoba. Pe ro acaso la com
pensación se e n c u e n t r e e n u n párrafo ce rcano al anter ior , 
el cual define la religión d e los m e x i c a n o s p o r su práctica 
d e sacrificios h u m a n o s , alusión q u e p o r sí resulta impro 
pia2 4 salvo c u a n d o se c o n o c e q u e ese sangr ien to ritual (y 
también comer ca rne h u m a n a ) fundamentó la prédica pro¬
fética ant i india de Betanzos. Po r lo demás, est imo probab le 
q u e e n la elaboración del m e m o r i a l d e 1569 hayan part i
c ipado — c o m o consu l to res o r e d a c t o r e s — los padres Do
m i n g o de la Anunciación, Andrés d e M o g u e r y Vicente de 
Las Casas (este último auténtico "segundo" de Betanzos) . 
M o g u e r fue q u i e n empezó a escribir la vida del p a d r e 
Betanzos y luego c o n la intervención d e los otros dos cons
truyó u n a historia sobre las p r i m e r a s décadas d e la provin
cia d e Sant iago d e México, base de l l ibro d e Dávila Padilla; 
según éste, esa historia, a u n q u e "con m e n o s circunstancias 
d e las q u e hoy p i d e la cur ios idad del m u n d o , al fin son el 
f u n d a m e n t o y luz pa ra t odo lo q u e se sabe de aquellos tiem
pos".2 5 N o c o n o c e m o s el m a n u c r i s t o d e los tres padres , 2 0 

21 El párrafo en cuestión dice: "Adoraban en diversidad de animales 
v figuras humanas , esculpidas en piedras y metales. Sacrificaban a estos 
ídolos, por la mayor par te , hombres vivos en mucha cantidad, cada u n o 
según los moradores que había. Tenían fiestas, d o n d e se jun taban mu
chos pueblos, donde sacrificaban doscientos y trescientos y más, sacán
doles el corazón y roc iando con la sangre dellos los altares y rostros de 
los ídolos, con otras innumerab les supert iciones que sería imposible 
referirlas". 

25 Véase DÁVIIA PADILLA, 1955, lib. i, cap. L.xxxivy lib. n, cap. LXXXIII y capí
tulo último. 

2li "Mas sus papeles pe rec ie ron del todo", asegura u n historiador 
dominico de mediados del siglo xvm: CRUZ Y MOYA, 1955, t. n, p. 111. 
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p e r o s e g u r a m e n t e ahí ya d e b e estar c o m p u e s t a a lguna ma
r a ñ a e n t o r n o a las i nqu ie tudes político-proféticas del pa
d r e Betanzos . 

De todos m o d o s h u b o u n a excepción, y p o r c ier to m u y 
i m p r e s i o n a n t e , a la t e n d e n c i a d e n t r o d e la o r d e n d e re
construir u n a historia d o n d e se bo r r a r a la prédica ant i india 
del p a d r e f u n d a d o r d e la provincia. Me refiero a la ob ra de 
fray Diego de Durán, sin d u d a la más no tab l e investigación 
histórico-antropológica sobre los indios m e x i c a n o s "escri
ta" p o r algún d o m i n i c o de l siglo XVI. Sin m e n c i o n a r al 
p a d r e Betanzos , las indagac iones d e Durán fue ron deter
m i n a d a s p o r este p r inc ip io : las nac iones ind ianas descien
d e n d e aquel las diez tr ibus q u e el rey asirio Sa lmanasar 
cautivó y trasmigró e n t i e m p o d e Oseas, rey d e Israel, y en 
t i e m p o d e Ezequías, rey d e Jerusalén, "como se podrá ver 
e n el c u a r t o l ibro de los Reyes, cap . 17 [ . . . ] " E n ellas se h a n 
c u m p l i d o las dos cosas p r o m e t i d a s p o r Dios, la u n a mult i
pl icarse "como las a renas d e la mar"; la o t ra , c o m o se 

[...] podrá ver y n o t a r e n el Deuteronomio, c a p s . 4, 28 y 32; 
Isaías, c a p s . 20, 28 y 32 ; Jeremías, Ezequías, Miqueas, Sophonías, 
d o n d e se hallará el cas t igo rigurosísimo q u e D i o s prometió a 
es tas d i ez t r i b u s p o r sus g r a n d e s m a l d a d e s y a b o m i n a c i o n e s y 
n e f a n d a s idolatrías, apartándose de l c u l t o d e su v e r d a d e r o 
Dios d e q u i e n t a n t o s bene f i c io s habían r e c i b i d o : p o r p a g o d e 
tal i n g r a t i t u d les p r o m e t e Dios , e n los l u g a r e s a c o t a d o s , u n 
a z o t e v cas t igo rigurosísimo cua l le v e m o s c u m p l i d o e n estas 
m i s e r a b l e s g e n t e s . C o n v i e n e a sabe r , q u e les habían d e ser 
q u i t a d a s sus t i e r r a s , casas y t e s o r o s , sus j o y a s y p i e d r a s p r e c i o 
sas, sus m u j e r e s e h i jos y l l evados a v e n d e r a t i e r r a s e x t r a ñ a s , 
g o z a n d o o t r o s d e sus h a c i e n d a s . Paréceme q u e a u n q u e n o 
d i e r a más a u t o r i d a d n i razón p a r a q u e entendiéramos q u e 
es tos i n d i o s s o n y p r o c e d e n d e los judíos, q u e l o d i c h o bas ta 
b a v i e n d o q u e habiéndose m u l t i p l i c a d o c o m o las a r e n a s d e la 
m a r , s i e n d o e n su trasmigración número b r e v e , v los m u c h o s 
a ñ o s d e su peregrinación, después d e h a b e r p o b l a d o es te 
m u n d o t a n g r a n d e c a n s a d o Dios d e sufr i r sus a b o m i n a c i o n e s 
y h e c h o s n e f a n d o s e idolatrías trújese Dios g e n t e s e x t r a ñ a s , 
c o m o águila q u e v i e n e d e los fines d e la t i e r r a , q u e s in t e n e r 
r e s p e t o a los viejos n i a los m o z o s a los n i ñ o s n i a las m u j e r e s 
los destruyó y consumió sin n i n g u n a p i e d a d , teniéndolos e n 
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h a m b r e , e n sed y d e s n u d e z y e n c a n s a n c i o p e r p e t u o h a s t a q u e 
f u e s e n a p o c a d o s . 2 7 

N o p u e d o saber si la convicción d e Durán sobre esa des
c e n d e n c i a d e la pa r t e h e b r e a "pecadora" p r o c e d e de u n a 
tradición oral in ic iada en los conventos domin icos a par
tir d e Betanzos, d e otras fuentes o de él mismo. 2 3 Pe ro su 
c reenc ia e n el castigo rigurosísimo d e Dios a las nac iones 
ind ianas a través del ex te rmin io infligido po r los españoles-
h o m b r e s águilas, t iene u n a clara filiación: la profecía del 
p a d r e fundador de su provincia. Me parece innegable , ade 
más, q u e todas las indagac iones d e Durán sobre el p a s a d o 
d e los indios mex icanos tuvieron el propósito de ratificar, 
e n f o r m a ampl ia y sistemática, lo a n u n c i a d o po r Betanzos 
re spec to a ser sen tenc ia justísima d e Dios q u e todos los in
dios m u r i e r a n sin q u e d a r m e m o r i a de ellos "po rque sus 
pecados son tan hor r ib les y tan con t r a toda na tura leza cual 
n u n c a jamás se h a ha l l ado ni p o r escr i tura n i po r fama ni 
cayó e n p e n s a m i e n t o d e h o m b r e s [ . . . ] " (apéndice I) . 2 9 

27DLIÚN, 1995, t. i, pp . 54-55. 
- sFray Gregorio García nos informa que en Europa un contemporá

n e o de Durán, "el doctísimo" Gilberto Genebrardo, en su Chronogra-
phiae, "tiene por probable esta opinión, para cuya verdad escribe algunas 
cosas [ . . . ]"; según el mismo dominico, quien residió doce años en Perú 
y la Nueva España, en t re 1592-1604, "opinión ha sido de muchos , y la 
gente vulgar española que mora en las Indias lo siente así, que los indios 
p roceden de las diez tribus de los judios que se perdieron en el cauti
verio de Salmanasar [. . .]". GARCÍA, 1981, p . 79. 

29 En relación con las ideas e indagaciones de Durán vale comentar 
que su h e r m a n o de o rden , fray Gregorio García, también cree que Dios 
"los va consumiendo y acabando, como en efecto se han acabado los in
dios que había innumerables en la isla Española" mientras en Perú y la 
Nueva España, "según llevan el paso de morirse, antes de muchos años 
habrá pocos, o n ingunos de tantos como había en t iempo de su gentili
dad"; GARCÍA, 1981, p . 88. El uso de la obra de Durán, por parte del jesuí
ta José de Acosta, ha sido bien esclarecido por E d m u n d o O 'Gorman . 
Puntualizo entonces que en su Historia natural y moral de las Indias, Acos
ta rechaza la idea sobre la descendencia hebrea de las diez tribus, pe ro 
concede —cor rec t amen te— p leno crédito a los datos sobre las idolatrí
as y sacrificios h u m a n o s de los mexicanos; ACOSTA, 1979, lib. i, cap. 23 y 
lib. v. Por otra par te , Acosta, sobre todo en De Procurando Indorum 
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Anton io d e Remesa! fue u n s incero a d e p t o a la teología 
política d e fray Bartolomé de Las Casas. Debido a ello escri
bió u n a his tor ia d e muy alta calidad, pues a la pe r t inaz bús
q u e d a de d o c u m e n t o s unió su p r imord ia l interés hac ia 
aque l l o s p r o b l e m a s q u e r e a l m e n t e t u v i e r o n i m p o r t a n 
cia pa ra el des t ino d e los indios.3 0 Por estos dos c o m p r o 
misos q u e gu i a ron su trabajo d e his tor iador , él m e deja la 
duda , c u a n d o t ra ta el p roceso d e gestación d e la Sublimis 
Deusyl'd figura del p a d r e Betanzos, respec to a si de scono
ció los d o c u m e n t o s esenciales o careció de la vo lun tad sufi
c iente (¿otra vez la "obediencia" , el e jemplo lascasiano?) 
p a r a deshace r la u r d i m b r e ya c o m p u e s t a e n la p u b l i c a d a 
o b r a de Dávila Padilla. Sin e m b a r g o , a d i ferencia d e éste, 
nos pa rece c laro q u e Remesa l rehúye conver t i r al p a d r e 
Betanzos e n u n a d e las figuras t r a scenden tes de la gesta 
domin i ca e n favor d e los ind ios y de la Sublimis Deus. 

Remesal se limitó ava lo ra r toda la acción "pro india" rea
lizada o e n c a u z a d a p o r Betanzos hasta 1530 e n u n sólo 
párrafo,31 d o n d e enfatiza q u e en sus s e r m o n e s reprendía a 
los españoles p o r la d u r a se rv idumbre con q u e t r a t aban 
a los indios , quitándoles la l iber tad, haciéndolos esclavos, 
condenándolos al t rabajo e n las minas . Ap l i cando lo q u e 
sabemos a h o r a sobre las posic iones "anti indias" q u e Betan
zos empezó a p r o c l a m a r p o r lo m e n o s a par t i r d e 1526, este 
único párrafo resul ta in s inuan te . Por o t ra pa r t e , Remesa l 
omi te dec i r q u e Betanzos aprendió la "lengua", y t a m p o c o 
se le o c u r r e a p r o x i m a r su figura a la de fray P e d r o d e Cór
doba . Asimismo, c u a n d o subraya e n los s e r m o n e s d e Be
tanzos — " d i r i g i d o s e x c l u s i v a m e n t e a e s p a ñ o l e s " — qué 
actos v iolentos con t r a los ind ios e ran mot ivo d e su r e p r o 
bación, Remesa l a ñ a d e "y al fin, usar en todo d e ellos c o m o 
si n o tuvieran razón ni fueran capaces de la b i enaven tu 
ranza q u e Cristo nues t ro Señor les alcanzó p o r m e d i o de su 

Salute, niega que después de la conquista los indios fueran obstinados en 
el error del infierno y reclama u n redoblado trabajo en la predicación; 
ACOSTA, 1 9 5 2 . 

80 Su obra fue publ icada en Madrid, en 1 6 1 9 o 1 6 2 0 . 
31 REMESAL, 1 9 8 8 , lib. n, cap. m, núm. 4 . 
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m u e r t e y pasión". ¡Betanzos e n el pù lp i to predicó c o n t r a 
las ideas suyas, aquel las q u e p o c o después serían acérri
m a m e n t e censu radas p o r la Sublimis Deusl 

¿Simple casual idad o gracia perversa? La disyuntiva sur
gió p o r q u e Remesal incurrió i n m e d i a t a m e n t e e n o t ra "in
c o n g r u e n c i a " pa rec ida . En efecto, e n las últimas líneas del 
párrafo q u e es tamos c i t ando , r e m e m o r a el desconsue lo d e 
Betanzos p o r el p o c o fruto d e sus se rmones y de q u e "enco
m e n d a n d o el negoc io a Dios" vino el r e m e d i o p o r m e d i o 
del d i c t a m e n sobre "la gobernación q u e se debía p o n e r 
e n las Ind ias" emi t ido p o r el Consejo Real e n 1529, a ins
tancias de l e m p e r a d o r . Este importantísimo p a r e c e r q u e 
r e c o m e n d a b a la supresión to ta l d e las e n c o m i e n d a s , la 
prohibición a b s o l u t a d e h a c e r esclavos , la c o n t i n u i d a d 
d e los g o b i e r n o s étnicos vigilada p o r co r reg idores reales 
q u e e jerc ieran la jurisdicción civil y cr iminal , etc. , es t rans
cri to íntegro p o r Remesa l c o n t i n u a n d o el párrafo dedica
d o a Betanzos.3 2 

Notaré las dos "confusiones" q u e a lberga tal secuencia . 
Una , q u e el p r e s i d e n t e del Consejo Real de 1529 fuera jus 
t a m e n t e el c a rdena l 'bavera, ese mi smo arzobispo d e Tole
d o a q u i e n Pau lo I I I designó —Pastorale Officium— c o m o 
ejecutor y j u e z d e la Sublimis Deus, con la po tes tad de apli
car la p e n a d e excomunión a todos aquel los españoles q u e 
r e d u j e r a n "a la esclavitud e n cua lqu ie r fo rma a los referi
dos indios , o a privarlos d e los b ienes q u e les p e r t e n e c e n " . 

La s e g u n d a "confusión" surge d e la observación d e los 
dos m e m o r i a l e s escritos p o r Betanzos hac ia 1532 y 1534 
(apéndices I y I I I ) , ásperamente hosti les hac ia la política 
q u e e n c a u z a b a a h o r a el Consejo d e Indias con base preci
samente e n los p recep tos acordados p o r el Consejo Real en 
1529. En efecto, en estos memor ia les Betanzos sostiene q u e 
toda la política c o n v e n i e n t e pa ra las Indias se reducía al 
d ic tado i n m e d i a t o d e u n d e c r e t o real q u e c o n c e d i e r a a los 

: !-RFMFSU, 1 9 8 8 , lib. n, cap. iv. En la jun ta magna de 1 5 4 2 que convo
có el e m p e r a d o r para escuchar a Las Casas, al exponer el Octavo remedio 
éste citó textua lmente los tres pr imeros artículos de esas recomenda
ciones de 1 5 2 9 . CASAS, 1 9 7 4 , t. n, pp . 831-833. 
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e n c o m e n d e r o s el d o m i n i o p e r p e t u o sobre los indios d e la 
Nueva España . Y si a lgo cabía r e g l a m e n t a r en tal régimen 
así imp lan t ado , ello correspondería a pos ter iores nego 
ciaciones e n t r e la c o r o n a y los españoles a qu ienes el rey 
ya había conver t ido p a r a s i empre e n legítimos "señores d e 
ind ios" a u n q u e , e n rea l idad , h e c h o el r e p a r t i m i e n t o per 
p e t u o , "no hay neces idad d e p o n e r leyes a los ind ios n i 
p o n e r visi tadores n i p r o t e c t o r e s n i tasa d e t r ibu tos por 
q u e " cada e n c o m e n d e r o "trabajará de gua rda r y conservar 
sus indios". 

También resul ta i n s inuan t e la forma e n q u e Remesa l 
e x p o n e la gestación d e la Sublimis DeusP Mient ras Dávilla 
Padilla convirtió al p a d r e Betanzos e n el p r inc ipa l p ro 
tagon i s ta d e es te p r o c e s o , p a r a R e m e s a l , e n c a m b i o , ese 
decre to papa l fue "negociado y p r o c u r a d o por los frailes d e 
Santo D o m i n g o q u e residían e n la Nueva España , pr inci 
p a l m e n t e p o r el p a d r e fray Bartolomé d e Las Casas, vicario 
d e Guatemala , y p o r el p a d r e fray D o m i n g o d e Betanzos , 
provincial , y p o r el p a d r e fray B e r n a r d i n o de Minaya, q u e 
había sido p r io r y d i fmidor e n México [. . . ]" . Dar el p r i m e r 
r ango de influencia, el d e r e c h o del vicario Las Casas a estar 
de lan te de l provincial Betanzos significó algo. Más c u a n d o 
adver t imos o t r o de ta l le suge ren te : Remesal omi t e dec i r 
q u e Minaya fue a R o m a p o r m a n d a t o de Betanzos, c o m o 
afirmó Dávila Padil la. 

En lo q u e res ta d e este capítulo, Remesal proseguirá en
salzando a Las Casas p o r ser fiel a lo q u e éste escribió en De 
único vocationis modo. Dirá e n t o n c e s , al censura r a aque l la 
"gente i n h u m a n a y c rue l " q u e n e g a b a a los indios la cali
d a d de " h o m b r e s rac ionales" , q u e esta "opinión diabólica" 
tuvo su o r igen e n la isla La Española , de d o n d e pasó a la 
Nueva España , y q u e inc luso "nues t ra provincia de Gua te 
mala estuvo b i en inf ic ionada della". Lo mi smo q u e Las 
Casas transcribirá íntegros la Sublimis Deusy el Pastorale Offi
cium y dirá, c o m o éste, q u e e r an "breves". En opinión d e 
Remesal q u i e n más celebró la Sublimis Deus "fue el p a d r e 
fray Bartolomé d e Las Casas, l eyendo y t r a d u c i e n d o el Bre-

33REMESAL, 1988, lib. m, cap. xvi, núm. 3. 
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ve y enviándole a m u c h a s par tes p a r a q u e los religiosos le 
notif icasen a los españoles , q u e c o m o tenía tan e n el a lma 
el b ien de los na tu ra les t odo lo q u e e ra o podía ser de su 
a u m e n t o y provecho lo p rocuraba con grandísimo cuidado". 
T a m p o c o Remesa! pasará p o r alto q u e e n u n m e m o r i a l de 
1542 p r e s e n t a d o al e m p e r a d o r , al enlistar los agravios infli
gidos p o r los españoles a los indios, Las Casas incluyó el d e 
levantarles "gravísimos test imonios", y l l egando a éste dice: 

Infamáronlos d e bes t ias , p o r ha l l a r lo s t a n m a n s o s y t an h u m i l 
des , o s a n d o d e c i r q u e e r a n i n c a p a c e s d e la ley y fe d e J e s u 
c r i s t o , l a c u a l e s f o r m a d a herejía y V u e s t r a M a j e s t a d 
p u e d e m a n d a r a q u e m a r a c u a l q u i e r a q u e c o n p e r t i n a c i a osa
r e a f i rmar la . Y p l u g i e r a a Dios q u e los h u b i e r a n t r a t a d o s iquie
r a c o m o a sus bes t i as , p o r q u e n o h u b i e r a n c o n i n m e n s a 
c a n t i d a d m u e r t o t a n t o s . 3 4 

A h o r a b ien , has ta aquí h e creído perc ib i r e n el texto d e 
Remesa l "claves" de u n posible c o n o c i m i e n t o suvo e n tor
n o a los h e c h o s reales q u e c o n d u j e r o n a la Subíimis Deus. 
Refuerzo mi impresión al ver cómo Remesa l nos ofrece 
u n a versión e n g a ñ o s a d e la "profecía" del p a d r e Betanzos 
s i endo i n d u d a b l e q u e c o n o c e m u y b ien la ve rdad . 

E n t r e m o s a los detal les . Remesal cons ide ra "la profecía" 
e n u n capítulo m u y dis tante [lib. ix, cap . n] del d e d i c a d o a 
la SublimisDeus [lib. m, cap . x v i ] , p e r o d e b e m o s r e c o n o c e r 
q u e tal ubicación resul ta lógica: d i cho capítulo c o n c i e r n e 
a la m u e r t e de l p a d r e Betanzos — o c u r r i d a e n 1549— y 
Remesa l cita la biografía d e "un a u t o r m o d e r n o " d o n d e se 
indica q u e e n esos m o m e n t o s finales Betanzos "escribió 
u n a car ta p ro fe t i zando los sucesos ven ide ros e n las Indias 
Occ iden ta l e s , y q u e esta car ta se perdió".35 Remesa l apro
vecha la última referenc ia p a r a lucir sus hal lazgos: la car ta 
se e n c u e n t r a e n el archivo d o m i n i c o d e Oaxaca , 

34 La cita cor responde al Tra tado Sexto, Entre los remedios, razón sex
ta: CASAS, 1 9 7 4 , t. n, p . 6 9 5 . 

35El "autor m o d e r n o " que cita Remesal es Dávila Padilla; entonces la 
carta "perdida" de Betanzos, hallada por el p r imero , sería la dirigida al 
virrey Mendoza. 
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[...] yo la h e visto. N o es profecía, s ino u n d i scur so p r u d e n c i a l 
e n q u e el p a d r e fray D o m i n g o d e lo p a s a d o inf iere lo p o r v e 
n i r , v d e la destrucción d e los i nd io s d e la isla E s p a ñ o l a y 
demás a ellas a d y a c e n t e s , i n f i e re lo q u e sucederá e n la N u e v a 
E s p a ñ a y en el Perú si los e s p a ñ o l e s p e r s e v e r a n e n el m o d o 
a u e t u v i e r o n al p r i n c i p i o . 

El único d o c u m e n t o q u e c o n o c e m o s d e Betanzos, a lgo 
ce r cano en fecha y c o n t e n i d o al m e n c i o n a d o po r Remesal , 
es su carta del 11 d e s ep t i embre d e 1545 a los m i e m b r o s de 
las tres órdenes religiosas d e la Nueva España q u e fue ron 
a gest ionar an te el e m p e r a d o r la p e r p e t u i d a d de las enco
miendas . 3 6 Las p r i m e r a s líneas de esta car ta c o n c u e r d a n 
c o n la caracterización d e Remesal ("no es profecía, sino u n 
discurso p rudenc i a l " ) , p u e s e n ellas Betanzos asegura q u e 
"aunque mis juicios y sent imientos en las cosas de los indios 
y del suceso des ta t ier ra n o sea evangelio, n i profecía, n i 
revelación, p e r o b i en sé q u e el q u e m e n o s se e n g a ñ a e n el 
e n t e n d e r y a lcanzar las cosas d e los indios y d e esta Nueva 
Españ a soy yo . . . " . P e r o nótese, asimismo, q u e la alusión d e 
Remesal al método e m p l e a d o p o r Betanzos ("de lo p a s a d o 
infiere lo porven i r . . . " ) c o n c u e r d a con ciertas líneas del 
d o c u m e n t o I de n u e s t r o apéndice, en las cuales Betanzos 
subraya: "De las cosas pasadas p o d e m o s p re sumi r las q u e 
están p o r v e n i r semejan tes a ellas [ . . . ]" . Sin e m b a r g o este 
d o c u m e n t o es d e área 1532. 

Salvo esas co inc idenc ias , hay u n a radical d i sc repanc ia 
e n t r e la interpretación ofrecida p o r Remesal y el real con
t e n i d o de los d o c u m e n t o s d e Betanzos d e 1545 o d e arca 
1532. Pero semejantes diferencias n o cuen tan pa ra nada , se 
d e b e n descar tar , p u e s e n este caso Remesal s i m p l e m e n t e 
"miente" . Sos t iene h a b e r leído e n el "discurso p r u d e n c i a l " 
de Betanzos q u e los ind ios d e la Nueva España y de Perú 
tendrán la mi sma destrucción q u e los de la isla La Española 
"si los e spaño les pe r seve ran e n el m o d o q u e tuvieron al 
pr inc ip io" ; es dec i r , a tes t igua q u e el vaticinio de Betanzos 
sobre la desaparición d e los ind ios estaría f u n d a d o e n los 

3 6 En GARCÍA ICAZBALCETA, 1 8 6 6 , t. 11, pp . 1 9 8 - 2 0 1 . 
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m i s m o s terribles pa rad igmas q u e d e n u n c i a b a Las Casas e n 
sus escritos, y con especial concentración e n la "Brevísima 
relación de la destruición de las Indias" . C u a l q u i e r a q u e 
haya s ido el d o c u m e n t o q u e Remesa l a segura h a b e r visto 
e n el archivo de l conven to d o m i n i c o d e O a x a c a —la car ta 
d i r ig ida al virrey Mendoza , el m e m o r i a l d e arca 1532 o la 
car ta d e 1545— p o d e m o s estar convenc idos d e q u e n u n c a , 
e n cua lqu ie r d o c u m e n t o escrito p o r Betanzos desde p o r lo 
m e n o s 1526 hasta su m u e r t e e n 1549, se encontrará la me
n o r relación e n t r e los f u n d a m e n t o s d e su "profecía" y 
aquel los o t ros c o n q u e Las Casas d e n u n c i a b a la des t ruc
ción demográfica d e las Indias . 

E n fin, es e n este cap . n del lib. ix, d o n d e p o r última vez 
r e c u e r d a al p a d r e Betanzos, c u a n d o Remesa l manif iesta 
c o n o c e r la o b r a del agus t ino A n t o n i o d e Santo R o m a n o , 
Mesa franca de espirituales manjares, p u b l i c a d a en Sevilla e n 
1585. Remesa l en tonces sabe, p e r o silencia q u e e n tal l ibro 
este fraile agus t ino reveló, m e d i a n t e negac iones , dos datos 
v e r d a d e r o s sobre el p a d r e Betanzos . P r i m e r o , q u e n o fue 
c ier to q u e debió regresar pa ra s i empre a España p o r "las 
graves pe r secuc iones q u e d e sus m e s m o s hijos [por her
m a n o s d e su o r d e n ] padeció". S e g u n d o , q u e 

[...] pronunció c o m o p r o f e t a la p e s t i l e n c i a y m u e r t e s q u e e n 
es tos i n d i o s se h a n visto, a u n q u e p a l a b r a s m u c h a s se le h a n 
l e v a n t a d o a es ta su profecía, d i c i e n d o q u e había d i c h o d e estas 
g e n t e s e s t a b a n d a d a s in r e p r o b u m s e n s u m q u e es obstinación 
d e l i n f i e r n o , cosa q u e las ore jas c r i s t i anas n o lo su f ren , n i las 
l e t r a s s a g r a d a s lo u s a n , d a r a n a d i e c a u s a d e desesperación. 
P o r t a n t o c o m o gravísimo p e c a d o se d e b e h u i r l e v a n t a r testi
m o n i o a los q u e e n n o m b r e d e Dios h a b l a n . 3 7 

Q u e d a n p o r revisar dos obras m e n o r e s q u e , con base en 
las his tor ias de Dávila Padil la y Remesa l , inc luyen a lgunos 
c o m e n t a r i o s des tacables respec to a n u e s t r o tema.3 8 Así en 

57 El texto del agustino Santo Romano sobre el pad re Betanzos fue 
reproduc ido por CARREXO, 1 9 2 4 , pp . 2 4 9 - 2 5 4 . 

3S La Crónica de la provincia de Santiago de México... escrita hacia 1 5 8 5 ¬
1 5 8 9 po r frav }. B. Méndez (México, 1 9 9 3 ) carece de interés para nues
tro análisis. 
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la escri ta hac ia 1711 e n el conven to d o m i n i c o de Guate
m a l a p o r u n religioso cuyo n o m b r e se desconoce , 3 9 cuan
d o éste t o m a d e Dávila Padilla la escena d o n d e Betanzos 
ofrece a C l e m e n t e VII las navajas y los o r n a m e n t o s de plu
m a q u e usaban los sacerdotes mex icanos e n los sacrificios 
h u m a n o s , i n t roduce c o n perspicacia ciertos cambios al tex
to or iginal : 

L o q u e más se admiró f u e r o n d o s m i t r a s , u n a l a b r a d a d e p lu 
m a s y o t r a d e t u r q u e s a s y e s m e r a l d a s , d e las cua le s u s a b a n e n 
sus m a l d i t o s sacrif icios los falsos s a c e r d o t e s d e los ídolos, p u e s 
e n el las más q u e la n o v e d a d v r i q u e z a d e la m a t e r i a , se a d m i 
r a b a la f o r m a d e las m i t r a s y q u e los i n d i o s h u b i e s e n t e n i d o n o 
t icia d e es ta s a g r a d a i n s i g n i a s a c e r d o t a l , o se la h u b i e s e n suge 
r i d o el d e m o n i o p a r a r e m u d a r los s a g r a d o s o r n a m e n t o s 
pon t i f i c ios y u l t ra ja r d e e l los e n es tos a b o m i n a b l e s sacrificios.4 0 

En este Domin ico anónimo, luego de copiar casi íntegro 
el capítulo respectivo d e Dávila Padilla, la profecía del pa
d r e Betanzos suscita también u n ex tenso comentar io . 4 1 
E n f o c a n d o el caso d e Gua tema la , repasa la a g u d a m e r m a 
d e indios ocu r r ida d e s d e la e n t r a d a de los españoles has ta 
su t i e m p o e infiere q u e si la despoblación pros igue con ese 
r i tmo "antes q u e se acabe el siglo [...] quedará verificada 
la profecía del S. Fr. D o m i n g o de Betanzos d e q u e antes de 
m u c h a s edades se acabarán to t a lmen te los indios, pues aún 
n o h a c i en to y se ten ta años q u e esto se dijo y ya casi lo 
vemos c u m p l i d o de l t odo" . A n t e la población india tan 
consumida ya y la cer teza de q u e p r o n t o desaparecerá toda, 
el método de análisis se r e d u c e s i m p l e m e n t e a t o m a r la 
invención profética c o m o verdad : "La causa cierta de esto 
sólo p u e d e ser la q u e se d ice en la m i s m a profecía, esto es, 
el justo juicio de Dios, p o r q u e si se q u i e r e recur r i r a ot ros 
pr inc ip ios o causas na tu ra l e s , l uego p o r la misma expe
r ienc ia se ven f raguados los discursos [ . . . ]" . 

M Isagoge histórica apologética de las Indias Occidentales. El inconcluso 
manuscri to fue publ icado parc ia lmente en 1892 e íntegro en 1935. 

4"DoMINICO ANÓNIMO, 1935, p . 273. 
"DOMINICO ANÓNIMO, 1935, pp . 288-294. 
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Pero en el Domin ico anónimo la verdad profética suscita 

la neces idad del c o n o c i m i e n t o der ivado ¿por qué h a sen
t e n c i a d o Dios la t ragedia ind ia del c o m p l e t o aniquila
m i e n t o ? La gen te aduce , según él, dos razones falsas. Hay 
q u i e n e s recalcan la cu lpa d e los indios , p u e s m u c h o s , aún 
hasta ahora , después d e recibir el bau t i smo perseveran e n 
sus idolatrías, brujerías y pactos con el d e m o n i o ; sin embar
go , i m p u g n a q u e la destrucción dec id ida p o r Dios alcanza 
a "muchísimos q u e están r e p u t a d o s p o r m u y b u e n o s cris
t ianos , cuales son g e n e r a l m e n t e los ind ios d e este obispa
d o d e Guatemala" , y a u n q u e Dios p u e d a d e p a r a r algún 
castigo p o r aquellas culpas "pero p a r a destrucción tan 
p-eneral n o pa rece mot ivo suficiente". O t ros conc iben q u e 
la destrucción d e los indios "es castigo d e Dios p o r las cul
pas d e los españoles" . A este a r g u m e n t o el Domin ico obje
ta q u e la despoblación total ind ia const i tuye mayor p e n a y 
m a y o r castigo pa ra los p r o p i o s españo les e n tan to les fal
tarán todas "las t empora l e s convenienc ias" . 

Además, creer q u e ese "justo ju i c io d e Dios" p r o c e d e de 
culpas indias o españolas y es castigo p a r a u n o s o los o t ros 
"no carece de muy g r a n d e t emer idad" . Por cierto entonces , 
pa ra la razón o r t o d o x a del D o m i n i c o anónimo, lo q u e ver
d a d e r a m e n t e re luce en la destrucción d e los indios es la 
"divina miser icordia" pa ra todos . Pa ra los españoles , por
q u e d e m a n t e n e r los ind ios "aquel la m u l t i t u d y pujanza d e 
g e n t e s " del m o m e n t o d e la conquis ta , habrían fraguado a 
lo la rgo del t i empo g r a n d e s y c o n t i n u a s sublevaciones. Po r 
eso m i s m o también m i s e r i c o r d i a p a r a los i nd ios , p u e s 
p o r habe r los a p o c a d o la m a n o p o d e r o s a de Dios con enfer
m e d a d e s y pestes, manteniéndolos así e n paz, h a n p o d i d o 
c o n o c e r y convert i rse a la san ta fe católica. 

Y así se c o n o c e q u e las d o l e n c i a s y m e n o s c a b o s d e estas g e n 
tes h a n s ido d e g r a n b e n e f i c i o e s p i r i t u a l v t e m p o r a l d e los 
i n d i o s y d e los e s p a ñ o l e s . P u e s p o r es te m e d i o los e s p a ñ o l e s 
h a n g o z a d o d e t a n t a t r a n q u i l i d a d e n es tas I n d i a s d e s d e su 
c o n q u i s t a p a r a d o c t r i n a r a los i n d i o s . Y los i n d i o s h a n logra 
d o y l o g r a n t a n t o s b i e n e s e s p i r i t u a l e s e n t o d o el t i e m p o d e 
es ta p a z . 
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A la interpretación d e la profecía de Betanzos sigue u n 
capítulo t i tulado "Refútanse las falsas ca lumnias de a lgunos 
ext ranjeros acerca d e la destrucción d e los indios", del cual 
a p e n a s c o n o c e m o s los dos p r i m e r o s párrafos. Según ellos, 
la gloria, r iqueza y po t enc i a q u e consiguió la nación espa
ñ o l a con la conquis ta d e las Indias h izo crecer la envidia y 
el od io d e las nac iones extranjeras , las q u e pa ra hace r abo
r rec ib le en el m u n d o el n o m b r e d e España , con las a rmas 
d e la escr i tura "divulgaron p o r t o d o el o r b e i n f a m a n d o a 
los conqu i s t adores con ca lumnias inaudi tas y d e tiranías 
atroces , has ta atr ibuirles la total destrucción de los indios", 
valiéndose hasta d e las palabras impresas del santo p a d r e 
fray Bartolomé d e Las Casas. El sen t ido d e estos dos p r ime
ros párrafos pe rmi t e intuir a qué corolar io llegará el Domi
n ico anónimo: gracias al p a d r e fray D o m i n g o ' d e Betanzos, 
e leg ido p a r a ser boca d e los mister iosos designios d e Dios, 
q u e d a n descubier tas todas las impos tu ra s d i fundidas po r 
las n a c i o n e s ex t r an j e r a s y — d i g o y o — v e n c i d a esa per
versa " l eyenda n e g r a " s o b r e la destrucción demográfica 
d e las I n d i a s . 

Hac ia m e d i a d o s del siglo XVIII fray J u a n José de la Cruz 
y Moya c o m p u s o o t ra his tor ia d e la provincia d e Santiago; 
su p r i m e r a pa r t e , la única hal lada has ta aho ra , fue publi
cada e n 1954-1955. En nues t ro t e m a del p a d r e Betanzos, 
las obras d e Padilla Dávila y Remesa l guían p o r supues to 
a Cruz y Moya, p e r o éste, c o m o el D o m i n i c o anónimo, se 
p e r m i t e i n t e rpo l a r varias ref lexiones y y e n d o más allá, "in
ventar nuevos datos". 

La historiografía m o d e r n a h a t e r m i n a d o p o r coincidir 
en q u e los españoles d e la conquis ta , a u n q u e con har ta fre
cuenc ia u saban adjetivos m a l s o n a n t e s p a r a calificar a los 
indios , n u n c a pus i e ron e n e n t r e d i c h o la na tu ra leza h u m a 
n a de ellos, sino sólo el g r a d o en q u e lo e r an p l e n a m e n t e 
al cues t iona r su capac idad rac iona l . Para Cruz y Moya po r 
el c o n t r a r i o , c u a n d o e x p o n e la gestación d e la Sublimis 
Deus, la t raza q u e maquinó el d e m o n i o , "rabioso p o r q u e lo 
fueran d e s p o j a n d o del injusto d o m i n i o q u e tenía en estas 
gentes" , fue suger i r a n o pocos e spaño les "que los indios 
a m e r i c a n o s n o e ran v e r d a d e r o s h o m b r e s con a lma racio-
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nal , s ino u n a t e rce ra especie d e an imal , e n t r e h o m b r e y 
m o n o , cr iada de Dios p a r a el mejor servicio del h o m b r e " ; 
incluso a lgunos d e estos españoles , cayendo en e r r o r cra
sísimo y herejía impía, sostuvieron "que los p r ime ros a m e 
r icanos fueron e n g e n d r a d o s d e la putrefacción d e la 
tierra". Digamos q u e Cruz y Moya rebatió b ien esos e r ro re s 
("no faltó al c u e r p o de Adán su p u ñ a d i t o d e t ierra amer i 
cana") p e r o resul ta más confuso e n otras op in iones . P o r 
seguir a Las Casas y decir q u e "esta diabólica opinión fue el 
m o n s t r u o s o p a r t o d e la c r u e l d a d y codicia d e los bas t a rdos 
españoles q u e v in ie ron a este r e ino" , con t rad ice su i dea 
an t e r i o r sobre la t raza m a q u i n a d a p o r el d e m o n i o . Asimis
m o , si con ira r ec l ama a los conqu i s t adores h a b e r sido 
i nconsecuen t e s e n la infernal doc t r i na "pues n o podían 
n e g a r q u e , si los ind ios e r a n bestias, también lo habían d e 
ser sus mujeres y q u e , mezclarse c o n ellas, era bes t ia l idad 
d igna d e m u e r t e " , es p o r n o perc ib i r q u e en la a g u d a con
cupiscencia e spaño l a es taba la consideración d e q u e las 
muje res indias, fueran n a d a o p o c o capaces r ac iona lmen
te, pertenecían i n d u d a b l e m e n t e al género h u m a n o . 

Cruz y Moya imagina q u e "como ep idemia universal" esa 
diabólica opinión corrió y corrompió rápidamente a t o d a 
la Nueva España , sin q u e Las Casas, Zumárraga o Garcés 
p u d i e r a n d e t e n e r l a c o n s e r m o n e s , e x c o m u n i o n e s o "trata
dos l lenos de solidez y sana doc t r ina" . Al p rosegu i r e n t o n 
ces tan per judicial e r ro r , " ce r r ando p o r esta vía la p u e r t a 
de l cielo a los q u e el S e ñ o r la había abier to enviándoles 
p r e d i c a d o r e s q u e les a n u n c i a s e n su Evangelio", 

[...] t u v o p o r p r e c i s o el V. P r o v i n c i a l Fr . D o m i n g o d e B e t a n -
zos o c u r r i r a R o m a e i n f o r m a r d e t o d o al S u m o Pontífice q u e 
lo e r a e n t o n c e s P a u l o III y s u p l i c a r l e d e c l a r a s e el p u n t o y 
s e p u l t a r e n e l a b i s m o c o n su apostólica a u t o r i d a d t a n p e r n i 
c io so e r r o r . P a r a el b u e n e f e c t o d e t a n jus ta pretensión, p u s o 
los o jos e n el P . Fr. B e r n a r d i n o d e M i n a y a fiando d e su p r u 
d e n t e c o n d u c t a [...] el r e m e d i o q u e pedía, d e j u s t i c i a , t a n 
p i a d o s a c a u s a . A e s t e fin le escribió a la p r o v i n c i a d e O a x a c a , 
d o n d e se h a l l a b a d e m i s i o n e r o e n la nación z a p o t e c a , lla
mándolo a México c o n i n s t a n c i a . Y c o m u n i c a n d o el n e g o c i o 
c o n los s e ñ o r e s o b i s p o s , les pidió i n f o r m a s e n c o n i n g e n u a sin-
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ceridad al Sumo Pontífice para que pusiera remedio. Nuestro 
obispo de Tlaxcala [...] 

Limitaré mi análisis de este párrafo a las m e r a s consta
taciones . Cruz y Moya h a seguido el texto d e Dávila Padilla 
sobre la relación d e Betanzos con la Sublimis Deus, y h a 
e n c o n t r a d o , p a r a su gusto, dos debi l idades . E n la p r i m e r a 
—el envío d e Minaya a R o m a p o r Be tanzos— se podía re
forzar la conexión e n t r e ambos pad re s c o n agregar , a lo ya 
d i cho p o r Dávila Padilla, la supues ta remisión d e u n a car
ta de Be tanzos a Minaya urgiéndole a ven i r a México p a r a 
e n c o m e n d a r l e la misión a Roma. Por o t ra pa r t e , Dávila Pa
dilla olvidó vincular los desvelos d e Betanzos y la Carta lati
na d e Garcés. Esta falla se podía subsanar i n t e r ca l ando u n a 
petición expresa d e Betanzos a Garcés p a r a q u e in fo rmara 
a Pau lo III d e la diabólica traza q u e corrompía la Nueva 
España , e sc r ib i endo e n t o n c e s el d o m i n i c o ob i spo d e Tlax
cala u n a misiva "tan expresiva, e rud i t a y e l o c u e n t e , q u e 
pasmó a R o m a [ . . . ] " En fin, a la "invención m a d r e " difun
d ida m e d i a n t e la o b r a d e Dávila Padilla, Cruz y Moya qui
so i n t r o d u c i r dos "pequeñas invenc iones" suyas.42 

Cruz y Moya t i ene u n a s ingular visión d e la profecía del 
p a d r e Betanzos . Antes de m e n c i o n a r l a se e s m e r a e n ofre
cer u n a cronología d e las ep idemias q u e fue ron d iezman
d o la población ind ia d e la Nueva España , a g r e g a n d o a las 
del siglo XVI las ocur r idas en 1616, 1641-1642, 1667, 1685, 
1696, 1714, 1722, 1734 y 1737. Al c o m e n t a r los efectos de 
las ep idemia s , subrayará q u e sólo afectan a los indios "y 
a u n q u e e n sí con tag iosa pa ra los españoles , n o lo h a sido", 
incluso h a b i e n d o indios q u e a veces, ins t igados p o r el de
m o n i o , p r o c u r a r o n t ransmit i r la "a n u e s t r a gen t e , rabiosos 
de verla c o n salud c u a n d o de la suya morían a millares".1 3 

I g u a l m e n t e cuestionará la c reenc ia d e q u e las ep idemias 
sean u n cast igo d e Dios a los ind ios p o r su i nc r edu l i dad v 
p o r ser aún m u c h o s de ellos idólatras y hech ice ros . Para 
él, el h e c h o d e q u e las ep idemias e m p e z a r a n a ba r r e r los 

4 2Sobre nues t ro análisis véase CRUZ Y MOYA, 1955, t. n, pp . 46-48. 
4 3 CRUZ Y MOYA, 1955, t. n, pp . 193-196. 
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indios desde la misma conquis ta "nos hace p r e s u m i r q u e 
fue en p e n a d e los g randes pecados de los españoles" d e 
ese p r i m e r p e r i o d o . Ven t o n o cau to afirmará su conje tura 
n o t a n d o q u e d e los conqu is tadores y pob lado re s iniciales 
"apenas h a q u e d a d o de a lgunos m e m o r i a " o q u e del t o d o 
pereció esa generación, y a u n q u e en las ep idemias los 
mue r to s fueron los indios, "los castigados en su destrucción 
y a c a b a m i e n t o " h a n sido aquel los p r ime ros e u r o p e o s , mas 
c u a n d o "no h e m o s de creer q u e trajo Dios a esta t ierra a los 
españoles p a r a perdición d e los indios sino pa ra mejorar 
los en religión y costumbre" . 4 4 

Después d e estos p l an t eamien tos Cruz y Moya ded i ca 
apenas o c h o líneas a la profecía del p a d r e Betanzos, limi
tándose a cop ia r d e Dávila Padil la el c o n t e n i d o d e la car ta 
enviada p o r Betanzos al virrey Mendoza . Y continúa: 

L a m i s m a profecía dijo el v e n e r a b l e s e ñ o r d o n Fr. Bartolomé 
d e las Casas e n u n a protestación q u e h i zo , c o n cuyas p a l a b r a s 
c i e r r o e s t e capítulo, d e j a n d o al l e c t o r q u e las r u m i e y al ver las 
ver i f icadas , i n f i e r a si f u e r o n d i c h a s c o n espíritu d e Dios y cuál 
h a s ido la c a u s a d e l a c a b a m i e n t o d e los i n d i o s o c c i d e n t a l e s . 

La cita d e Las Casas es u n a admonición al p o d e r políti
co, previniéndole que de c o n c e d e r "el r e p a r t i m i e n t o in
fe rna l y tiránico" q u e r e c l a m a n los c o n q u i s t a d o r e s , p o r 
más leyes y es ta tu tos q u e se i m p o n g a n "todas las Indias , 
en breves días, serán yermadas y despobladas c o m o lo 
está ya la g r a n d e y felicísima isla Española y las otras islas 
y t ierras [ . . . ] " . 

Cruz y Moya se equivoca al decir q u e Betanzos v Las 
Casas c o i n c i d i e r o n en "la m i s m a profecía". Betanzos c ree 
ser "profeta" al p redec i r la desaparición total d e los indios; 
Las Casas p o r su par te , sin p r e t e n d e r hab la r p o r inspira
ción divina, vat ic ina la c o m p l e t a destrucción demográfica 
d e las Indias si el p o d e r político n o d o m i n a la b ru ta l codi
cia d e los conquis tadores . Por lo demás, quizás Cruz y Moya 

4 4 CRUZ Y MOYA, 1 9 5 5 , t. n, p . 1 9 6 . No puedo saber si éste ha leído la 
obra manuscri ta del Dominico anónimo. 
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ya n o podía saber, deb ido a la tradición historiográfica esta
blecida p o r su o r d e n , q u e en t r e Las Casas y Betanzos ha
bían surg ido diferencias i rreconcil iables sobre el des t ino 
de los indios.4 5 Por último, es de n o t a r cómo Cruz y Moya 
expresa su a n h e l o d e u n a rectificación en el j u s t o ju i c io d e 
Dios.46 Las opres iones y tiranías de los p r ime ros españoles 
se han acabado . S iendo hoy los indios "gobernados e n toda 
equ idad y jus t ic ia c o m o el resto de los vasallos" de l rey 

[... ] es te j u s t o p r o c e d e r n o s h a c e e s p e r a r e n la b e n i g n i d a d d e 
Dios , d e aquí a d e l a n t e multiplicará las r e l iqu ia s d e la g e n e r a 
ción i n d i a n a p a r a g l o r i a d e su n o m b r e y d e María Santísima 
d e G u a d a l u p e , m a d r e , a b o g a d a y especialísima p a t r a ñ a d e 
t o d o el r e i n o a m e r i c a n o , d e cuya c u e n t a c o r r e su duración, 
a u m e n t o y p r o s p e r i d a d . 

UNA VERDAD CONSERVADA 

La fuerte c e n s u r a emi t ida el 6 d e mayo d e 1533 p o r los 
franciscanos de la Nueva España con t r a u n rel igioso india
n o , qu i en sin a p r e n d e r la l e n g u a se había atrevido a difa
m a r a los n a t u r a l e s d e México en el Consejo d e Indias , fue 
e n c o n t r a d a e n el Archivo Histórico Nacional d e Madr id y 
publ icada e n 1877 (Cartas de Indias). D u r a n t e su misión en 
Europa , d e 1892-1916, Francisco del Paso y T r o n c o s o hizo 
copiar c e n t e n a r e s d e d o c u m e n t o s del Archivo G e n e r a l d e 
Indias, e n t r e ellos tres q u e , s e c u n d a n d o la c e n s u r a fran
ciscana, sí especi f icaban el n o m b r e del rel igioso i n d i a n o : 
el p a d r e Betanzos . Estos d o c u m e n t o s fue ron pub l i cados 
en 1939. 

Pero si el archivo p u e d e g u a r d a r la verdad , as imismo los 
h is tor iadores p u e d e n p o r var iados motivos negar la , oscu
recerla o dulcificarla. Esto fue lo q u e ocurrió c o n el jesuíta 
Mariano Cuevas, q u i e n — p o r sus p rop ias búsquedas su-

43 Creo que por lo mismo llegará a decir que fray Bartolomé "amaba 
y veneraba como a varón celestial" al padre Betanzos. CRUZ Y MOYA, 1954, 
t. i, p. 224. 

46CRUZ Y MOYA, 1955, t. n, pp . 196-197. 
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p o n g o — halló e n el Archivo Genera l d e Indias los do
c u m e n t o s ya cop iados p o r Del Paso.47 En fin, fue Cuevas 
e n 1921 qu i en presentó las siguientes cartas d e 1533 re
p r o b a n d o los ju ic ios ver t idos p o r Betanzos e n el Consejo 
de Indias : 

— 4 d e mayo, del o ido r Salmerón; advier te "la g ran cau
tela" del d e m o n i o "que supo mete r se e n el pel le jo" de Be
tanzos "para llevar la suya adelante"; 4 8 

— 11 d e mayo, de la Audiencia ; los ind ios son "gente 
capacísima" p a r a a lcanzar la fe y pa ra todas las obras y ofi
cios h u m a n o s ; al decir lo con t ra r io Betanzos "se e n g a ñ ó y 
afirmó lo q u e n o alcanzó ni supo , p o r q u e n o entendió su 
l engua ni tuvo devoción en los doc t r ina r y e n s e ñ a r antes 
los aborreció...";49 

— 15 d e mayo, de Ramírez de Fuenleal ; llega más allá d e 
la car ta an t e r i o r d e la Aud ienc ia firmada as imismo p o r él, 
y enfatiza q u e "si p o r las obras exter iores se h a d e juzgar 
el e n t e n d i m i e n t o " los ind ios "exceden a los españoles" , y 
c u a n d o se los e n t i e n d a b ien "su religión y obras h u m a n a s 
h a n d e ser d e g ran admiración". C o n su falsa relación 
Betanzos "acordó de af i rmar" lo de aquel los españoles q u e 
ansian t ratar a los indios c o m o bestias pa ra i n c r e m e n t a r sus 
p rovechos ; sin d u d a el d e m o n i o está e n Betanzos: "el ene
migo ve lo m u c h o q u e p ie rde , y po r acá y p o r allá busca po r 
d o n d e éstos [los indios] se p i e r d a n o acaben". 5 0 

— 8 d e agosto , d e Ramírez d e Fuenlea l : an t e el pa rece r 
d a d o p o r Betanzos e n el Consejo "y p o r q u e es no tab le 
d a ñ o h a b e r frailes q u e n o t e n g a n celo a la conversión des-
tos indios" , p i d e al rey "no se p e r m i t a q u e vuelva n i n g u n o " 
d e los d o m i n i c o s q u e d e acá h a n ido a España.5 1 

"Salvo, en tanto no la cita, la carta del 29 de junio de 1533 que frav 
Luis de Fuensalida envió a Ramírez de Fuenleal, presidente de la segun
da Audiencia; en ENE, m, pp . 93-96. 

-""CLIAAS, 1921, t. i, p . 230; ENE, t. in, p . 79. 
4 9CLIAAS, 1921, t. i, p . 229; ENE, t. m, p . 90. 
:'ÜCLFVAS, 1921,1.1 , pp . 230-231; ENE, t. xv, pp . 163-164. 
3 1CLIA AS, 1921, t. i, pp . 230-231; ENE, t. in, p . 119. En esta carta Ramí

rez de Fuenleal también informa al rey que "con los religiosos de la 
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Los d o c u m e n t o s transcritos po r el pad re Cuevas p a r e c e n 
categóricos ¡menos p a r a él! A su cr i ter io, estos tes t imonios 
son meras reacc iones suscitadas p o r u n a única y descon-
fiable fuen te d e información, p u e s c o m o r e c o n o c e Ra
mírez de Fuenlea l , "por letras d e pe r sonas par t iculares es 
c o m o llegó la not ic ia a la Nueva España". Por su carácter 
impe tuoso Betanzos debía tene r m u c h o s enemigos qu ienes 
prestos podían m a l i n t e r p r e t a r "algunos d e sus m u c h o s ju i 
cios v e h e m e n t e s sobre los indios"; los tes t imonios d e esos 
enemigos , e n consecuenc ia , n o p u e d e n ser p r u e b a "de t an 
grave falta e n u n h o m b r e , r a ro , sí, y a r r eba t ado , p e r o e n 
último resu l tado , s i empre t e m e r o s o d e Dios".52 

En vez d e p r u d e n c i a hay aquí u n a total falta d e p o n d e 
ración: absolviendo a Betanzos , el p a d r e Cuevas d e s d e ñ a a 
los m i e m b r o s d e la s e g u n d a Audienc ia , e n especial a su 
p res iden te , el obispo Ramírez d e Fuenlea l , a qu ienes cu lpa 
d e h a b e r a c t u a d o a t u r d i d a m e n t e p o r meras "letras d e per 
sonas par t iculares" . En este p u n t o , además, el p a d r e Cue
vas c o m e t e o t ra e x t r a ñ a falla. En u n a car ta al ob i spo 
Ramírez d e Fuen lea l de l 29 d e j u n i o d e 1533, fray Luis d e 
Fuensa l ida ind ica e x p r e s a m e n t e h a b e r rec ib ido del p a d r e 
custodio J a c o b o d e Tas te ra el texto del pa r ece r p r e s e n t a d o 
p o r Betanzos e n el Conse jo d e Indias .5 3 El p a d r e Cuevas 
p u d o d e s c o n o c e r este d o c u m e n t o . P e r o sí conoce la car ta 
de Ramírez d e Fuen lea l del 8 d e agosto , d o n d e éste seña
la con respec to al p a p e l d e Fuensal ida : "el guardián de 
Tlaxcala m e escribió esta car ta q u e envió después q u e 'vió' 
el pa r ece r q u e fray D o m i n g o d e Betanzos dió e n el Conse
j o el cual h a sido t en ido p o r todos cuan tos le h a n 'visto' p o r 
t emera r io [ . . . ]" . P e r o el p a d r e Cuevas t ranscr ibe así: "el 
guardián d e Tlaxca la m e escribió esta car ta q u e envió des
pués q u e 'dió' el p a r e c e r q u e Fr. D o m i n g o de Betanzos dió 
e n el Consejo , el cual h a sido t e n i d o p o r todos cuan tos le 
orden de San Francisco he p rocu rado que enseñen gramática roman
zada en lengua mexicana a los naturales, y pareciéndoles bien, nom
braron un religioso el cual la enseña y muéstranse tan hábiles y capaces 
que hacen gran ventaja a los españoles [. . .]". 

52CUEVAS, 1 9 2 1 , t. i, p . 2 3 1 . 
53ENE, t. m, p . 9 3 . 
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h a n ' servido ' po r t emera r io [, . .]".54 Estas fallas paleográfi-
cas resu l tan sospechosas po r ser demas i ado útiles: impi
d i e n d o a Cuevas saber q u e en la Nueva España de 1533 se 
conocía el texto íntegro del pa rece r "ant i indio" d a d o p o r 
Betanzos , lo e x i m e n de analizar d e b i d a m e n t e las cartas no-
vohispanas de censura a Betanzos q u e él m i smo transcribió. 

A estos e n r e d o s documen ta l e s el p a d r e Cuevas agrega 
o t ro más, pues a continuación d e las cartas novohispanas 
recién citadas, r e p r o d u c e casi toda la car ta d e los francis
canos de l 6 d e mayo d e 1533. Sería así, quizás, el p r i m e r o 
e n usa r tal d o c u m e n t o pub l i cado e n 1877. Sin e m b a r g o , 
dis t rae la atención con esta única nota : esa car ta desmien
te la opinión de q u e los franciscanos "se m o s t r a r o n adver
sos o fríos e n esta defensa d e los indios , y q u e ello fué p o r 
c o n t i e n d a s q u e a la sazón tenían c o n los domin icos" . Más 
i n t e r e s a d o e n afirmar q u e los franciscanos fue ron tan dul
ces c o n los indios c o m o los domin icos , Cuevas, en tonces , 
omitirá indaga r mínimamente en el d o c u m e n t o francisca
n o si éstos a c o m e t i e r o n también in jus tamente al p a d r e 
Betanzos guiándose falsamente po r "letras d e personas par
t iculares". En fin, el p a d r e Cuevas d io a c o n o c e r d o c u m e n 
tos q u e comprometían gravemen te la figura del d o m i n i c o 
fray D o m i n g o d e Betanzos, p e r o se condu jo e n forma ti
m o r a t a al r echaza r los enuncia t ivos d e la ve rdad hal lados 
p o r él e n el archivo.5 5 

De cua lqu ie r m a n e r a en 1937, fortuitamente, a mi en
t e n d e r , Lewis H a n k e destruvó "el mi to Betanzos". Ya em
p e ñ a d o en su larga investigación sobre "la l ucha po r la 
just icia" e n la conquis ta y colonización de las Indias, H a n k e 
ob tuvo dos d o c u m e n t o s e n archivos "extraños", pues u n o 
procedía d e Simancas (muy p o c o f r ecuen tado p o r los ame-

5 4 E N E , t. ra, p. 119 y CUEVAS, 1 9 2 1 , t. i, p . 230. 
5 5 E m p e r o , para el padre Cuevas, "hubiera sido u n cr imen" el come

tido p o r Betanzos si nuevos documentos probaran , efectivamente, que 
acusó a los indios de "irracionales". También debemos tener en cuenta 
que ia actitud de Cuevas, al presentar documentos muy críticos sobre las 
ideas de Betanzos, debió causar escándalo en ciertos círculos; CARREÑO, 
1 9 2 4 , se sintió obligado a publicar u n grueso libro para ahuyentar cual
quier sospecha sobre la santidad del padre Betanzos. 
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ricanistas) y el o t ro ¡de un conven to de Bolivia! De ambos 
d o c u m e n t o s le debió impres iona r el d e Simancas p o r reve
lar s ingulares datos sobre la gestación d e la Sublimis Deus, 
edic to al q u e H a n k e , c o n m u c h a razón, atribuía funda
m e n t a l impor tanc ia p o r seguir allí Paulo I I I la tradición de 
la iglesia d e Cristo al p r o c l a m a r "la absoluta igualdad espi
r i tual de todos los hombres" ; ese edic to , además, constituía 
u n ind icador destacado "en lo referente a las relaciones his¬
pano-papales" y "en la larga batalla re lac ionada con la capa
c idad d e los indios americanos" .5 6 C u a n d o H a n k e presentó 
e n 1937 las p ruebas d o c u m e n t a l e s definitivas sobre la "cul
pab i l idad" del p a d r e Betanzos , ac tuaba c on t r a u n perso
naje p a r a él lejano, casi o t o t a l m e n t e incógnito. H a n k e n o 
conocía los d o c u m e n t o s a p o r t a d o s e n 1921 p o r el p a d r e 
Cuevas ni la carta de los franciscanos del 6 d e j u n i o de 1533 
pub l i cada e n 1877, y t a m p o c o la falsa his tor ia de Dávila 
Padil la impresa en 1596. 

El d o c u m e n t o del archivo de S imancas d a d o a c o n o c e r 
p o r H a n k e e ra u n a car ta d e fray B e r n a r d i n o d e Minaya a 
Felipe I I . escrita hac ia 1559. El d o m i n i c o re la taba allí sus 
afanes apostólicos e n las Indias desde su l legada ¿en 1526?, 
p r i m e r o e n Oaxaca y luego e n Nica ragua y e n Perú. Y q u e 
su regreso a México (1533) coincidió c o n el a r r ibo d e u n a 
provisión del ca rdena l Loaysa q u e volvía a autor izar la es
clavitud d e los indios , "movido a esto p o r u n religioso de 
Santo D o m i n g o q u e se l l amaba fray D o m i n g o d e Betanzos, 
q u e afirmó y dijo e n el Conse jo d e Indias 

[...] q u e los i n d i o s e r a n i n c a p a c e s d e la fe y q u e e n c i n c o a ñ o s 
se habían d e a c a b a r y q u e a u n q u e el e m p e r a d o r y p a p a c o n 
t o d o s sus p o d e r e s n i la V i r g e n c o n t o d a la c o r t e celest ia l e n 
t e n d i e s e n e n su r e m e d i o n o e r a n b a s t a n t e s p o r q u e e r a n docti 
in reprobum sensum in consilio sanctissimae trinitatae perpetuo in 
acta peccata sua. 

Según Minaya el p r e s iden t e d e la Audienc ia , Ramírez de 
Fuenlea l , juntó a los religiosos p a r a ped i r l e q u e contrarres-

3 6 HANKE, 1937, p . 73. 



500 CARLOS SEMPAT ASSADOUPJAN 
t a r an la opinión de Betanzos e sc r ib iendo al rey sobre la 
"hab i l idad y cr is t iandad" d e los indios , y así lo h ic i e ron los 
f ranciscanos . Por su pa r te él se fue a Espa ña pa ra in formar 
ace rca d e la ve rdade ra condición d e los ind ios al ca rdena l 
Loaysa y logró en Valladolid decir le "cómo el fray D o m i n g o 
n o sabía la l engua ni les entendía y le dije d e su habi l idad y 
d e s e o d e ser cristianos cosas no tab les , y m e respondió q u e 
yo es taba e n g a ñ a d o y q u e lo q u e sabían era c o m o papa
gayos y q u e el fray D o m i n g o h a b l a b a p o r espíritu profético 
y p o r su pa r ece r seguía". Al fracasar a n t e Loaysa, continúa 
d i c i e n d o Minaya, hizo saber al d o c t o r Berna l Díaz de Luco 
su determinación d e recur r i r al p a p a p a r a imped i r "mal
d a d tan pern ic iosa a la cr i s t iandad del e m p e r a d o r y de tan
tas ánimas c o m o son en aque l m u n d o " y le solicitó e n 
consecuenc i a , c o m o u n aval esencial p a r a t an alta gestión, 
"carta d e la empera t r i z pa ra su sant idad" . C o n este decisi
vo r e sgua rdo 5 7 consiguió e n R o m a los despachos papales 
"para descargo de la conc ienc ia imper ia l y sus sucesores así 
d e l iber tad como de la moderación d e la iglesia de ellos, los 
cua les p u s e en m a n o s d e SM imper i a l y SM c o m o cristia
nísimo mandó ejecutar". Sin e m b a r g o , agrega Minaya, u n o 
de los despachos papales, facul tando al arzobispo de To ledo 
"por p r o t e c t o r d e los ind ios" {Pastorale Offiáum), resintió al 
c a r d e n a l Loaysa qu i en inició e n t o n c e s u n a persecución de 
su p e r s o n a 

En lo sustancial H a n k e c o m p r o b a b a la verac idad del 
r e la to d e fray B e r n a r d i n o d e Minaya m e d i a n t e el docu
m e n t o descub ie r to en el c o n v e n t o d e San Felipe en Sucre. 
F e c h a d o e n Valladolid el 13 d e s e p t i e m b r e de 1549, este 
d o c u m e n t o era n a d a m e n o s q u e la retractación h e c h a p o r 
el p a d r e Betanzos e n su l e cho d e m u e r t e , e m p e z a n d o con 
estas pa labras : 

Digo yo fray Domingo de Betanzos, fraile de Santo Domingo, 
que porque yo muchas veces he hablado en cosas que tocaban 
57 Bernal Díaz de Luco consiguió para Minaya tres cartas de presen

tación de la emperatr iz, todas con fecha del 5 de octubre de 1536, diri
gidas al embajador de España en Roma, a Su Santidad y al maestro 
genera l dominico . Los tres documen tos en PARISH, 1992, apéndice 5. 
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a los i n d i o s d i c i e n d o a l g u n o s d e f e c t o s d e e l los y dejé e n el 
C o n s e j o d e las I n d i a s d e su Ma je s t ad esc r i to y firmado d e m i 
n o m b r e u n m e m o r i a l el c u a l t r a t a d e los d i c h o s de fec tos 
d i c i e n d o q u e e r a n bes t i as y q u e tenían p e c a d o s y q u e Dios los 
había s e n t e n c i a d o y q u e t o d o s perecerían [ . . . ] . ' 

¿SATÉLITE DEL INFIERNO? DOCUMENTOS DEL PADRE BETANZOS 

El obispo Garcés acusó al p a d r e Betanzos d e ser satélite del 
in f ie rno , voz del d e m o n i o . Semejan tes expres iones fueron 
recogidas e n 1537 p o r la Sublimis Deus. A su vez, y p o r suer
te , o t ros datos nos e x i m e n en p r inc ip io d e h u r g a r en esas 
(pa ra nosot ros) ex t rañas l igaduras : e n 1538 u n breve del 
m i s m o Paulo I I I accedía a la petición d e Betanzos de prohi 
b i r la e n t r a d a d e indios y mest izos a los es tudios d e latín 
q u e los domin i cos tenían e n la c i u d a d d e México y de q u e 
esa mi sma gen te m o r a r a e n los conven tos d e la orden; 5 8 e n 
la Nueva España , p o r o t r a p a r t e , la provincia domin i ca 
prosiguió aceptándolo c o m o a su na tu ra l j e r a r c a (por lo 
m e n o s has ta 1547-1548); as imismo, el ob ispo Zumárraga 
n u n c a dejó de ena l t ece r lo c o n su más íntima confianza. 
P e r o incluso, sólo el análisis d e las acc iones político-terre
nales de l p a d r e Betanzos resu l ta i g u a l m e n t e difícil p o r la 
carenc ia d e investigaciones d o c u m e n t a l m e n t e sólidas y po r 
la var iada g a m a de in tereses "ideológicos" ant iguos y m o 
d e r n o s conc i t ados a l r e d e d o r d e su figura. 

Parece i n d u d a b l e q u e d u r a n t e sus p r i m e r o s años ame
r icanos el p a d r e Betanzos participó fielmente en la osada 
aventura doct r inar ia "al servicio del ind io" q u e fue ges tando 
fray P e d r o d e Córdoba e n la c o m u n i d a d d o m i n i c a implan
tada e n 1511 e n La Española . P o d e m o s seguir l l amando 
"lascasianismo" a esa d o c t r i n a p o r los desarrol los y enr i 
q u e c i m i e n t o s q u e le imprimió fray Bartolomé e n su m e d i a 
cen tu r i a d e lucha; e n esta perspec t iva ¿ c u á n d o y p o r qué 
abandonó Betanzos el " lascasianismo" d e fray P e d r o de 
Córdoba y sus c o m p a ñ e r o s ? 

58ULLOA, 1977, p . 232. 
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N o t e n e m o s aún respuestas seguras. La m u e r t e del pa

d re Córdoba ocur r ida e n mayo d e 1521 privó, po r u n l ado , 
a la c o m u n i d a d d o m i n i c a ant i l lana d e u n "legítimo" con
duc to r . Por o t ra pa r t e , la elección d e Betanzos c o m o vica
rio pa ra suceder al p a d r e Córdoba y el ingreso de Las Casas 
( induc ido p o r Betanzos) a la c o m u n i d a d domin ica p o 
drían indicar q u e e n t r e 1521-1523 las d isensiones d e n t r o 
d e ésta n o habrían ascend ido todavía al ex t r emo de la gue
r ra abier ta . A h o r a b ien , sobre estos años , al relatar la razón 
p o r la q u e los indios q u e m a r o n , e n sep t i embre de 1520, la 
casa domin i ca de Chiribichí y m a t a r o n a los dos padres q u e 
allí m o r a b a n , Las Casas singularizó la reacción adversa q u e 
el h e c h o despertó e n la c o m u n i d a d d o m i n i c a ant i l lana e n 
fray Tomás Ortiz, q u i e n " m i r a n d o so l amen te la m u e r t e d e 
los frailes y la destruición d e la casa [... ] fue después a Cas
tilla y e n hab la r e n el Consejo de las Indias cont ra todos los 
indios , sin hace r diferencias , fue m u y d e m a s i a d a m e n t e in
c o n s i d e r a d o y t emera r io ; dijo a b o m i n a c i o n e s de los ind ios 
e n gene ra l , sin sacar a lguno , a f i rmando t ene r g randes pe 
cados, y dijo dellos m u c h a s infamias [ , . . ]".5 9 Esta prime¬
ra c a m p a ñ a d e Ortiz e n Esp3.i13. duró hasta 1525 j e n su 
último a ñ o obtuvo el apoyo de l d o m i n i c o García de Loay-
sa recién elee ido p re s iden te del Conseio d e Indias v e n t r e 
sus consecuenc ias sabemos de l d ic tado d e u n a provisión 
q u e au tor izaba la esclavitud d e los indios d e Cumaná Se
gún ^a versión d a d a a c o n o c e r p o r P e d r o IVÍártir de An^le-
ría el pa r ece r p r e s e n t a d o p o r fray Tomás Ortiz e n el 
Consejo de Indias t i tulado "Estas son las p rop iedades de los 
ind ios p o r d o n d e n o m e re se e n l iber tades" decía: 

C o m e n c a r n e h u m a n a e n la t i e r r a firme; s o n sodométicos m a s 
q u e e n generación a l g u n a ; n i n g u n a j u s t i c i a h a y e n t r e e l los , an
d a n d e s n u d o s , n o t i e n e n a m o r n i vergüenza, son estólidos, alo
c a d o s , s o n bes t i a l e s y précianse d e ser a b o m i n a b l e s e n vicios, 
n o s o n c a p a c e s d e d o c t r i n a n i ca s t igo [...] inimicísimos d e r e 
ligión; son h e c h i c e r o s y a u g u r e r o s y c o b a r d e s c o m o l iebres . S o n 

5"CASAS, 1967, lib. ni, cap. CCXLVI; véase CASAS, 1965, lib. m, caps. 
CLVI-C.LX. Por la versión de Anglería que cito en seguida, parece que frav 
Tomás Ortiz sólo "infamó" a los indios de Cumaná. 

http://Esp3.i1
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suc ios , n o t i e n e n a r t e n i m a ñ a d e h o m b r e s , h a s t a d iez o d o c e 
a ñ o s p a r e s c e q u e h a n d e salir c o n a l g u n a c r i a n z a y v i r tud ; pa
s a n d o a d e l a n t e se t o r n a n c o m o bes t i as b r u t a s , e n fin, d i g o q u e 
n u n c a crió Dios t a n coz ida g e n t e e n vicios y b e s t i a l i d a d e s , sin 
m i s t u r a a l g u n a d e b o n d a d o policía. A g o r a j u z g e n las g e n t e s 
p a r a qué p u e d a ser c e p a d e t a n m a l a s m a ñ a s y a r t e s [...] S o n 
i n s e n s a t o s c o m o a s n o s y n o t i e n e n e n n a d a m a t a r s e . 6 0 

Est imo d e aquí q u e la r e sonanc ia a lcanzada hacia 1524¬
1525 po r la campaña de Ortiz en España, p rodujo la división 
abie r ta e n la c o m u n i d a d d o m i n i c a ant i l lana. U n p e q u e 
ñ o g r u p o , sin d u d a c o h e s i o n a d o p o r el p a d r e Betanzos, 
asumió las posic iones ant i indias p r e s e n t a d a s p o r Ort iz en 
el máximo órgano de p o d e r de las Indias . Minoría en la 
c o m u n i d a d antil lana, este b a n d o obtenía, sin embargo , pol
las negoc iac iones d e Ort iz en España , el fascinante y popu
loso espacio conqu i s t ado p o r Hernán Cortés. Hac ia ju l io 
d e 1526 el p a d r e Ort iz entró a la c i u d a d d e México acom
p a ñ a n d o n a d a m e n o s q u e al visi tador Luis P o n c e de León. 
Vicario gene ra l de la nueva misión domin ica , le seguían los 

r,° Ortiz habría concluido con esta grave invocación: "Los que los 
habernos t ractado esto habernos exper imen tado dellos, mayormente el 
padre fray Ped ro de Córdova, de cuya m a n o yo tengo escrito todo esto, 
y lo platicamos en u n o con otras cosas que callo; hablamos a ojos vistas". 
ANGLERÍA, 1964-1965, Séptima Década, lib. iv. LÓPEZ DE GOMARA, 1852, p. 
290, reprodujo la versión de Anglería con algún cambio de palabras. 

HERRERA, 1947, pp . 319-321, copió a López de Gómara e introdujo 
serias modificaciones al texto: suprimió la invocación hecha por Ortiz 
del n o m b r e de fray Pedro de Córdoba y añadió un párrafo muv confu
so, del cual yo interpreto que al p r o p u g n a r en el Consejo la esclavitud 
de los indios, se le mostró a Ortiz un escrito de fray Pedro de Córdoba 
d o n d e éste "era de parecer que no se les tocase 'en su libertad". Mi 
impresión es que Herrera , con razón, n u n c a creyó en un fray Pedro de 
Córdoba con las posiciones antiindias que le adjudicaba Ortiz. Aclaro 
que la versión de Anglería me parece fidedigna: en varias partes éste 
relata cómo Ortiz, delante suyo, adujo en muchas ocasiones el nombre 
de Córdoba para avalar sus opiniones . 

Sin fijarse en estas cuestiones y c i tando sólo a Her re ra v a mi juicio 
interpretándolo mal, L. Hanke registró a Pedro de Córdoba y Tomás 
Ortiz c o m o coautores de "Estas son las p rop iedades de los indios por 
d o n d e n o merescen libertades"; HANKE, 1943, p . 316. 
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frailes q u e había rec lu t ado e n Espa ña y el g r u p o ant i l lano 
d e Betanzos: cua t ro frailes c on t a dos él y u n novicio. En 
1527 Ortiz retornó a Espa ña d e j a n d o al p a d r e Betanzos el 
cargo de vicario genera l . Ligados p o r ideas y proyectos 
c o m u n e s , d e allí e n ade l an t e las carreras persona les d e 
estos dos religiosos serán distintas: mient ras Ortiz cae pron
to e n "desgracia política",61 el p a d r e Betanzos irá as
c e n d i e n d o e n los escenar ios políticos y religiosos d e 
E u r o p a y las Indias . 

P a r a t oda la década de 1520 a p e n a s conozco dos docu
m e n t o s suscritos p o r Betanzos , u n o d e los cuales es m u y 
impor t an te . 6 2 Se t ra ta de l c o n j u n t o f ranciscano-dominico 
d e 1526 (¿agosto?)6 3 d o n d e se aconseja al rey repar t i r e n 
e n c o m i e n d a s p e r p e t u a s " toda" la t ier ra g a n a d a p o r Cortés 
—sin q u e d i cha m e r c e d p u d i e r a ser a b r o g a d a e n ningún 
caso "salvo p o r lo q u e los mayorazgos y hac iendas se pier
d e n y confiscan e n t r e los crist ianos"— p e r o tasando "lo q u e 
h a n d e ser obl igados a d a r los vasallos a los señores" . A la 
formación de u n g r u p o señor ia l e n beneficio d e los con
quis tadores , los religiosos pretendían incrus tar u n c o m p o 
n e n t e ind io d e s d e el p r inc ip io y o t ro mest izo al cabo de 
u n a generación, pues r e c o m e n d a b a n , ningún español "que 
esté casado c o n n a t u r a l q u e d e sin algún r e p a r t i m i e n t o , y 

61 Según fray Bartolomé, era Ortiz "en sí buen religioso", "le levanta
ron tantos y tan feos testimonios", muchos más incluso de los que él dijo 
de los indios, que perdió todo crédito en "el mismo Consejo de las 
Indias, ante cuyo acatamiento había ganado grande autoridad"; casti
gado, además, por la Divina Providencia debido al daño que causó a los 
indios, murió en u n lugarejo "sólo y fuera de la orden , muy abatido y 
angustiado [.. .]". CASAS, 1967, lib. ni, cap. CCXIYII. Los datos proporcio
nados por Bernal Díaz del Castillo sugieren que la activa participación 
del padre Ortiz en las intrigas contra Hernán Cortés, al ser éstas derro
tadas, p u d o también ser causa de su destrucción política. 

6-El otro ( A G I , Patronato 180 r. 17) está ligado al documen to que 
comento antes; también franciscano-dominico, es una solicitud al empe
rador para recibir a los dos padres que ambas órdenes envían a España 
"y serles en todo d a d o m u c h o crédito como a personas muy religiosas y 
que sólo clamor divinal allá los lleva, deseo de la h o n r a de su Dios y de 
la conversión destas gentes [. . .]". 

6 5 GARCÍA ICAZBALCETA, 1866, t. n, pp . 549-553. 
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q u e los tales sean favorecidos" así c o m o los n iños y m u c h a 
chos r ecog idos e n los monas te r ios [ d e b e m o s e n t e n d e r 
hijos d e los señores na tura les ] "po rque pudiéndose hacer , 
cabe m u c h o mejor e n ellos q u e e n otros , y son g ran pa r t e 
p a r a la conversión d e todos los otros". 

Para sí los religiosos asp i raban a u n ejercicio sustancial 
del p o d e r y p l a n t e a b a n cómo debía const i tui rse la iglesia 
novoh i spana : los obispos serían sólo frailes y e legidos p o r 
las dos órdenes ("en la m a n e r a e n q u e son e legidos los 
minis t ros provinciales") y el arzobispo d e México sería ele
gido c o n j u n t a m e n t e p o r los obispos y las dos órdenes ("por 
la fo rma y m a n e r a q u e son elegidos los maes t ros d e las 
órdenes y minis t ros genera les") y estos p r e l a d o s deberían 
ser conf i rmados "ipsofacto h e c h a la elección". Esta iglesia 
d e los frailes debía ser la responsab le d e a m p a r a r a los 
indios dándose tres o cua t ro visitadores c o n vara rea l q u e 
"sólo e n t i e n d a n e n el b u e n t r a t amien to d e los na tu ra les y 
e n las cosas d e Dios", éstos 

[...] s e a n o b l i g a d o s a c o n s u l t a r las cosas n e c e s a r i a s c o n los 
p a d r e s d o m i n i c o s y f ranc i scos j u n t a m e n t e , y n o h a c i e n d o lo 
q u e los p a d r e s les e n c o m e n d a r e n c e r c a d e ías cosas d e Dios , 
c o m o n e g l i g e n t e s , los d o s m i n i s t r o s o c u s t o d i o s p r i n c i p a l e s 
p r e l a d o s los p u e d a n q u i t a r y p o n e r o t r o s . Y sea el sa la r io [ d e 
los v i s i t ado re s ] d e las r e n t a s d e los o b i s p a d o s . 6 4 

Asimismo, el m e m o r i a l f ranc iscano-dominico des tacaba al
gunos métodos pa ra ext i rpar p r o n t o la religión india y la ne -

6 'Desafor tunadamente , este documen to es sólo un resumen del pro
yecto de ambas órdenes, hab iendo éstas enviado al padre J u a n Suárez 
para su exposición en detalle en el Consejo de Indias. U n documen to 
inmedia tamente posterior signado sólo por los franciscanos (GARCÍA ÍCAZ-
BAI.CF.TA, 1866, t. ii, pp . 155-157) aporta otra poca información sobre el 
provecto de los religiosos: el repar t imiento general que proponían no 
creaba señores de "horca y cuchillo", pues la jurisdicción civil y criminal 
quedaría para la corona, salvo que se hiciese merced de ella "a alguno 
por sus grandes servicios" (o sea Hernán Cortés), v que la cuantía v 
mayor crecimiento de las rentas reales dependía exclusivamente "de los 
tratos v crianzas que adelante h a n de tener los cristianos v comunicar a 
sus pueblos". 

http://bai.cf.ta
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cesidad d e aplicar u n a política real t e n d i e n t e a impu l sa r la 
t ransferencia d e e l e m e n t o s d e la cu l tu ra mater ia l e u r o p e a . 

Los únicos d o c u m e n t o s p o r mí conoc idos de l p a d r e Be-
tanzos de la década d e 1530, son p rec i samen te los transcri
tos e n este trabajo (apéndices I y III) ,65 El p r i m e r o d e ellos 
lo presentó p e r s o n a l m e n t e al Consejo de Indias e n 15326 6 
recién l legado a España . "Sería el m e m o r i a l q u e al a ñ o si
gu i en t e provocó tan adversa reacción e n la Nueva España 
al d i fundirse su con ten ido" . 6 7 

En este escri to, al u rg i r la implantación del régimen d e 
e n c o m i e n d a s p e r p e t u a s a favor de los conqu i s tadores , él 
r e n e g a b a d e la o t ra p r o p u e s t a cent ra l c o n t e n i d a e n el do
c u m e n t o d e 1526 firmado con los franciscanos, esto es, 
q u e d a r los indios l ibres y bajo el a m p a r o del p o d e r d e u n 
clementísimo e m p e r a d o r crist iano y d e u n a Iglesia i n d i a n a 
reg ida p o r los frailes. 

Betanzos sost iene a h o r a q u e haciéndose el r e p a r t o per
p e t u o de m a n e r a "que sean b ienes c o m o de mayorazgo , n o 
hay neces idad d e p o n e r leyes a los indios ni p o n e r visitadores 

'«GARCÍA ICA/.BALCFTA, 1866, vol. n, pp . 190-197, publicó un d o c u m e n t o 
de Betanzos, a su juicio "probablemente" escrito antes de 1541; al 
comentar lo ZAYAIA, 1973, p . 58, sugirió el año 1531 como posible fecha. 
Sin embargo, la por tada del documen to en cuestión ("Al reverendísimo 
e ilustre señor el señor obispo de Cuenca presidente del Consejo de 
Indias"; AGI, Patronato 231, núm. 4, r. 19) sugiere la data de área 1544¬
1545; sobre los lapsos en que Ramírez de Fuenleal sustituyó a Loaysa en 
la presidencia del Consejo de Indias, véase SCHAFER, 1935, i, pp . 75, núms. 
4 y 354. 

' l i l iUn d o c u m e n t o del 20 de abril de 1532 nos informa que hacia esos 
días, Betanzos "es ido a la corte de Roma [...]"; AGI, Indiferente 422,1. 15, 
f. 145r. 

67 En mayo de 1532 los miembros de la Audiencia, el electo Zumá-
rraga y religiosos franciscanos v dominicos habían hecho juntas para res
ponde r a u n a consulta real sobre cómo dar asiento a la tierra; con 
discrepancias en otras cuestiones, "todos dijeron que no hay duda en 
haber capacidad y suficiencia en los naturales y que aman m u c h o la doc
trina de la fe v se ha hecho y hace m u c h o fruto y son hábiles para todos 
los oficios mecánicos y de agricultura v las mujeres honestas y amigas de 
las cosas de la fe y trabajadoras"; po r los dominicos suscribieron el pr ior 
Francisco de San Miguel y los padres Domingo de Santa María, Pedro 
Marmolejo y Bernaldino de Tapia. ZAY.UA, 1984 pp . 509-514, 

http://Zay.ua
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n i p ro tec to res n i tasa d e t r ibu tos" ya q u e cada u n o d e estos 
nuevos señores de vasallos ("de h o r c a y cuchi l lo" según los 
calificaba el d o c u m e n t o franciscano de 1526), "trabajará de 
g u a r d a r y conservar sus indios". Y c o h e r e n t e , m i r a n d o ha
cia atrás, rec lama bo r r a r las p r imeras leyes t end ien tes a p ro 
teger a los indios de la codicia y la violencia e u r o p e a s : 

— e s necesar io q u e se r evoque u n a provisión d e su Ma
j e s t ad e n q u e m a n d a q u e ningún indio se ca rgue ; 

— s e d e b e revocar la provisión q u e ningún cris t iano 
haga con los indios más d e u n a casa, mas antes se d e b e p ro 
curar q u e edi f iquen y p u e b l e n c u a n t o más p u d i e r e n ; 

— conviene m u c h o se r evoque o t ra cédula q u e m a n d a 
q u e de los indios se h a g a n alcaldes, etc, p o r q u e a l l ende d e 
ser ellos unas bestias se hace u n a cosa muy escanda losa 
q u e los indios p r e n d a n a los cristianos y es g ran menosca 
bo de la h o n r a y a u t o r i d a d imper ia l p o r q u e los cr is t ianos 
se t i enen p o r d e s h o n r r a d o s d e t ene r vara del rey v i endo 
q u e la d a n a u n ind io ; 

— se d e b e revocar otras leyes ravinas q u e hay e n q u e 
m a n d a n q u e el q u e d i e re bofetón o pa lo o ripelón al i nd io 
o le l l amara p e r r o , etc. , p a g u e p o r cada cosa destas tan tos 
castel lanos [...] p o r q u e esta cosa es muy cier ta q u e los 
indios son d e tan vil condición q u e n i n g u n a cosa h a c e n 
po r vir tud sino p o r p u r o m i e d o , y e n la h o r a q u e saben q u e 
el cr is t iano n o les p u e d e castigar ningún servicio le hará. 

Está claro q u e p a r a el p a d r e Betanzos los indios son hu
manos , p e r o d e m u y vil condición, c o m o bestias, y d e u n a 
capac idad "los cuales c o m u n m e n t e n o t i enen más q u e ni
ños de siete u o c h o años" . Especie d e h u m a n o s q u e d e b e ser 
estrujada sin mise r icord ia p o r los conqu is tadores . ¿Por qué 
tanta rabia hac ia ellos? Él d ice p o r qué: sépase y téngase 

[...] p o r m u y c i e r t o q u e t o d a a q u e l l a g e n t e se h a d e c o n s u m i r 
y a c a b a r y q u e n o h a d e q u e d a r de l l a s n i d e sus d e s c e n d i e n t e s 
m e m o r i a a l g u n a y n o h a n d e p a r a r m a s d e c u a n t o f u e r e n 
n e c e s a r i o s p a r a q u e los c r i s t i anos p u e b l e n y se a r r a i g u e n e n la 
t i e r r a y n o más. N o b a s t a n p a r a r e m e d i a r q u e n o m u e r a n to
d o s y se a c a b e n t o d o s leyes n i o r d e n a n z a s de l m u n d o n i t o d o 
el p o d e r d e l E m p e r a d o r n i e l d e l P a p a n i el d e t o d a la cris
t i a n d a d n i el p o d e r d e t o d o s los ángeles n i d e t o d a la c o r t e 
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de l cielo e x c e p t o el d e Dios. Yes to es p o r q u e el j u i c i o y s e n t e n c i a 
d e Dios justísimamente es d a d a s o b r e e l los q u e t o d o s m u e r a n 
y n o q u e d e de l l o s m e m o r i a p o r q u e sus p e c a d o s s o n t a n h o r r i 
b les y t an c o n t r a t o d a n a t u r a l e z a cual nuncajamás se h a h a l l a d o 
n i p o r e s c r i t u r a n i p o r f a m a n i cayó e n p e n s a m i e n t o d e h o m 
b r e s . L o s cua le s vicios t i e n e n t a n a r r a i g a d o s ansí c o m o si na 
t u r a l e s les f ue sen p o r lo cua l son d a d o s in reprobum sensus [...] 

L e y e n d o sin ningún rece lo cabe conc lu i r q u e sólo u n a 
e x t r e m a cólera mística hacia los indios p u d o p r o d u c i r este 
m e m o r i a l q u e amplía hasta el infinito la enajenación mos
t r ada an tes p o r fray Tomás Ortiz; si el p a d r e Betanzos sin
tió a Dios p r o n u n c i a r su espantosa sen tenc ia p u d o ser 
p o r q u e después d e la conmoción p o r aque l mar t i r io e n la 
casa d o m i n i c a d e Chiribichí tuvo más ar reba tos al saber los 
sacrificios h u m a n o s d e los indios mex icanos y d e sus go
zos p o r esa ca rne así m u e r t a . 

El m e m o r i a l s iguiente — 1 5 3 4 — q u e presentó Betanzos 
al m i s m o Consejo d e Indias (apéndice III) está d e d i c a d o a 
d e f e n d e r esta cólera suya con t r a los indios . A u n con su 
b u e n a escr i tura en este nuevo d o c u m e n t o , en vez del an te 
r ior fraile e n a r d e c i d o o tu rbado , discut ible , p e r o e n su 
m a n e r a p r e s u n t o siervo de Dios, apenas advierto a u n "polí
tico" c o n o c u r r e n t e retórica. 

En el m e m o r i a l d e 1534 Betanzos c o n t e m p l a tres cues
t iones. Al re i terar su profecía sobre el comple to ex te rmin io 
d e los ind ios usa varias parábolas; u n a d e ellas r e m i t e a su 
p r i m e r a r r eba to : "que veo a los malos [los indios d e Cuma-
ná] q u e con c r u e l d a d q u e r i e n d o da r m u e r t e a los b u e n o s 
[los p a d r e s d e la casa d o m i n i c a de Chiribichí] les acarrea
r o n co ronas d e vida". 

También p o d e m o s e n t e n d e r las demás d e b i d o al cono
c imien to del m e m o r i a l de 1532 (apéndice I) ; e n lenguaje 
sencillo el texto de 1534 dice: toda la santa intención de los 
p a d r e s d e La Españo la n o p u d o i m p e d i r el ex t e rmin io d e 
los indios . De las cosas pasadas p o d e m o s p r e s u m i r las q u e 
están p o r ven i r semejan tes a ellas: t o d o lo q u e h a g a n los 
b u e n o s rel igiosos y el p r e s iden te y o ido re s d e la Nueva 
España p a r a el b i en y o r d e n d e los ind ios serán otras tan-
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tas pue r t a s abier tas p a r a q u e les e n t r e la m u e r t e , nad i e po
drá r e m e d i a r la mor ta l do lenc ia d e ellos. Es sen tenc ia divi
n a que todos m u e r a n p o r sus hor r ib les pecados ; a juicio d e 
Dios tan profundísimo ¿quién lo podrá escuadr iñar? , a 
sabiduría de Dios tan altísima ¿quién la podrá e n t e n d e r ? 
Sólo él, oráculo de Dios. 

También insiste Betanzos e n la deficiente capac idad 
rac ional d e los indios y p r o p o n e a h o r a u n a "p rueba" pa ra 
demos t r a r su opinión; más a d e l a n t e retomaré este p rob le 
ma . La t e rce ra cuestión i m p o r t a n t e del m e m o r i a l d e 1534 
[...] es él m i s m o i m p u g n a d o p o r la Aud ienc ia y los fran
ciscanos d e México y el Consejo d e Indias deb ido a su pare
cer de 1532. 

En el d o c u m e n t o d e 1532 Betanzos fue u n profe ta ira
c u n d o , y siguió s iendo profeta al escribir el de 1534 bajo u n 
perfil d e m a n s e d u m b r e . Por lo t an to , su m i r a d a c o n t i e n e 
los parámetros d e cua lqu ie r d isputa; es él q u i e n h a p o d i d o 
escudr iña r la justísima vo lun tad divina e n la ma te r i a d e los 
indios, y h a c o m u n i c a d o la i l u m i n a d o r a verdad a los demás 
h o m b r e s q u e p r o c u r a n el b i en d e los indios a u n c u a n d o 
para éstos "no basta razón e n el m u n d o q u e les haga en ten 
d e r que están ciegos". H e aquí, según él, también las cau
sas de su desd icha , rec ib i r castigos s iendo inocen te , c o m o 
rec r imina e n 1534 a los m i e m b r o s del Consejo d e Indias: 

Y p o r d a r yo tal l u m b r e a vues t r a s m e r c e d e s c o m o les d i m e r e 
cía g rac i a s y n o reprehensión, merecía yo g lo r i a y l o o r y n o tal 
difamación — c o m o d e aquí se h a s e m b r a d o s o b r e m i q u e t an 
to el r e m e d i o d e a q u e l l a s g e n t e s h e d e s e a d o — r e t o r c i e n d o mis 
p a l a b r a s y dándoles el e n t e n d i m i e n t o q u e yo n u n c a pensé. 

N a d a sé e n c o n c r e t o d e la oposición suscitada en el Con
sejo de Ind ias a la "gran l u m b r e " d a d a p o r él allí (apéndice 
I d e este t raba jo) , n i cómo esa reacción fue d i fundida a los 
demás consejos del r e ino , órdenes, etc., de España. Respecto 
a la Nueva España ya vimos q u e su Audiencia , in fo rmada del 
caso "por letras d e pe r sonas part iculares" , aseguró ser los in
dios "gente capacísima" y h a b e r l o s Betanzos (con el d e m o 
n io m e t i d o e n su pel lejo) i n f a m a d o " p o r q u e n o entendió 
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su l e n g u a ni tuvo devoción e n los doc t r ina r y e n s e ñ a r an tes 
los aborreció", y cómo su p re s iden te Ramírez d e Fuen lea l 
exhortó al Consejo de Indias a i m p e d i r el regreso del do
m i n i c o a México "porque es n o t a b l e d a ñ o h a b e r frailes q u e 
n o t e n g a n celo a la conversión destos indios". 

A n t e esas "muchas cartas reprehens ivas y b ien de sent ir 
y aún n o tan t empladas c o m o fuera razón" con t r a su per
sona enviadas desde México, e n el escri to d e 1534 Betan-
zos recordó aquel pasado c u a n d o s iendo u n o de los b u e n o s 
a u n q u e ciegos pad re s del , as imismo, ciego fray P e d r o de 
Córdoba tenían "por réprobos a los con t rad ic tores" . Y sos
t i ene q u e h a b e r conoc ido y c o m u n i c a d o la vo lun tad d e 
Dios e n la ma te r i a de los indios —y recibir p o r ello la suso
d i c h a censu ra d e qu ienes m a n t i e n e n la e r r ada causa— n o 
lo hace deser tor del celo po r la salvación d e los indios, pues 
s i empre lo h a que r ido , "y con este deseo vine a España y fui 
a R o m a po r llevar religiosos y p e r s o n a s santas y doctas, las 
cuales a h o r a llevo [ . . ! ]" ¿Cuánta s incer idad hay e n estas 
palabras? Subrayo p r i m e r o q u e Betanzos debió reclutar e n 
los conven tos d e España el c u e r p o d e fieles q u e d ie ra ma
yoría a sus ideas e n la provincia d o m i n i c a d e México. Lue
go , s iendo religiosos santos y doctos ¿qué clase d e apóstoles 
podían ser e n t r e los indios c u a n d o su c o n d u c t o r e n s e ñ a b a 
q u e a estos infieles de muy p o c a capacidad, c o m o niños , de 
vil condición, u n a s bes t ias , Dios los había c o n d e n a d o al 
e x t e r m i n i o " p o r q u e sus p e c a d o s son tan hor r ib les y tan 
c o n t r a t oda na tu ra leza cual n u n c a jamás se ha l l ado ni p o r 
escr i tura ni p o r fama ni cayó en p e n s a m i e n t o s de h o m b r e s , 
los cuales vicios t i enen tan a r ra igados ansí c o m o si na tura
les les fuesen p o r lo cual son d a d o s in reprobum census"? 

A h o r a , al c o n o c e r p o r fin el m e m o r i a l d e 1532 d e Betan
zos c o n t r a los indios , se c o m p r e n d e p o r qué la Aud ienc ia 
d e México estaba descal i f icando su vocación p o r el traba
j o apostólico. Y si después él acusa a los demás d e r e to rce r 
sus pa labras , p u e s s i empre h a d e s e a d o la salvación de los 
indios , lo to r tuoso pa rece estar e n él y n o e n los otros . Por 
c ier to , la Aud ienc i a tenía u n mot ivo más p a r a enjuiciar a 
Betanzos: habe r se conver t ido, con su m e m o r i a l p re sen tado 
e n 1532 al Consejo de Indias , e n voce ro o corifeo d e los n o 
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p o c o s españoles q u e a m b i c i o n a b a n e m p l e a r a los indios 
"pa ra bestias, pa ra q u e les a c a r r e e n sus provechos" . Betan
zos e n México, al conduc i r a la o r d e n domin ica , con sus 
p r o p o s i c i o n e s r ad ica lmen te antagónicas al "buen gobier
n o " de la Audiencia, significaba u n i m p o r t a n t e y áspero fac
to r político de oposición. 

La Audienc ia distinguía e n Betanzos su cual idad de "po
lítico" y e n consecuenc ia así lo t ra taba . Es co locado e n este 
p l a n o , c o m o p o d e m o s leer e n los r e p r o c h e s de l domin i co 
al Conse jo de Indias e n 1534, p o r n o habe r l e r econoc ido 
c o n d e b i d o s h o n o r e s la "gran l u m b r e " d a d a p o r él en ese 
luga r dos años antes6 8 ¡él ya h a o b t e n i d o " h o n r a d e otras es
feras d e p o d e r ! En t r e 1532-1533 e n Roma , d e b i d o al apo
yo de l ca rdena l García de Loaysa, además de ser rec ibido 
p o r el p a p a C l e m e n t e VII, trató los negoc ios ind ianos con 
los super iores de su o r d e n y consiguió e n domin io , ¿en pre
m i o a qué?, la provincia d e Sant iago d e México. 

El p a d r e Betanzos fue la figura d o m i n a n t e d e su provin
cia e n t r e 1535-1548. En este ensayo sólo t ra tamos sobre las 
ideas q u e sostuvo en el Consejo d e Indias e n 1532 y 1534, 
los r echazos q u e suscitó e n la Nueva España y cómo u n a d e 
estas con t rad icc iones , e m p r e n d i d a p o r los domin icos Ber¬
n a r d i n o d e Minayay el ob i spo Julián Garcés, culminó en el 
r e s o n a n t e logro d e la Sublimis Deus. P e r o al in t en ta r la me 
j o r definición d e estos actos h e m o s es tablecido u n a serie de 
re fe renc ias previas, ine ludib les , p a r a el es tud io de las posi
ciones políticas y trabajo apostólico d e la provincia dominica 
d e México e n t r e 1535-1548, al e x a m i n a r qué tens iones in
te rnas p u d o h a b e r e n ella y cuáles pres iones ex te rnas debió 
enfrentar . Téngase en cuen ta q u e e n 1548 la provincia se em
pezó a manifestar a favor d e fray Bartolomé d e Las Casas, y 
el p a d r e Betanzos volvió a España p a r a mor i r en t r e los suyos. 

6 8 Un poco antes de esa "gran lumbre" dada por él había sido elegi
do como obispo de Guatemala; los documen tos del Consejo de Indias y 
de la emperatriz sobre esta designación, del 8 y 9 de septiembre de 1531, 
en AGI, Indiferente 737, núm. 19 y Guatemala 393,1. 1, ff. 9-10. Betanzos, 
al declinar el nombramien to , sugirió para el cargo ent re otros al licen
ciado Francisco Marroquín, "también muy especial persona en vida y 
letras, es teólogo"; véase apéndice I. 
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UN FRANCISCANO Y TRES DOMINICOS: LA DISPUTA ENTRE LOS PADRES 
TASTERÀ Y BETANZOS EN FRANCISCO DE VITORIA 

Y BARTOLOMÉ DE LAS CASAS 
C u a n d o el p a d r e J a c o b o d e Tas te rà e r a cus todio , los fran
ciscanos censu ra ron (apéndice II) 6 9 al p a d r e Betanzos c o n 
base e n el texto del memoria l 7 0 p r e s e n t a d o po r éste en 1532 
al Consejo de Indias (apéndice I) . A n t e el Consejo, en 1534 
Be tanzos contestó a la reprobación franciscana (apéndice 
II I ) . P r e s e n t a n d o los d o c u m e n t o s , e n este ensayo m e li
mitaré a sugerir apenas cómo esta d i spu ta y esos padres 
a p a r e c e n en u n caso y se v incu lan e n o t ro con las dos p ro
pues tas más influyentes sobre la na tu ra leza de l d o m i n i o 
q u e habría de i m p o n e r s e e n las Indias , esto es, las q u e pro
p u g n a r o n los religiosos d o m i n i c o s Francisco d e Vitoria y 
Bartolomé de Las Casas. 

Vitor ia asevera q u e n u n c a participó en j u n t a s ni leyó 
escri tos sobre las cues t iones ind ianas . Lo p r i m e r o proba
b l e m e n t e sería cier to, p e r o resul ta p o c o creíble lo segun
d o . A u n q u e sólo fuera p o r comen ta r ios , Vitoria debió estar 
b i e n i n f o r m a d o de lo d i cho p o r Betanzos e n el Consejo de 
Ind ias , además, era p r o b a b l e , q u e c o n o c i e r a d i r ec t amen te 
sus memor ia l e s y q u e Betanzos, ex a l u m n o de San Esteban, 
visitara al no t ab l e maes t ro d e la cátedra d e Pr ima, d u r a n t e 
sus p e r m a n e n c i a s e n Val ladol id e n t r e 1532-1534. 

Respec to a nues t ro t e m a d e b e m o s a h o r a a subrayar dos 
d e los varios a r g u m e n t o s q u e in t eg ra Vitoria e n las Relectio 
de Indis d ictadas hac ia 1537-1538 p a r a r azona r sobre el do
m i n i o del nuevo m u n d o . P r imero , la capacidad de los indios: 
"son a m e n t e s o idiotas, i nep tos y b ru tos , apocados y faltos 

m La censura franciscana a Betanzos integra, por supuesto, la carta de 
fray Luis de Fuensalida del 29 de j u n i o de 1533 dirigida a Ramírez 
deVuen lea l : ENE. t. ni, pp . 93-96. Téngase en cuéntalo que allí dice 
Fuensalida: el padre custodio Tasterà ì e ha enviado el memorial de 
Betanzos "v mandábame que tomado mi consejo vo dijese v escribiese lo 
que de verdad sabía desta gente y lo que por la sagrada escriptura se po
dría probar contra el tal parecer". 

7,1 T e n g o por seguro que ese d o c u m e n t o les fue enviado por el obis
po Zumárraga, quien ese mismo año estaba en Valladolid discutiendo 
con los miembros del Consejo de Indias los asuntos novohispanos. 
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d e a lcances , que apenas p a r e c e n distar d e los b ru tos ani
males , y son del todo incapaces p a r a el gob i e rno" , dice Vi
toria; u n a brevísima vacilación n o a t e m p e r a la enseñanza del 
m a e s t r o ("en realidad n o son idiotas, s ino q u e t i enen , a su 
m o d o u s o d e razón. Es evidente q u e t i enen c ier to o r d e n en 
sus cosas: q u e tienen c iudades d e b i d a m e n t e regidas, ma
gistrados, señores, leyes, profesores, industrias, comercio , to
d o lo cual requiere uso de razón [ . . . ] " o son indicios "de uso 
d e razón"). Segundo, esos bárbaros c o m e t e n m u c h o s y gra
vísimos p e c a d o s que van c on t r a la ley na tu ra l , c o m o c o m e r 
c a r n e h u m a n a y el incesto o la h o m o s e x u a l i d a d . 

En vista d e que tan ta gen t e proclamó estas op in iones n o 
p u e d o dec i r que Betanzos, y an tes Tomás Ortiz , sean las 
únicas fuentes de Vitoria, p e r o sí cons ide ro lícito conjetu
ra r la inf luencia que p u d i e r o n t e n e r e n él las versiones d e 
a m b o s pad re s dominicos. A h o r a b ien , las citas d e Medio de 
Indis h e c h a s p o r mí has ta a h o r a c o r r e s p o n d e n a las leccio
nes sob re "los títulos n o legítimos" c o n q u e los indios lle
g a r o n a p o d e r de los españoles . En esta mi sma par te y en 
lo r e fe ren te a los títulos n o legítimos e n c u e n t r o esta ro tun
da negación de Vitoria: 

El séptimo título q u e p u e d e i n v o c a r s e es q u e h u b o " u n a 
donación especial d e Dios" . 

Se d i c e (v no sé p o r quién) q u e Dios , e n sus s i n g u l a r e s 
d e s i g n i o s , condenó a t o d o s los bárbaros a la r u i n a p o r sus a b o 
m i n a c i o n e s , y los entregó e n m a n o s d e los e s p a ñ o l e s , c o m o e n 
o t r o t i e m p o a los c a n a n e o s e n m a n o s d e los judíos. P e r o s o b r e 
e s to n o q u i e r o e n t r e t e n e r m e e n m u c h a s d i s c u s i o n e s , p o r 
q u e es p e l i g r o s o c r e e r al q u e a n u n c i a u n a profecía c o n t r a la 
ley común y con t ra las r eg l a s d e la E s c r i t u r a , si n o a p o y a sus 
p a l a b r a s c o n milagros . E n es ta ocasión p o r n i n g u n a p a r t e se 
ve q u e los hayan r e a l i z a d o es tos p r o f e t a s . 

I"...] ¡Ojalá que , a excepción d e l p e c a d o d e in f ide l idad , n o 
h u b i e r a e n t r e a lgunos c r i s t i anos m a v o r e s p e c a d o s c o n t r a las 
b u e n a s c o s t u m b r e s q u e h a v e n t r e esos bárbaros! También está 
e s c r i t o : "No créais a t o d o espíritu, s i n o p r o b a d los espíritus si 
s o n d e D i o s [ , . . ]"7 1 

71 VITORIA, 1967, pp. 74-75. Ya en 1533 el padre Luis de Fuensalida, en 
la Nueva España, había censurado ac remen te a Betanzos por asumirse 
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I m a g i n o q u e mien t r a s Vitor ia h i e re con su grave censu

ra fingiendo n o saber a quién, los a l u m n o s d u d a n e n aca
tar al maes t ro r e spec to a n o e n t r e t e n e r s e m u c h o e n tal 
a sun to p e n s a n d o veloces "quién si n o el p a d r e Retan /os" . 
I g u a l m e n t e son significativas p a r a n u e s t r o t e m a las posi
c iones q u e a sume Vitoria e n las s iguientes lecciones, dedi 
cadas a examina r "los jus tos títulos" del d o m i n i o españo l 
sobre las Indias. C i temos el q u i n t o : "Ot ro título p u e d e ser 
la tiranía de los mismos gobernantes de los bárbaros o las leyes tirá
nicas en daño de los inocentes, como las que ordenan el sacrificio 
de hombres inocentes o la matanza de hombres libres de culpa con 
el fin de devorarlos'.12 L u e g o está el octavo título, q u e Vito
r ia a cep t a "sin af i rmarlo abso lu t amen te" : "Esos bárbaros, 
a u n q u e , c o m o se h a d icho , n o sean del todo incapaces, dis
tan, sin e m b a r g o , tan p o c o d e los re t rasados men ta l e s q u e 
p a r e c e n o son idóneos p a r a const i tu i r y admin is t ra r u n a 
repúblka legítima d e n t r o d e límites h u m a n o s y políticos". 

Al r azona r este título d e d o m i n i o sobre los indios, Vito
ria r e m i t e a "la i ncapac idad m e n t a l q u e les a t r ibuyen los 
q u e h a n es tado allí" y refuerza tal i m a g e n con la figura del 
n i ñ o ("que t i enen algún uso de razón", d ice ) . Ybajo estos 
supues tos Vitoria derivará en consecuenc i a el d e r e c h o de 
los reyes de España a enca rga r se del g o b i e r n o y adminis
tración d e aquel los bárbaros, y n o m b r a r au to r idades p a r a 
sus p u e b l o s y has ta dándole nuevos príncipes "mient ras 
constase q u e e ra c o n v e n i e n t e p a r a su bienestar" . Para este 
d o m i n i o , f u n d a d o sobre el supues to d e la deficiencia m e n 
tal d e los indios, as imismo, Vitor ia e n c u e n t r a apoyo e n u n a 
d e las reglas crist ianas básicas: "Y a la ve rdad q u e hasta 
podría fundarse esta c o n d u c t a en el p r e c e p t o de la caridad, 
pues to q u e ellos son nues t ros prójimos y estamos obligados 
a p r o c u r a r su b ien" . Po r último, se p l a n t e a q u e las siguien
tes pa labras d e Vitoria quizás indicarían u n a posición favo-

como profeta: "peligrosa cosa es profetizar en estos tiempos; hav profe
ta y pseudo profeta [...] qu ien presumiere ser profeta mire que no sea 
de aquéllos que dice Hieremías: non mitebas prophetas: et ipsi currebant non 
logre batadeos et ipsi prophetabanf. ENE, t. m, p . 94. 

72VITORIA, 1967, pp . 93-94. 
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rabie al sistema de las e n c o m i e n d a s pe rpe tuas : "También 
p a r a esta argumentación p u e d e valer lo q u e se dijo antes 
d e q u e a lgunos son siervos p o r na tura leza . Y tales p a r e c e n 
ser estos bárbaros, q u e e n pa r t e podrían p o r esta razón ser 
g o b e r n a d o s c o m o siervos" y "podrían ser confiados a la 
tu te la d e h o m b r e s más intel igentes".7 3 

En r e s u m e n , la prédica ant i india de Betanzos sí apa rece 
e n las lecc iones del maes t ro Vitoria. P u d o éste zaher i r a 
Betanzos p o r hab la r c o m o profeta, p e r o comulgó c o n él (y 
con Tomás Ortiz , a m b o s m i e m b r o s d e la o r d e n ) e n el 
supues to d e la deficiencia men ta l d e los indios. C o m o sabe
mos , tal definición sobre esta cu l tura ajena contribuyó po
d e r o s a m e n t e a d e t e r m i n a r el o r d e n colonia l i m p u e s t o p o r 
Españ a e n las Indias . Asimismo, enfatizo la g ravedad q u e 
t iene tal e n t e n d i m i e n t o de las cul turas indias r e c o r d a n d o 
qué valores a t r ibuyen m u c h o s h i s to r iadores de l d e r e c h o a 
las modélicas lecciones del maes t ro Vitoria. 

A h o r a c o n s i d e r e m o s los vínculos e n t r e J a c o b o d e Tas
terà y Bartolomé d e Las Casas. En el m e m o r i a l de 1532 
Betanzos abogó p o r u n régimen d e e n c o m i e n d a s per
pe tuas d o n d e cada conqu i s t ado r tendría el d e r e c h o de 
subord ina r los indios a su p l eno arbi t r io . C o m o Tas terà era 
cus tod io , los franciscanos, e n su d o c u m e n t o d e 1533, elu
d i e ron , e n cier to m o d o , reba t i r d i r e c t a m e n t e semejan te 
p l a n t e a m i e n t o , y o p t a r o n p o r e n c o m i a r la capac idad d e los 
indios y agregar otras alusiones: 1) es m e n e s t e r "que haya 
españoles e n esta t ierra" y q u e éstos "sean r e m e d i a d o s pa ra 
su sus ten tamien to" 7 4 y 2) pa ra ser fiel a los Evangelios la 
misión apostólica d e España d e b e estar r eg ida p o r la mise
r icordia "y n o e n h a c e r esclavos a los ind ios" n i pone r lo s en 
las m a n o s d e q u i e n e s los acaben c o n trabajos (volveré a 
esta cita e n mi última conclusión). Quizás e n este t e m a el 

"VITORIA, 1967, pp . 97-98. 
74 En 1531-1532 frav Tasterà participó en el proyecto de fundación de 

Puebla de los Ángeles, según Motolinía "ensayos de repúblicas políticas 
para ver si acer tamos en alguna para la pe rpe tu idad de este país sin dar 
a los indios en encomienda . . . " ; la idea de convertir a los españoles 
pobres en labradores implicaba favorecerlos con dotaciones de tierra y 
tandas de indios de servicio; ENE, t. n, pp . 222-235. 
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d o c u m e n t o f ranciscano n o reflejó la posición d e Tas tera ; 
d u r o e n e m i g o de l s i s t ema d e e n c o m i e n d a s , debió c o n 
cil iar con las pos ic iones d ivergentes de otros asistentes al 
capítulo de la o r d e n . 

Los franciscanos se c o n c e n t r a r o n en los temas d o n d e te
nían p r o f u n d o consenso , esto es, sobre la capac idad d e los 
indios mexicanos . Así, an t e la es t r idente profecía de Betan-
zos d e u n Dios g e n o c i d a implacab le con todos los ind ios , 
q u e sabía tan to más q u e el d o m i n i c o de las idolatrías, sacri
ficios h u m a n o s y otras cos tumbres contrarias a la ley divina 
positiva o a la ley natural , 7 5 o p u s i e r o n la rigurosa lógica del 
h is tor iador : en sus diversos t i empos casi todo el m u n d o h a 
es tado "sujeto a la idolatría". Yal detallar su aprec io p o r las 
cua l idades d e su o r d e n político y buena policía, los esti
m a r o n c o m o "muy hábiles p a r a ser disciplinados en vida 
ética, política y económica", hace notar q u e e r an "gen te 
tan apa re jada p a r a rec ibi r la santa fe católica y toda la bue 
n a policía y loables cos tumbres q u e les quisieren enseñar" , 
ellos c o m i e n z a n a h o r a "a dar les disposición de es tud io d e 
gramática". El d o c u m e n t o f ranciscano re lumbra singular
m e n t e c u a n d o indica el único método para c o m p r e n d e r (y 
o p i n a r e n consecuenc ia ) esta cu l tu ra ajena y las transfor
mac iones q u e e n ellas p rovoca la predicación de la pa lab ra 
de Dios: el aprendiza je d e "la lengua" . Ellos, sin asombrar 
se d e la idolatría d e los indios , se h a n aserrado los d i en te s 
pa ra p r o n u n c i a r su l e n g u a con el afán de r o m p e r el m u r o 
"para en t r a r a sus almas a ver y escuadriñar con candelas las 
maravillas y los regalos cjue Dios ob ra en sus corazones" 

Al r e s p o n d e r a los franciscanos, Betanzos aparentó igno
rancia d e sus métodos p a r a e n t r a r en la cu l tura india: la 
comunicación e n su l e n g u a y la valoración de sus idola
trías c o m o his tor iador ; e n cambio , propuso a los m i e m b r o s 
del Consejo d e Indias verificar q u e los indios e ran incapa-

75 Como decía con perfecta razón frav Luis de Fuensalida: "espantó
me ser tan viejo aquel padre (Betanzos) v saber tan poco de pecados: vo 
he oído y sabido y visto tan bien y algo mejor que no él los pecados de 
la Nueva España y se más dellos que no aquel padre, pero si vo le dije
ra los que nosotros los cristianos hemos hecho , él confesaría sin p o d e r 
hacer otra cosa. . ." ENE, t. ni, p . 94. 
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ees m e n t a l m e n t e , "como niños" , s o m e t i e n d o a los q u e ha
bía en E s p a ñ a a u n e x a m e n de medición "eurocent r i s ta" si 
cons ide ramos las cues t iones y el lenguaje q u e habrían de 
emplea r . 

Si cote jamos las posic iones recien resumidas con las desa
rrol ladas e n la Apología y la Apologética historia sumaria, que
d a es tablecido p a r a estos p u n t o s el ab ismo e n t r e las ideas 
d e Betanzos y su facción c o n las d e Bartolomé d e Las Casas, 
y la fuerte convergenc ia e n t r e éste (o la c o m u n i d a d domi 
nica an t i l l ana de fray P e d r o de Córdoba) y los f ranciscanos 
d e la Nueva España . P e r o e n t r e éstos hay divergencias an t e 
otros aspec tos d e la na tu ra l eza del d o m i n i o q u e habría d e 
i m p o n e r s e en las Indias . En esta perspect iva d e la l ucha 
d e t endenc ias d e n t r o d e las órdenes d o m i n i c a y francisca
na t iene i m p o r t a n c i a insistir e n la unión exis tente e n t r e los 
padres J a c o b o d e Tas te ra y Bartolomé d e Las Casas. 

En su escri to más famoso, la Brevísima relación de la des-
truiaón de las Indias,™ I .as Casas rindió h o m e n a j e al p a d r e 
fray J a c o b o p o r su e n t r a d a pacífica a Yucatán, en 1534 co
m o él dice,7 7 a c o m p a ñ a d o p o r o t ros cua t ro religiosos de su 
o rden . Del texto d e fray Bartolomé sobre esa gesta francis
cana cito u n a pa r t e : p e r s u a d i d o s p o r d ichos religiosos los 
na tura les d e ese r e i n o 

[...] hicieron una cosa que nunca en las Indias hasta hoy se 
hizo [... ] Doce o quince señores de muchos vasallos y tierras, 
cada uno por sí, jun tando sus pueblos y tomando sus votos v 
consentimiento, se sujetaron de su propia voluntad al señorío 
de los reyes de Castilla, recibiendo al Emperador, como rey de 
España, por señor supremo y universal; e hicieron ciertas seña-

7I'CASAS, 1 9 7 4 , t. i, pp . 1 0 7 - 1 1 5 . 
77 Se manejan distintas fechas para esta en t rada de Tastera en Yuca

tán, desde 1 5 3 1 hasta 1 5 3 7 . Es Vasco de Quiroga quien nos confirma la 
data lascasiana: en j u n i o de 1 5 3 5 llegó a la ciudad de México u n fran
ciscano extranjero, flamenco o alemán, luego de haber en t rado a la Tie
rra Firme a predicar . . . etc. QUIROGA, 1 9 8 5 ^ p . 1 5 4 . Por esta referencia 
podemos asegurar que Tastera realizó u n a segunda en t rada pacífica en 
área 1 5 3 7 hacia la misma área, para la cual solicitó autorizaciones al capí
tulo de su o r d e n ( 1 5 3 6 ) v al virrev Mendoza. 
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les c o m o firmas, las c u a l e s tengo en mi poder [yo s u b r a y o ] c o n 
el t e s t i m o n i o d e los d i c h o s frailes. 

De ésta y otras referencias b r indadas p o r fray Bartolomé 
p o d e m o s concluir e n q u e frav J a c o b o anticipa, e n los méto
dos e i n t enc iones d e su predicación en Yucatán a la g ran 
e m p r e s a lascasiana d e la Verapaz , y q u e también p r e a n u n -
cia (o ya c o m p a r t e n ) la proposición d e fray Bartolomé del 
"pac to" e n t r e los reyes y señores ind ianos y el rey católico 
c o m o señor s u p r e m o y universal . 

La carenc ia d e mayores datos sobre f ray jacobo nos obli
ga a d a r u n salto has ta 1540, c u a n d o arribó a España c o n 
fray Bartolomé. F u e r o n j u n t o s con el propósito d e o b t e n e r 
en las altas esferas de l p o d e r rea l la supresión d e las enco
m i e n d a s y d e las otras formas privadas d e explotación d e 
los indios . El f ranciscano tuvo a su cargo la gestión inicial, 
d e la cual dependía el e n t e r o éxito d e la misión a c o m e t i d a 
p o r ambos : accede r an te el E m p e r a d o r p a r a urg i r lo a a ten
d e r p e r s o n a l m e n t e la cuestión d e las Indias o r d e n a n d o así, 
e n p r i m e r lugar , la celebración de u n a m a g n a j u n t a p a r a 
escuchar los cruciales informes del d o m i n i c o Las Casas. De 
u n testigo presencia l t enemos , además, este reflejo sobre la 
aud i enc i a rea l o b t e n i d a p o r f ray jacobo: 

El p r i m e r r e l i g i o s o q u e trató c o n el E m p e r a d o r , q u e Dios t ie
n e , fué f r anc i s co y francés e n F l a n d e s l l a m a d o fray Jácome d e 
T e s t e r a , los n e g o c i o s d e s t a t i e r ra , apurólos t a n t o poniéndo
le t e m o r e s al ánima, q u e entendió b i e n p o r d o n d e habían d e 
su s t en t a r s e e n su opinión y ansí lo h a n h e c h o , q u e después acá 
t o d o s le h a n i m i t a d o d e b a j o d e s a n c t i m o n i a [ . . . ] 7 8 

La historiografía americanista h a conced ido jus ta atención 
a las expos ic iones d e Las Casas e n la j u n t a m a g n a d e 1542 
y a las Leyes Nuevas . A propósito de n u e s t r o t e m a insisto e n 
q u e fue el f ranciscano Tas te ra qu i en obtuvo de l e m p e r a d o r 
la convoca tor ia d e esta j u n t a m a g n a , q u e , p o r c ier to , re
presentó la c o y u n t u r a q u e elevó al d o m i n i c o Las Casas a la 

78 Carta de Pero Gallo a SM, México, abril de 1562; en ENE, t. ix, p . 166. 
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dirección de l mov imien to cr is t iano teológico y político e n 
favor de los indios . En este sen t ido se in t eg ran otras situa
c iones a la coyun tu ra e n q u e bril la fray Bartolomé. Al cum
pl i r los enca rgos de su provincia f ray jacobo debió "politi
zar" sus acc iones s ingu la rmen te e n el capítulo genera l d e su 
o rden , real izado e n Mantua . Él fue n o m b r a d o comisario ge
ne ra l de Ind ias y su regreso a la Nueva España e n 1543 p ro 
dujo revuelo y agitación, c o m o denunció el cabildo de la ciu
d a d d e México:79 el f ranciscano J a c o b o d e Tas te ra 

[... ] n a t u r a l francés, s i e n d o c o m o es frai le d e la d i c h a O r d e n , 
o b s e r v a n t e , h a p e r m i t i d o e p e r m i t e q u e e n los c a m i n o s p o r 
d o n d e v i e n e le sa lgan a r e c i b i r e r e c i b e n m u c h a m u l t i t u d d e 
ind ios , haciéndole p r e s e n t e s e o t r o s servicios , haciéndole 
arcos t r i u n f a l e s e barriéndole los c a m i n o s , echándole j u n c i a s 
e rosas p o r e l los , e trayéndole e n l i t e ra e a n d a s . T o d o p o r q u e 
los d i c h o s i n d i o s h a n s ido i n f o r m a d o s d e su p a r t e e d e o t r o s 
frailes f r a n c i s c a n o s q u e v i e n e p a r a l i b e r t a r a los d i c h o s in
d ios e los p o n e r c o m o d e a n t e s e s t a b a n , a n t e s q u e f u e s e n y 
e s tuv iesen so el d o m i n i o d e su m a g e s t a d . 

La m u e r t e d e f r ay j acobo d e Tas te ra en agosto de 1543 
influyó g r a v e m e n t e sobre el curso de los acon t ec imien tos 
e n la Nueva España . En vez d e u n b l o q u e e u r o p e o seglar y 
religioso c o m p a c t o e n la oposición a las Leyes Nuevas, qui
zás c o m o comisar io g e n e r a l y con apoyos in t e rnos , fray 
J acobo habría logrado q u e la provincia franciscana del San
to Evangelio a s u m i e r a el p r o g r a m a i n d i a n o suscrito p o r 
el e m p e r a d o r , q u e d e varias formas fue u n logro suyo y de l 
domin i co Las Casas. 

Nues t ro s e g u n d o c o m e n t a r i o sobre las v inculac iones 
en t r e Tas te ra y Las Casas aba rca u n t i e m p o más la rgo q u e 
el recién e x p u e s t o . S e g u r a m e n t e Tastera , c o m o cus todio , 
redactó el s en t i do r e c l a m o franciscano al e m p e r a d o r (31 
de ju l io d e 1533) p o r h a b e r c o n c e d i d o su Real Consejo d e 
Indias el h i e r r o d e h a c e r esclavos "para la de sd i chada p r o 
vincia de Guat imala" . 8 0 El h i s to r i ador d o m i n i c o Luis Geti-

79 Actas de cabildo de la ciudad de México, ív, p . 3 4 9 . 
•S"CLFAAS, 1 9 2 1 , pp . 1 3 - 1 6 , y E N E , t. ni, pp . 9 7 - 1 0 0 . 
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n o s u p o c o m e n t a r con acier to q u e esta car ta f ranciscana 
"arde e n u n candi l . N o es m e n o s a t revida q u e los soflamas 
del P. Las Casas", p e r o n u n c a habría p o d i d o i m a g i n a r q u e 
ciertas líneas del escri to acusaban al p a d r e Be tanzos de ser 
fautor d e la o r d e n c on t r a los indios d e G u a t e m a l a [si e n el 
Consejo de Indias "algún ángel ot ra cosa allá dijese" con t r a 
lo q u e más c o n v e n i e n t e pa rec ie ra a esta cristianísima Au
d ienc ia q u e rige la Nueva España , "se había d e t e n e r más 
po r ángel de tinieblas q u e de luz, n o p o d e m o s alcanzar con 
qué espíritu fue movido el q u e tal relación fue a da r a vues
t ro Consejo p a r a q u e tan gran c rue ldad conced ie se [ . . . ] " ] . 
N o p u e d o precisar si la d e n u n c i a f ranciscana se basaba e n 
sus p r o p i a s fuentes españolas de información o e ra eco d e 
otras , c o m o las de l d o m i n i c o B e r n a r d i n o d e Minaya,81 
q u i e n estaba d i fund iendo en la Nueva España la versión d e 
la compl i c idad d e Betanzos e n la provisión del h i e r r o de la 
esclavitud.82 

P e r o n u e s t r a v e r d a d e r a atención recae a h o r a sobre las 
p r imeras líneas del d o c u m e n t o d e julio d e 1533 r e d a c t a d o 
p o r f r ay j acobo d e 'Pastera: 

Si n u e s t r o R e d e n t o r y M a e s t r o J e s u c r i s t o n o n o s h u b i e r a d e 
j a d o el d e c h a d o d e perfección m u c h a s veces es tos cape l l a 
n e s y s iervos d e v u e s t r a m a j e s t a d hubiéramos d e s a m p a r a d o 
e s t a n u e v a ig les ia y t a n g r a n d e q u e Dios c o n t a n m a n i f i e s t o y 
81 Véase la relación que Minaya establece en su relación de arca 1559 

entre Betanzos y el h ier ro de la esclavitud: HANKF, 1937, p . 98. En u n a 
carta a SM de 1533 Minava informó sobre las posiciones asumidas años 
atrás en la Nueva España por el vicario fray Vicente de Santa María: ha 
predicado en la iglesia mayor de la ciudad ele México que los indios 
"eran ve rdaderamente v po r tales [podían] ser her rados" señalando en 
el mismo sermón a Hernán Cortés «v vuestra señoría podría echar el hie
rro con verdad al mismo señor Montezuma", todo ello cont radic iendo 
al electo Zumárraga y a los religiosos de San Francisco "que en sus pre
dicaciones afirmaban todo al contrario como era la verdad. . ." . PARISH, 
1992, apéndice 3. 

8 -Tampoco sé qué grado de influencia p u d o tener Minaya sobre Vas
co de Quiroga, pero sí me parece muv claro que éste, en la Información 
en derecho, atribuye re i te radamente la nueva provisión del h ier ro para 
hacer esclavos en la Nueva España a los informes dados por Betanzos en 
el Consejo de Indias. 
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excesivo milagro os encomendó, según las persecuciones, es
torbos y angustias [que] se han padecido por su defensión y 
amparo [...] 

Estas p r imeras líneas, a u n q u e m i r a n hac ia los pasados 
i n m e d i a t o s , insuflan, c o n su sen t ido , al e n t e r o d o c u m e n t o 
f ranc iscano y p e r m i t e n leer lo v i endo el p r e s e n t e y hacia 
a d e l a n t e : si el imper ia l oficio n o c u m p l e con su obligación 
d e a m p a r a r a la Iglesia y l iber tar a los in jus tamente cauti
vos y con t o d a ley d e b u e n a gobernación, p r o c u r a q u e las 
t ie r ras y re inos se conse rven y a u m e n t e n y n o q u e se des
t ruyan , si falta a la condición c o n q u e "recibió del r o m a n o 
pontífice estas t ierras q u e fue p a r a q u e convertiésedes a las 
g e n t e s q u e n o p a r a q u e las vendiésedes", si elige el oro de 
la t ierra y n o el o ro d e las a lmas y acaba así "el tesoro q u e la 
Iglesia e spe raba d e las ovejas a vos e n c o m e n d a d a s " , e n t o n 
ces la O r d e n d e San Francisco abandonaría las Indias . 

E n o t r o t r aba jo expondré los d a t o s r e u n i d o s s o b r e 
la proyección hacia a d e l a n t e d e este fascinante aviso d e los 
p r i m e r o s franciscanos. A h o r a advier to q u e e n 1558 las ór
denes franciscana, domin ica y agustina re i teraron dicha ame
n a / a en fo rma conjunta . 8 3 Asimismo, q u e e n t r e 1562-1566 
fray Alonso de M a l d o n a d o , franciscano d e la Nueva España, 
habló repetidas veces an te el Consejo de Indias para censurar 
la política q u e éste o r d e n a b a p a r a el nuevo m u n d o , la cual 
ponía incluso e n es tado d e damnación al mi smo rey, y las 
suyas n o e r a n sólo pa labras d e u n h u m i l d e fraile, p u e s co
m o él advertía a esos altos magis t rados , el minis t ro gene ra l 
d e su o r d e n qu i en "me h a m a n d a d o tres veces venir a esta 
cor te en n o m b r e d e t oda la o r d e n e ra a da r not icia [...] d e 
las causas p o r q u e los frailes n o p u e d e n estar n i d e b e n c o n 
sana concienc ia e n el n u e v o m u n d o de las Indias". Era la su
p r e m a a u t o r i d a d de la o r d e n franciscana qu i en estaba plan
t e a n d o al s o b e r a n o y a su Conse jo , p o r m e d i o d e fray Alon
so de M a l d o n a d o , q u e la p e r m a n e n c i a d e sus m i e m b r o s e n 
las Indias dependía del c a m b i o d e la política real.84 

8:5 A G I , México, 2 8 1 . 
84ASSADOVRIAN, 1 9 8 9 . 



522 CARLOS SEMPAT ASSADOUPJAN 
T o d o el m u n d o , inc luyendo al p a p a sabía e n aque l t iem

p o q u e Felipe II, po r las p res iones financieras der ivadas 
d e su política e u r o p e a , estaba ob l igado a p u n z a r a España 
y sus domin ios e n p r o c u r a de d i n e r o . En espiral el real ofi
cio condu jo a Felipe II has ta la j u n t a m a g n a d e 1568 pre 
sidida p o r el cardenal Espinosa, la cual afinó y formalizó u n 
m o d e l o d e política oficial d o n d e la p la ta d e la t ierra ocu
p a b a el p r i m e r lugar muy p o r e n c i m a de l o r o de las a lmas 
indias . Definiré b r e v e m e n t e p a r a la Nueva España lo suce
d i d o e n "la iglesia de los ind ios" a n t e la manif iesta política 
del r ea l oficio: 

— n i n g u n a d e las tres órdenes cumplió la a m e n a z a d e 
a b a n d o n a r las Indias; 

— se r o m p i e r o n los lazos de u n i d a d e n t r e las tres órde
nes p a r a la común acción política; h u b o profundas crisis en 
c a d a u n a de ellas; 

— a l g u n o s franciscanos celosos e n e x t r e m o de los pr in
cipios dec id ie ron a b a n d o n a r las Indias . Para la Nueva Espa
ñ a p o d e m o s da r los n o m b r e s d e los p a d r e s Gerónimo d e 
M e n d i e t a , Luis Rodríguez, Alonso d e M a l d o n a d o , Miguel 
Navar ro , Gregor io Mejía, A n t o n i o Ba r r e ro , J u a n Barrón y 
Alonso Vela.85 Pa ra Perú el de los p a d r e s Francisco d e Mo
rales, Gerónimo de Villacarillo, Francisco de l Rincón, J u a n 
d e Palencia , Alonso de las Casas, J u a n de l C a m p o , Francis
co d e Tur ing ia , José d e Villalobos y Diego d e Zúñiga.8 6 

E n t i e n d o q u e estos pad re s f ranciscanos se sentían lasca-
s ianos, p e r o n o sé b ien todavía qué r e c u e r d o s g u a r d a b a n 
d e f r a y j a c o b o de Tastera . 

APÉNDICE DOCUMENTAL 
I. Memorial de fray Domingo de Betanzos presen tado en el Consejo de 
Indias. 
Valladolid, área 1532. 
AGI. Indiferente General, 1624. 

•S5ASSADOURE\N, 1988. 
a6AssADOLRiAx, 1985; PÉREZ FERNANDEZ, 1988, p . 319. 
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L o que parece se debía proveer en la Nueva España es lo siguiente. 
P r imeramen te que los indios se den perpe tuos pe ro ha de ser desta 

m a n e r a que n o se haga remoción de indios a los que los t ienen para 
h a c e r el repar t imiento porque se destruiría la tierra. Pero hace de hacer 
des ta manera : proveer a los conquistadores que no t ienen indios de los 
q u e están vacos y a los demás justarlos en compañía de aquellos que tie
n e n indios demasiados. 

Es muy necesario que el repar t imiento de los indios se haga lo más 
pres to que ser pudiere porque de la dilatación hay muchos inconve
n ien tes . El p r imero porque los españoles se van de la tierra como deses
perados , d ic iendo y creyendo que la dilación del repart imiento es roído 
hechizo que arman los señores deste Consejo y los [que] allá gobiernan 
d e s e a n d o que nunca haya conclusión [d] este negocio. Los de allá por
q u e s iempre tengan m a n o en dar y quitar indios y en servirse dellos, y 
los de acá p o r tener puer ta abierta para que los negocios de los indios 
s iempre vengan a sus manos. Y por esta dilación se ha destruido la tie
r r a de tal arte que si hoy ha ocho años se hiciera el repart imiento valiera 
la tierra ochen ta veces más de lo que ahora vale. Lo otro porqué se debe 
acelerar el repar t imiento es porque los cristianos con pensamiento que 
se h a de hacer mudamien to en los indios pelan a éstos lo que pueden y 
n o plantan ni se arraigan en la tierra. Lo ot ro porque los indios cada día 
se disminuyen a más andar, de tal m a n e r a que si m u c h o se dilata no 
habrá que repart i r sino la tierra sin gente . 

Para que por experiencia de lo pasado se remedie lo porveni r , para 
q u e la tierra que se conquistare no se destruya por no se reparar a tiem
p o como la ya conquistada, hase de proveer que después que alguna tie
r ra o provincia se conquistare luego se repar ta en t re los conquistadores 
p o r sus suertes desta manera : que al Emperador nuestro señor se den 
tantas suertes y al capitán tantas y de al caballo tantas y al peón tanto, 
etc., y pa ra esto se ponga cinco repart idores , dos po r par te del Empe
rado r y dos po r parte de los conquistadores y u n o por parte del capitán. 
Y hase de proveer que este repar t imiento ha de ser fijo y perpe tuo , de 
tal m a n e r a que n inguno pueda quitar indios ni suspenderlos aunque sea 
p o r cualquier delito aunque sea cr imen lesa majestatis hasta que la sen
tencia confirmada en el Consejo de su Majestad. Y esto es muy necesa
r io se provea porque todo el pe rd imien to de la Nueva España ha sido 
p o r el remover y quitar de los indios p o r q u e como los cristianos estaban 
s iempre con pensamiento que le habían de quitar los indios, pelában
los y desollábanlos y por esto no p lan taban ni se arraigaban. Quitan
do los indios los esclavos se iban, el ganado se perdía y toda la hacienda de 
los mismos indios era robada, de m a n e r a que por removerse los indios 
v no ser perpe tuos los indios son depechados y la tierra no poblada ni 
p lan tada y las haciendas de los cristianos destruidas. De manera que 
haciéndose luego el repar t imiento p e r p e t u o sanasen estas cosas' pri
m e r a m e n t e los indios son bien tratados y sobrellevados de sus señores, 
la t ierra se puebla , los cristianos se arraigan en ella v las haciendas son 
aumentadas . Desta mane ra pón[e]se la tierra en paz ponxue todas las 
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más barajas que en ella hay son [sojbre indios. Como sepan los espa
ñoles que ciertamente les han de dar repar t imiento perpe tuo en la tie
rra que conquistaren todos huelgan de ir a la conquista, y si saben que 
para al de caballo dan más suerte que al de pie trabajarán de llevar caba
llos. Para desta manera atajare las impor tun idades y demandas de los 
que nuevamente vienen des que supieren que los indios no se dan sino 
a los conquistadores. 

Pero hase de mandar u n a cosa, que los pueblos que cupieren al 
E m p e r a d o r por su suerte no han de ser para que el Emperador lleve la 
r en ta dellos, mas hase de proveer desta manera : póngase en cada pue
blo un mayordomo el cual recoja el tr ibuto y siembre trigo y dello com
p ren ganado. Y trabájese como pasen labradores a aquella tierra y los 
avecinden en aquellos pueblos del Emperador y les den a cada u n o diez 
indios que le ayuden y tantas hanegas de trigo y algunas cabezas de ga
n a d o y tierras en que labren, y desta mane ra en cada pueblo del Empe
rador se hará u n a villa de labradores y se poblará la tierra sin costa. 

Hase de proveer que hecho el repar t imiento perpe tuo n inguno pue
da vender ni enajenar ni trocar sus indios, sino que sean bienes como de 
mayorazgo los cuales pasen a sus herederos por testamento o ab intes¬
tato, y cuando por n inguno se hallare he r ede ro tórnense al rey. Yhase 
de proveer que n inguno pueda tener indios sino el que fuere vecino en 
la tierra. 

Porque lo que al presente conviene es que se tenga por principal in
ten to el poblar de la tierra que no al provecho presente della, po rque lo 
que ahora se gastare por la poblar después de poblada se ganara con el 
p o r tanto , es menes ter que el Emperador de muchas libertades a los que 
allá quisieren poblar. Especialmente que a los que allá fueren vecinos por 
diez años sean hidalgos ellos v los que dellos descendieren, y pague los 
pasajes especialmente a labradores y que de que allá pasaren les dará tan
to trigo para comer y tanto para sembrar v tantos indios que le sirvan y 
tierras para sembrar v tanto ganado , v mas que sean libres de alcabalas 
y todas otras imposiciones, etc. Y todo esto se les ha de proveer de los tri
butos de aquellos pueblos que son del Emperador v esto hase de man
dar p regonar por estos reinos v con esto en breve se poblará la tierra. 

Se de licencia para que los cristianos l ibremente puedan comprar 
he redades de los indios pagándoles lo que se concer taren. 

Hase de proveer que a los que mur i e ren en la guerra ahora sea por 
m u e r t e natural ahora casual, le den su repar t imiento como a los vivos. 

H e c h o el repar t imiento pe rpe tuo n o hav necesidad de poner leyes a 
los indios ni p o n e r visitadores ni protectores ni tasa de tributos porque 
cada u n o trabajará de guardar v conservar sus indios. 

Es necesario que se revoque u n a prorisión de su Majestad en que man
da que ningún indio se cargue pagándole y no lo pagando, porque la tie
rra se destruye v se hace un robo sano. 

Se debe revocar la provisión que m a n d a que ningún cristiano haga 
con los indios más de una casa mas antes se debe procurar que edifiquen 
v pueb len cuanto más pud ie ren . 



ENTRENAMIENTO DEL PADRE TASTERÀ CON EL PADRE BETANZOS 525 

Conviene mucho se revoque otra cédula que m a n d a que de los indios 
hagan alcaldes, etc., po rque allende de ser ellos unas bestias se hace una 
cosa muy escandalosa que los indios p r endan a los cristianos y es gran me
noscabo de la honra y autoridad imperial po rque los cristianos se t ienen 
p o r deshonr rados de tener vara del rev viendo que la dan a un indio. 

Se debe proveer que en n inguna m a n e r a haya visitadores porque no 
hacen ot ro provecho sino robar la tierra. 

Se debe revocar otras leyes ravinas que hay en que m a n d a n que el que 
diere bofetón o palo o ripelón al indio o le l lamare per ro , etc. pague por 
cada cosa destas tantos castellanos. Todas son tiranías y achaques para ro
ba r po rque esta es cosa muy cierta, que los indios son de tan vil condi
ción que n inguna cosa hacen por virtud sino por pu ro miedo, y en la hora 
que saben que el cristiano no les p u e d e castigar ningún servicio le hará. 

Todos los señores que han de tener cargo de la gobernación de la 
Nueva España y de todas las otras tierras que se descubrieren de aque
lla calidad sepan y tengan por muy cierto que toda aquella gente se ha 
de consumir y acabar y que no ha de quedar dellas ni de sus descen
dientes memor ia alguna v no han de turar [durar] más de cuanto fue
r en necesarios para que los cristianos pueblen y se arraiguen en la tierra 
y n o más. No bastan para remediar que no mueran todos y se acaben 
todos leyes ni ordenanzas del m u n d o ni todo el p o d e r del Emperador 
ni el deíPapa ni el de toda la cristiandad ni el pode r de todos los ánge
les ni de toda la corte del cielo excepto el de solo Dios. Y esto es porque 
el juicio y sentencia de Dios justísimamente es dada sobre ellos que to
dos m u e r a n v no quede dellos memor ia porque sus pecados son tan 
horr ibles y tan contra toda naturaleza cual nunca jamás se ha hallado ni 
p o r escritura ni por fama ni cayó en pensamiento de hombres . Los cua
les vicios t ienen tan arraigados ansí como si naturales les fuesen por lo 
cual son dados va reprovum sensus. Muchas cosas cerca destas gentes se 
podría decir, las cuales la experiencia ha mostrado y aún p o H a Sagra
da Escritura manifiesto reprueba la cual claramente destas gentes habló. 
Lo cual todo dejo para su lugar. 

Concluyo con esto y digo 'que los que quisieren acertar en la gober
nación de la Nueva España y de sus indios y de todas las otras tierras de 
su calidad a tres cosas h a n de tener ojo. Lo p r imero a conocer la capa
cidad de los indios los cuales c o m u n m e n t e no t ienen más que niños de 
siete u ocho años. Lo segundo v más principal es tener por principal 
intente a que los cristianos pueblen v se perpetúen en aquella tierra. Lo 
tercero t ener po r muy cierto y averiguado que los indios se han de aca
bar y consumir todos y muy presto. Con estas consideraciones las cuales 
son verdaderas podrán acertar en lo que proveyeren v en otra manera 
no acertarán en cosa que hicieren. 

En lo de Guatemala es muy necesario que se provea de un alcalde 
mayor y justicia del rev que esté allí para remediar los agravios que se 
hacen los cuales sin duda son muchos . 

Quiere vuestra señoría saber qué personas habrá a quien se puedan 
e n c o m e n d a r obispados. De religiosos hartos hav pe ro tengo por cierto 
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que n o aceptarán los tales cargos los que son para ello y, aunque lo fue
sen, n o aconsejaría a nadie que hiciese a religiosos obispos porque p o r 
fuerza menoscaban en su religión y n o pueden hacer el fruto a los indios 
que antes hacia. Pero si vuestra señoría quisiere saber de buenas perso
nas eclesiásticas que están en la Nueva España v buenos letrados y muv 
virtuosos y de las mejores que yo he [ e n c o n t r a d o son estos. El u n o es 
el bachiller fulano de Flores que es creo que deán o beneficiado en la 
iglesia mayor de México, es muy especial persona para tal oficio, este 
está en México. El otro es el licenciado Marroquino que está en Guate
mala, también muy especial persona en vida y letras, es teólogo. El otro 
es el bachiller Garci Dies que también está en Guatemala, es canonista 
y persona muy sierva de Dios. Estas son las mejores personas que yo se 
de mejor conciencia y vida y letras y celo y ejemplo a quien se p u e d e 
encomendar lo que vuestra señoría quiere. Del padre fray Tomás de Ver-
langa que me dice le t ienen n o m b r a d o para obispo esté cierto vuestra 
señoría que no lo aceptará. 

II. Parecer de los franciscanos de la Nueva España sobre la capacidad de 
los indios. 
Huejotzingo, 6 de mayo de 1533. 
Archivo Histórico Nacional de Madrid. Diversos. 
Copia en AGN. 
S.C.C.M. 
El custodio de la custodia del Santo Evangelio y los otros religiosos con
gregados a celebrar nues t ro capítulo custodial en el convento de Hue
jotzingo8 7 de la o rden de nuestro padre San Francisco, después de besar 
sus muy reales manos y pies de VM acordamos darle cuenta de esta obra 
de acá como es razón que los obreros la den al señor de la obra y de ellos 
mismos. Allende la p iedad muy clementísima de nuestro soberano Dios, 
que tuvo por bien de mover esa bendi ta alma y corazón muy real y no 
menos católico y celador de las almas por las cuales el redentor del mun
do se puso en la cruz para que VM nos escogiese y nombrase y nos envia
se a estas partes para que la fe de nuest ro Dios fuese extendida por ser 
la mies tan grande y la gente tan aparejada para recibir la santa fe cató
lica y toda la buena policía y loables costumbres que les quisieren ense
ñar. Y aunque no ha m u c h o que escribimos a VM con nuestro padre fray 
Juan de Zumarraga, electo obispo de la ciudad de México, de la dispo
sición de esta tierra y del gran fruto que Dios nuest ro señor en estas 
almas de estos naturales obra. Mas pues vemos que nuestro adversario 
no cesa de p o n e r estorbo con relaciones no verdaderas quer iendo dar 
a en tender que los indios de esta Nueva España son incapaces. Y porque 

87 En el d o c u m e n t o se lee Rexucinco. Al transcribir M. Cuevas colo
có Huejotzingo, criterio que seguimos. 
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el sagrado evangelio en las palabras que salieron por la boca sacratísima 
de nuestro Dios humanado que dice operibus a-edite, dejemos las palabras 
y vengamos a las obras pues de la experiencia se engendra el arte como 
dice el Filósofo, y ya que él no lo dijera se está ello claro de suyo a cual
quier ju ic io p o r grosero que sea. 

Pregúntele VM a quien tal dijo, mayormente si fue religioso, si apren
dió la lengua de los indios y cuales de los sermones que escribió y cua
les de los sudores y afanes que pasó para que le fuese abierta la puer ta 
como dice el apóstol: orate pro me ul aperiat nobis Dominus hostium sermo¬
nis. Y pues esta puer ta no le fue abierta para entrar a contemplar los se
cretos de esta gente ni los sentimientos de sus almas ¿por qué quieren 
ser testigos dormidos de lo que nunca rieron, como las guardas del se
pulcro de nues t ro Señor? Y si po r oídas dicen que saben algo, había de 
ser po r oídas de los que enseñan a los indios y los confiesan y no de los 
fastidiosos y perezosos que no han quer ido tomar el trabajo de depren
der la lengua ni han tenido celo de romper este m u r o para entrar a sus 
almas a ver y escuadriñar con candelas las maravillas y los regalos que 
Dios obra en sus corazones. Ypues no se aserraron los dientes para pro
nunc ia r la lengua de los indios callen y tapen la boca a piedralodo. Y 
pues no les aprovecharon predicándoles el evangelio a lo menos no les 
dañen con falsa relación en la presencia de su príncipe que no es chi
co daño . Y a los tales n o les condenamos de mala intención mas notá
rnoslos de indiscretos y livianos que dicen lo que n o saben y piensan 
saber lo que nunca exper imenta ron y que dicen el opósito de lo que 
conviene consejar en las cosas dudosas. Nosotros, que r i endo enfermar
les sus dichos de los tales p iadosamente por encomenzar a sanar lo que 
dañaron , para que cuando el Señor los a lumbre se gozen que h u b o 
quien estorbase el daño que pudiera haber hecho su indiscreta relación. 

Y re spond iendo a lo que podrán haber dicho decimos ;por ventura 
dirán que eran grandes pecadores? A los tales p regun tamos ;qué mara
villa es que fuesen grandes pecadores los que tenían por dioses a los 
demonios del linaje h u m a n o y del reino de Cristo, y permitiéndolo Dios 
nuest ro Señor para mostrar su gran paciencia y la malicia de Satanás, 
permitió que casi todo el m u n d o fuese sujeto a la idolatría, y lo que 
más es de doler de las doce tribus de Israel las diez y aún no queda ron 
del todo libres las otras dos tribus? ¿Qué fueron los trabajos de los após
toles si no traer los gentiles a la fe? De cuán grandes pecados fueron los 
gentiles inficionados vean al apóstol San Pablo escribiendo a los roma
nos que los declara allí a la letra: "no fueron por eso h e c h o esclavos, mas 
l lamados a la fe y recibidos a misericordia po rque ubi hatmndavit iniqui-
tas ibi habundaret et chantas'. Y el Señor dice en el Evangelio "venid a mi 
todos los que estáis cargados etc, que yo os refeccionaré", no dijo "yo os 
haré esclavos" ni "yo os pondré en manos de quien os acabe con traba
jos" ni dijo a sus discípulos "sedles molestos", sed dixit videant vestra bona 
opera et glorificent patrem vestrum c¡ui in ceüs est. Y ansí amanezca el sol de 
la misericordia de Dios sobre los malvados como nues t ro Dios se alaba 
de ello en el Evangelio. 
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Si dicen que t ienen incapacidad natural digánlo las obras. Y en co
menzando de sus males, los ritos de las idolatrías y adoraciones de sus 
falsos dioses y ceremonias de diversos grados de personas, acerca de 
sus sacrificios. Que aunque esto es malo nace de una solicitud natural no 
dormida , que busca socorro y n o topa con el verdadero remediador . Y 
por eso ahora que conocen al que es verdadero Dios nos impor tunan 
diciendo: dejadnos trabajar y hacer gastos en la honra y servicio de nues
tro verdadero Dios y criador pues tanto gastamos en servicio y honra de 
los demonios . Y por esto nosotros los religiosos, cuando en t ramos en 
esta tierra, no nos espantó ni desconfió su idolatría, mas hab iendo com
pasión de su ceguedad tuvimos muy gran confianza que todo aquello y 
m u c h o más harían en servicio de nuest ro Dios cuando le conociesen. Y 
ansí, ejercitados a servir a los dioses falsos, en resplandeciendo en sus 
almas la lumbre de la fe, quedan en la fe y sus obras muy hábiles. 

Pues ¿qué diremos del servicio y obediencia a los señores temporales, 
que es otra parte de buena policía? ¿Qué señores fueron más servidos in 
toto orbe terrarum que estos? Pues si a crueles y tiranos tan b ien sirvieron 
y están avezados a servir desde su niñez y trabajar ¿cómo no servirán a 
VM que no menos le conocen por padre que por señor po r lo que cada 
día vemos que los libra de tantas aflicciones como han ten ido de los 
españoles? Digan los que dicen que éstos son incapaces ¿cómo se sufre 
ser incapaces con tanta suntuosidad de edificios, con tanto pr imor en 
obrar de manos cosas sutiles, plateros, pintores, mercaderes repart ido
res de tributos, arte en presidir, repart i r por cabezas gentes, servicios, 
crianza de hablar y cortesía y estilo, exagerar cosas, sobornar y atraer con 
servicios, competencias , fiestas, placeres, gastos, solemnidades, casa
mientos, mayorazgos, sucesiones ex testamento et ab intestato, sucesiones 
po r elección, punición de crímenes y excesos, salir a recibir a las perso
nas honradas cuando ent ran sus pueblos, sentimientos de tristeza usque 
ad lacrimas cuando b u e n a crianza lo requiere y buen agradecimiento? 
Finalmente, muy hábiles para ser disciplinados en vida ética, política y 
económica. Ylo que más sentimos es que lo que no hicieren será por no 
haber quien enseñe , quia mesis quidem multa, operarii autempauci. 

¿Qué d i remos de los hijos de los naturales de esta tierra? Escriben, 
leen, cantan canto llano y de órgano y contrapunto , hacen libros de can
to, enseñan a otros, la música y regocijo del canto eclesiástico en ellos 
está pr inc ipalmente , y predican al pueb lo los sermones que les enseña
mos y dicenlo con muy b u e n espíritu. La frecuencia de las confesiones 
con sollozos y lagrimas, la confesión pura y simplicisima, la enmienda 
j u n t o a ella nos qui contractavimus de verbo vitaelo sabemos. Y ese sobera
no Dios que obra milagros a escondidas en sus corazones lo sabe. Y aún 
en los actos de fuera lo podrán ver aquellos a quien o ignorancia o mali
cia no ciega. 

Y p o r ser verdaderos historiadores, mayormente hab lando con nues
tro rey, n o dejamos de conocer que también es menester castigo y que 
hava españoles en esta t ierra v que VM dé m a n e r a de poblar, que a los 
españoles y a los indios sea saludable al cuerpo y al alma y que los espa-
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ñoles sean remediados para su sustentación y también compelidos a vivir 
bien y a los indios sean buena edificación y ejemplo. Y p o r q u e ya po r 
otra carta que escribimos a VM con nuest ro padre el electo obispo de la 
ciudad de México del gran remedio que ha sido a esta t ierra la venida 
de esta su real audiencia por el m u c h o celo que los que ahora en ella 
residen han tenido al servicio de Dios nuestro señor y a VM, y de como 
lo reconocen así los indios y cuan gran cosa sea para la conversión de 
éstos a la fe y al amor que t ienen a VM, por no ser fastidiosos en referir 
muchas veces una cosa cesamos cuanto a este artículo. 

Solamente queremos hacer saber a VM que la conversión y aprove
chamiento a la fe y a las virtudes crece mucho . Y por que no bastamos 
los confesores a oir todos los que nos impor tunan que oigamos en con
fesión sus pecados, es cosa de gran devoción verles el pueblo j u n t o hacer 
la confesión general delante del Santísimo Sacramento aparejándose 
a la comunión espiritual en la adoración del Corpus Christi, los suspiros, 
gemidos y lágrimas con que p iden a Dios de sus culpas perdón y que 
tenga por b ien de ent rar a sus almas por gracia, pues para recibir cor¬
poralmente su santísimo cuerpo no están confesados de confesión vocal, 
tanto que provocan a lagrimas a quien los ve. Y más ha de saber VM que 
ahora se encomienza a darles disposición de estudio de gramática y a 
esto favorece m u c h o la industria de su presidente con aprobación de los 
oidores, de lo cual esperamos que Dios será muy servido por la g rande 
habil idad que los hijos de estos naturales t ienen. 

Quedamos rogando nuest ro muy soberano Dios la vida y estado y rei
nos de VM acreciente po r luengos t iempos a su santo servicio y dé vic
toria contra los enemigos de la fe católica. Amen. 

Fecha en este convento de Huejotzingo de la o rden de San Francis
co a seis de mayo año de mil y quinientos y treinta y tres años. 

Humildes y cont inuos capellanes y oradores de VM. En n o m b r e de 
todo el capítulo firmaron el custodio y los infrascriptos. 

Fray Jacobo de Tastera custodio y siervo, frater Martín de Valencia, 
fray Antonio de Ciudad Rodrigo, fray Juan de Ribas, frater Luis de Fuen-
salida, fray Francisco de Soto, frater Francisco Giménez, fray Cristóbal 
de Zamora [rúbricas]. 

III. Contestación de fray Domingo de Betanzos al Consejo de Indias. 
Valladolid, arca 1534. 
Archivo Histórico Nacional de Madrid. Diversos. 
Copia en AGN. 

Reverendísimo y muy magníficos señores 
Aquel soberano Dios que todas las cosas rige y gobierna tenga por bien 

de a lumbrar los en tendimientos de vuestra reverendísima señoría y mer
cedes y ratificar su voluntad para que todas las cosas que en este santo 
Consejo se trata vayan de te rminadas y acertadas según su voluntad. 
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Este Consejo en la verdad no se habrá de llamar s implemente Con

sejo sino el grande y soberano Consejo de los Consejos, en el cual todos 
los consejos habían de en t ende r por que en el se tratan las mayores 
cosas del m u n d o que son el acrecentamiento de muchos reinos, el reme
dio de muchas vidas, el atajo de muchas muertes , el r eparo de muchas 
gentes, el acrecentamiento de grandes rentas, la consolación de muchos 
tristes, la seguridad y firmeza de un nuevo m u n d o , y sobre todo la sal
vación v remedio de grandes cuentos de ánimas. 

Estas son las mayores cosas del m u n d o y la p iedad y deseo de los que 
las tratan es el mejor del m u n d o , su ceguedad o ignorancia es la mavor 
del m u n d o , y la culpa que tendrán en no buscar lumbre que los alum
bre será la mayor del m u n d o , porque ciertamente se bien se seguirán de 
ello todos los bienes divinos que son los mayores del m u n d o , y de errar
se se seguirá todo lo contrar io que son los mayores males deí m u n d o . 

Con m u c h o dolor ha l lorado mi alma los males pasados pe ro m u c h o 
más lloro los que están por venir, porque veo acercarse m u c h e d u m b r e 
de males y veo los remedios muy alongados. A juicios de Dios tan pro
fundísimos ¿quien los podrá escuadriñar? A sabiduría de Dios tan altí
sima ;qu ien la podrá entender? ¡Que veo a los malos que con crueldad 
quer iendo dar muer te a los buenos les acarrearon coronas de vida, y veo 
a los santos que con p iedad quer iendo dar vida a los malos con sus'bue-
nas obras les aceleran la muer te ! ;Quien sanará este enfermo? ¿o quien 
conocerá su dolencia o le sabrá aplicar el remedio? Porque vemos que 
la triaca gustada se le torna ponzoña v el emplasto le hace llaga y la medi
cina le causa dolencia, el beber le da más sequía y el manjar le quita las 
fuerzas. Y finalmente ios defensivos que a otros enfermos son reparo de 
vida a éste le abren puer ta por d o n d e le entre la muer te . A lev de bue
no j u r o que anduvimos diez años en la isla Española con extremados cui
dados y desasosiegos por buscar medio para hallar el remedio de lo cual 
son testigos algunos señores de los que están en este Consejo. Las car
ras de clamores que se enrían ahora se enviaban entonces , las informa
ciones que se hacen ahora se hacían entonces, las razones que se alegan 
ahora se alegaban entonces Y ansí como ahora t ienen por reprobos a 
los contradictores ansí les tenían entonces y aún por m u c h o peores. En 
fin de todo, cuando en nues t ro yerro caímos y nuest ra ceguedad cono¬
cimos v quisimos al '-egocio de los nidios dar conclusión no h u b o qué 
concluir po r que feneció la hacienda sobre que litigábamos. 

De las cosas pasadas podemos presumir las que están por venir seme
jante a ellas. Yo vi en la isla Española que se hicieron infinitas consultas 
sobre esta materia en t re frailes de San Francisco y Santo Domingo v de 
San Jerónimo, y jamás medio en que concordasen ni asentasen se p u d o 
hallar. ¡Cosa es esta de gran maravilla que sea esta gente de tal calidad 
que para hacerles b ienV darles la vida no se halle medio! Esta de ver
dad es materia en la cual un abismo llama a otro abismo, en la voz de sus 
cataratas todas las cosas de aquestos indios son u n abismo de confusión 
lleno de mil cataratas del cual salen mil confusiones e inconvenientes, 
y no parece sino que u n a confusión llama a otra y u n inconveniente a 
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ot ro por que no hay cosa que para ellos se o rdene que no salgan de ella 
mil inconvenientes. De tal mane ra que aunque lo que se o rdena sea en 
si bueno y con santa intención proveído, cuando se viene a aplicar a la 
sujeta mater ia sale dañoso y desordenado y r edunda en daño y dismi
nución de aquellos a quien bien queremos hacer. 

Y aunque a la flaqueza de nuestro juicio parezca inconveniente y 
desorden lo que se hace pero cuanto a la recta intención de Dios lleva 
grande orden . Porque jus to parece y bien conveniente que la gente que 
siempre vivió en desorden contra toda ley divina v h u m a n a y natural , 
que a t iempo con desorden sea regida y gobernada de tal mane ra que 
todas las cosas que para su bien y aumen to y estabilidad son ordena
das, todas les r e d u n d e n en daño y menoscabo y disminución. D o n d e se 
sigue que de nuestra desorden saca Dios su orden que es el cumpli
miento de su voluntad. 

Qué cosa es contemplar el grande abismo de los juicios de Dios, que 
vemos tratarse esta materia de indios cuarenta años ha en este Consejo y 
hoy día ansí está por en tender y los que la tratan tan menos en ella como 
si ahora nuevamente viniera en el m u n d o . ¿Qué lo hace esto? Sino que 
las cataratas están tan plantadas y arraigadas en los entendimientos de los 
que esta materia han de tratar que no basta razón en el m u n d o que les 
haga en tender que están ciegos. Y esto todo viene de la ordenación divi
nal por que las intenciones de todos santas son todas y deseosas del bien. 

Ysi quieren ver el misterio muy a la clara miren con diligencia las opi
niones de todos los que en esta materia h a n de hablar. Yverlas h a n tan 
diversas y contrarias las unas de otras que por vía n inguna se podrán 
convidar A l o que más es de considerar que cada uno está tan fijo y arrai
gado en su opinión que le parece que decir lo contrario es blasfemia y 
desatino. Este es el camino de la destrucción por que omne regnum sibi 
seipsum divisum desolabüur. 

Hace ha que hablé en esta mater ia en este Consejo po r impor tuna
ción de vuestras mercedes que me lo mandaron. Dije entonces lo que sien
to ahora v ahora siento lo que dije entonces. Mal pareció a vuestras mer
cedes lo que yo hablé acá y m u c h o peor a aquellos señores y religiosos 
de la Nueva España cuando lo supieron allá. Sobre lo cual se han escrito 
muchas cartas reprehensivas y bien de sentir y aún no tan templadas co
m o fuera razón. Doy muchas gracias a nuest ro Señor que hallo muchos 
contra mi opinión a los cuales vuestras mercedes en su determinación de
ben seguir, po r que en negocio tan a rduo gran yerro sería que dejando 
el parecer de tantos letrados y santos v personas de tanta autor idad y 
experiencia como son el pres idente y oidores de la Nueva España y los 
religiosos de San Francisco que allá están, v el de otros que del mismo 
parecer acá habrá, siguiesen el mi parecer que soy u n o sólo y no santo 
sino pecador y no le t rado sino ignorante . Especialmente siendo mi pa
recer c o n d e n a d o por tantos religiosos y varones de Dios a quien se debe 
m u c h o crédito dar. Y pliega a nues t ro Señor que ansí sea verdad como 
ellos dicen, que yo sería muy gozoso en salir ment i roso en esta mater ia 
y n o menos en que mi parecer se dejase como de razón se debe dejar. 
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U n a cosa quiero decir la cual vuestras mercedes deben mirar po r que 

les será gran lumbre para m u c h o de lo que deben hacer. Yo he hablado 
algo en la capacidad de estos indios en común no diciendo que totalmente 
son incapaces por que esto yo nunca lo dije sino que t ienen muy poca 
capacidad como niños, lo cual ha sido har to mord ido y adentel lado. Yes-
to como bien saben vuestras mercedes no lo dije yo para que dejase de 
p o n e r en su conversión y enseñanza todo el trabajo y diligencia que po
sible fuese. Y siempre lo he deseado yo ansí por lo cual en aquella tierra 
he trabajado har to y con este deseo vine a España y fui a Roma por lle
var religiosos y personas doctas y santas, las cuales ahora llevo como vues
tra reverendísima señoría y mercedes saben. Y a u n q u e mi boca callase, 
los trabajos que yo he pasado y tengo de pasar po r remediar estas gentes 
darían testimonio del deseo que yo tengo de su salvación y remedio , don
de claro está que lo que yo hablé a vuestras mercedes n o fue para quitar 
su conversión y remedio sino a fin que pues vuestras mercedes hacían le
yes para aquellas gentes conociesen su capacidad po rque no errasen. Por
qué claro está y manifiesto que por falta de este conocimiento en algu
nas de las cosas que para aquella tierra acá se h a n o r d e n a d o no se ha 
acer tado, como vuestras mercedes claramente lo conocieron cuando yo 
les di a e n t e n d e r la mater ia y les di por escrito los inconvenientes que de 
sus leyes no acertadas por falta de este conocimiento se han seguido que no 
han sido pocos. Y serán sin comparación muchos más los que adelante 
se seguirán si otra lumbre no t ienen vuestra señoría y mercedes más cla
ra de la que hasta aquí h a n tenido. Y aún serán de tal arte los inconve
nientes que para causarlos bastara este Consejo pe ro para remediarlos 
no bastará todo el reino. Ypor dar yo tal lumbre a vuestras mercedes como 
les di merecía gracias y n o reprehensión, merecía yo gloria y loor y no tal 
difamación —como de aquí se ha sembrado sobre mi que tanto el remedio 
de aquellas gentes he d e s e a d o - re torc iendo mis palabras y dándoles el 
en tend imien to que yo n u n c a pensé. 

Pero porqué podría ser que en la capacidad de esta gente yo m e 
hubiese engañado , lo cual pliega a Dios que ansí sea, será m u c h o bien 
que vuestra señoría y mercedes trabajen de saber la verdad de aquesto 
en que tanto va pues ahora se puede muy bien saber y son obligados 
delante de Dios y de su príncipe a p o n e r en esto gran diligencia porque 
es la cosa más principal que han de conocer los que aquella gente han 
de gobernar . Aquí están muchos indios de aquella tierra en poder de 
españoles que saben ya nuest ra lengua, y también están estos señores 
que de allá enviaron. Júntenlos todos y examinénlos en cosas de hom
bres de diversas materias, pongan las cuestiones dudosas y perplejas en 
las cosas agibles que cada día tratamos. Pidánles consejo en las perple
j idades y r emedio en las n e c e d a d e s , calen y sepan y en t iendan qué con
sejo, qué prudenc ia , qué discreción, qué habil idad, qué capacidad hay 
en está gente . Y si hac iendo este exámen se hallare que esta gente es de 
tanta capacidad como esos señores y religiosos de la Nueva España 
dicen, yo confesaré haber e r rado y diré mi culpa delante de todos. Y si 
hal laren que n o lo son, m u c h o les aprovechará a vuestras mercedes 
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saberlo, ansí para saber lo que deben hacer como para no ser engaña
dos por relaciones de ciegos y no exper imentados que cada día de 
muchas partes les han de venir. 

Fray Domingo de Betanzos [rubricado] 
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